
7
© © © © © © © © ©

I ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

ΕΤΟΧ Ζ' ΕΙΚΟΝΟΓΡΑΦΗΜΕΝΑ ΕΚΑΙΛΟΜΕΝΑ ΚΑΤΑ ΚΥΡΙΑΚΗΝ ΑΡΙΘΜΟΣ 585

ΤΙΜΗ ΦΥΛΛΟΥ ΛΕΠΤΑ 20 *  Έ ν  Ά θ ή ν α ι ς ,  2 2  Σ ε π τ ε μ β ρ ί ο υ  1 8 9 1  8  ΤΙΜΗ ΦΥΛΛΟΥ ΛΕΠΤΑ 20

Ε Τ Η Σ Ι Α  Σ Υ Ν Δ Ρ Ο Μ Η  

ΠΡΟΠΛΗΡϋΤΕΑ

*Εν Ά θ ή ν α ι ς ........................ φρ. 8 .—
ΤαΤς έπαρχίαις........................ · 8.50
Έ> τψ έξωτερ-.χω · . . φρ. χρ. 15.—  
Έν Ρωσσία........................ρούβλ. 6 .—

I I  Ε  Ρ  1 Ε  X  Ο  Μ  Ε  \  Α

ΜιΛ.Ιαγβοαί χα\ ' Ετ ι εβ ά τ  : ΑΙ Α Σ Τ Ο Ρ Γ Ο Ι Μ Η Τ Ε Ρ Ε Σ . 
—  ΚαρόΛον ΜερονβεΧ : Ν Ε Κ Ρ Α Ι και Ζ Ω Σ Α Ι, δραματι-  
χώτατον μυθιστόρημα μ ε τ ά  είχόνων. —  Έ ό μ ό τ ό ο ν  όβ *Λ- 
μ ί τ σ ι ς  : ΙΣ Π Α Ν ΙΑ . — Ά Λ ε (ά ν δ ρ α ς  ΠαππαόοπονΛον : 
Η Ο ΙΚ Ο Γ Ε Ν Ε ΙΑ  Γ Α Λ Α Ν Ο Μ Α Τ Η .

Γ Ρ Α  Φ Κ  Ι Ο Ν  

ΟΔΟΣ ΠΡΟΑΣΤΕΙΟΤ, ΑΡΙΘΜΟΣ ΙΟ

Αί συνδρομαί άποστέλλονται διά γραμ
ματοσήμων χα\ χαρτονομισμάτων καντάς 
"Εθνους, διά τοκομεριδίων Ιλληνιχών δα· 
νιϊων χα\ τραπιζών, συναλλαγμάτων, χτλ.

ΜΙΛΛΑΝΒΟΑ ΚΑΙ ETIEBAN

ΑΙ ΑΣΤΟΡΓΟΙ ΜΗΤΕΡΕΣ
Πρό ολίγου δ νεαρός ζ ω γ ρ ά φ ο ;  είχε δεχθή την έτ ίσχε -  

ψιν τοΰ πατρός  του Πέτρου Δερός.  Ά φ ο ΰ  ού το ;  έκάθησεν 
όλίγον,  παρεκάλεσε τόν υιόν του νά τόν είσάξιρ έν τ φ  έρ- 
γαστ ηρίψ  καί νά τ φ  δε ί ζγι τ ά ;  εικόνα;  του.

"Ο Πέτρο ;  Δερός έξηχολούθει την έπιθεώρησιν τών ει
κόνων,  τεθειμένων έπί όκριβάντων ή 4 π λ ώ ς  έ-rci καθεκλών,  
δτε αΓφντι; Ιστίο ένώπιόν είκόνος, π α ρ ισ τ ώ σ η ;  ανθοδέσμην 
ίων χ,αί ρόδων.

—  Ζωγραφίζεις  <2»θνι τ ώ ρ α  ; ήρώτη σε  τόν υίόν του.
—  Ό χ ι ,  άπεκρίθη ό Γ ά σ τ ω ν  γ ε λ ώ ν - έχω  μ α θ η τ ά ; ,  οί 

δποίοι  τ ά  ζωγραφίζουν.
—  Ά π ό  τώ ρα  ;
—  Καί αν έγνώριζε;  τό  όνομα τοΰ αξ ι έραστου  π ρ ο σ ώ 

που,  τό  δποϊον έρχεται τρις ή τετράκις τής έβδομάδος  έν 
τ φ  έργαστγιρίιμ μου,  δ π ω ;  παραδοθϊ)  είς τ ά  θέλγητρα  τής  
ανθοκομίας . . .

—  Ποίον εινε ;
—  Ή  κυρία Έσ θη ρ  Φλορβάλ .
—  Α ΰ τ ή  ; είπε διά φωνή;  σ ο β α ρ ί ς  δ Πέτρος Δερός.
—  Ά ν α μ φ ι β ό λ ω ς .  Είνε π λου σι οπ αρό χ ω ;  έ γ κ α τ α σ τ η -  

μέννι είς Παρισίους πρό δύο περίπου μηνών.  Φαίνεται  δτι 
θά  έπέρασε πολλά  τόν χε ιμώνα,  προσέθετο μειδιών.

—  Α ΰ τ ά ,  τ ά  δπο ΐα  μοί λέγεις,  α γ α π η τ έ  μου υιέ, είπε 
βραδέως δ Πέτρο ;  Δερός,  μοί προξενοΰσιν,  ϋγνωστον  διά 
ποίαν αι τίαν,  ακούσιον ανησυχίαν.  Δ-ιβκίστει  πρός τήν 
γυναίκα αΰτήν .

—  Ν ά  δυ σπ ισ τώ  πρός αΰτήν  ; καί δ ια τ ί  ;
—  Διότ ι  εινε γυνή έπικίνδυνος. Νομίζεις  έν τί) ά π λ ό -  

τ η τ ί  σου δτι έρχεται  έδώ διά νά διδαχθ?) ζ ω γ ρ α φ ι κ ή ν  ά -  
π α τ β σ α ι  ο ίκτρώ; .  Α ΰ τ ή  ή γυνή εινε πο νηροτάτη ,  εινε 
π λ ά σ μ α  έλεεινόν καί τρ ισάθλιον - τήν γνωρίζω πολΰ κ αλά  .. 
Πρόσεξε,  α γ α π η τ έ  μου Γ ά σ τ ω ν ,  νά μή συλληφθϊΐ ;  είς τά  
Χίκτυοέ της  . · . θά χαθ^ς .  Ή  υποκρισία τ η ; ,  τ ό  θράσο;  
τ η ;  καί ή μοχθηρία  τ η ;  υπερβαίνουν πΛν όριον" εύκόλω;  
σαγηνεύεται  τις  άπό δύο ώραίους έλκυστικοΰς οφθαλμούς,  
έρωτύλως  ατεν ίζοντας  καί μ ά λ ι σ τ α  δταν  οί οφθαλμοί  
« ΰ τ ο ί  εινε γυναικό ;  ώ ρα ία ;  καί νοήμονο; ,  ώς ή Φλορβάλ ,  
ή άνειλικρίνεια τ ι ς  δποίας  εΰκόλως άποκρύπτετα ι  ΰπό α 
φιλοκερδών φαινομένων.

δι ’ έμέ
φ:  ■

φΐΑοκεροων φαινομένων.
—  Βί βα ιώ θ ητ ι ,  πατέ ρα ,  δτι  ή Έ σ θ ή ο  

τόσο-· έπικίνδυνος,  δσον φαίνεται .

—  Έσ θή ρ  ! τήν ονομάζεις  λοιπόν μόνον Έ σ θ ή ρ  ; Δέν 
έγνώριζον δτι  έχεις τόσον μεγάλην  ο ικε ιότητα.

—  Ά λ λ ά  σέ β ε β α ι ώ . . .
—  Μή ψεύδεσαι,  α γ α π η τ έ  μου Γ ά σ τ ω ν ,  είνε έρωμένη 

σου ή μέλλει νά κ ατ ασ τ ΐ ΐ  το ιαύτη ·
—  Ά λ λ ά  τί σέ κάμνει νά τό  ΰποθέτγις ; Ή  κυρί* 

Φλ ορβάλ  είνε γυνή καθώς  πρέπει. . .
—  Β λέ πω  δτι άντί  *ά μοΰ άπαντήσιρς,  αναλαμβάνει ς  

τήν ΰπεράσπισίν της .  Ό θ ε ν  δέν ά π α τ ώ μ α ι ,  εινε ερωμένη 
σ ο υ . ..

—  Πατ έρ α ,  έψέλλισεν δ νεανίας.
—  Λοιπόν,  άφοΰ τό κακόν Ιγεινε, φρόντισον τ ο υ λ ά χ ι 

στον νά τά έπανορθώσιρς απ α λ λ α σ σ ό μ ε ν ο ;  ώ ;  τ ά χ ι σ τ α  
τών  μ ε τ ’ αύτής  σχέσεών σου.  Μάθε κ α τ ά  πρώτον τί  είνε 
ή γυνή α ΰ τ ή  * « ί  κατόπιν  αποφάσισε,  ί^ομίζει ;  Εσω; ,  δι 
ότι  παρεδόθη είς σέ, δτι σέ ά γ α π ^  ! Πόσον ά π α τ δ σ α ι .  Α 
γνοείς καθολοκληρί*ν τοΰς Μακκιαβέλας  αΰτοΰς  μέ τ ά  
φουστάνια ,  οϊτινες είνε ή προσωποποίησ ις  τής  α π ά τ η ς ,  
τής  κακεντρεχείας,  τοΰ άτίμου  συμφέροντος . . .  Ά π ό  τ ά  
π λ ά σ μ α τ α  α ΰ τ ά  μή άναμένρς  οΰτε πάθος αληθές ,  οΰτε ε ι 
λικρίνειαν οΰτε παραφοράς  ΐίρωτος. Νομίζεις  δτι  αΰ τκ ί  π α -  
ραδίδονται  πρός σοίς, ένφ σείς κυρίως παραδίδεσθε  πρός 
α ΰ τ ά ; .  Μή περιμένεις οΰτε α ι σ θ ή μ α τ α  οΰτε σκέψεις γενναι-  
οφροσύνης.  Ή  φιλοδοξ ία ,  ή μ α τ α ι ό τ η ς ,  ή πλεονεξία,  ή έ- 
πιθυμία τ ή ;  υπεροχής έπί παντός  δπερ τάς  περιβάλλει  καί 
ή α κ α τ α μ ά χ η τ ο ς  μανία νά κατασυντρ ίβωσι  τ ά ς  α ν τ ι π ά 
λους των  είνε τά  μόνα έλ α τή ρι » ,  τ ά  μόνα α ίτ ια  τών πρά-  
ξεών των.  Ν ά  δεσπόζωσι  πάντ ων ,  νά βλέπ ωσι  τ ο ΰ ;  ιίνδρας 
Ιρποντας  ύπό τούς ας των,  νά έξοργ ίζωσι  τ ά ς  γυναΐ -  
κας διά τής πολυτελείας  τ ω ν ,  νά κ ατα συ ντ ρ ίβ ωσ ι  π3ίν δ , τ ι  
πρός α ΰ τ ά ;  άν θίστατα ι ,  ιδού ό σκοπός  δν προτίθενται  αί 
έχιδναι αΰται .  Ά π ό  σέ Φλ οο βάλ  δέν ζ η τ ε ϊ  χ ρ ή μ α τ α  διότι  
δέν είσαι πλούσιος ,  άλ λ ά  θέλει τήν νε ότ ητ ά  σου,  τήν ρώ 
μην καί τήν ίσχύν τ ή ;  καρδ ία ; ,  την μεγαλοφυίαν  σου καί 
την άνθίζουσαν δόξαν  σου. . .  Ά  ! έάν έγνώριζε;  ! Ά κ ο υ σ έ  
με,  έγνώρισα ποτέ  μίαν τών γυναικών τ ούτ ων ,  νέαν, ώ  ! 
πολύ νεωτέραν τής  κυρίας Φλορβάλ ,  ά λ λ ’ ένέκλειεν 
έν έ ι υ τ η  ά π α ν τ α  τής  κακίας τ ά  σπέρ ματ α ,  τ ά  onota  ή 
ώριμος ήλικία ϊ τι  μόίλλον αναπτύσσε ι '  ή γυνη αΰτη  ειχεν 
δλα τά  έ λ α τ τ ώ μ α τ α ,  δλας  τά ς  σ κλη ρό τητ ας  καί πρός τ ο ύ -  
τοις απιστίαν  έταίοας  άναιδοΰς καί αναισθησίαν . . .  Έ ν



τούτο ις  ποιος τ ά  έπίστευεν ; Ή τ ο  τ ό σ φ  νέα,  τ ό σ φ  ώραία ,  
τό  μέ τωπον  της  ή τ ο  τόσον άγνόν,  ot οφθαλμοί  της  ένεΐ- 
χον τόσην α γ α θ ό τ η τ α  ! . . .  Την ή γ άπ ων  παραφόρως  καί 
ευχ αρί στ ως  θά ϊδιδον την ζωήν  μου ά ν τ ’ αΰ τή ς  ! Ά  ! α 
γα π η τ ό ν  μου τέκνον, προσέθετο πυρετωδώς ,  έάν έγνώοιζες 
πόσον ύπέφερον !

—  Ί δ ω μ ε ν ,  πατέρα ,  διέκοψεν δ Γ ά σ τ ω ν ,  ήσύχασον.  Ε κ 
λαμβάνε ι ς  πολΰ τραγικώς τ ά  π ρ ά γ μ α τ α .  Δέν θέλω νά σοΰ 
άποχρύψω τ ίποτε  είνε άληθές οτι  ή Φ λορβάλ . . .  ά λ λ ’ άς 
τ '  άφίσωμεν α ΰ τ ά .  Σ Ι  βεβα ιώ  δμως  δτ ι  δέν είνε τ ίπο τε  
σπουδαΐον χαί ή άπόδειξ ις  είνε, δ ιά  νά σοϋ τ ά  είπω δλα,  
οτ ι  ά γ α π ώ  άλλην ,  νεάνιδα δεχαέζ  έτών θελκτ ιχω τάτ ην .

—  Ποια είνε α ΰ τ ή  ',
—  Ή  ! Ησύχασε '  είνε κόρη πολΰ καθώς  πρέπει,  πεποοι-  

χισμένη δι ’ έπι ζήλων προτερημάτων.  Την είδον κ α τ ά  π ρ ώ 
τον είς τγ)ν οικίαν τοΰ κυρίου Βιδώ ,  έμπορου πλαισ ίων,  
αμ έσω ς  ·ί)σθάνθην έμαυτόν ά κ α τ α σ χ έ τ ω ς  προσελκυόμενον 
πρός αΰτή ν '  έχ τών μέχρι τοΰδε έρευνών μου Ιμαθον δτι 
ή νέα αυ τ η  άπ ώλ εσε  πρό πολλοΰ  τήν μητέρα  της  καί δτι 
άνετράφη μόνον ύπό τοΰ πατρός  τ η ; ,  άνδρός χ α τ ά  π άν τ α  
άζ ιολόγου ,  πρ αγ μ ατ ο γ νώ μ ο νο ς  παρ ά  τ φ  Έμποροδ ικε ίψ.  
Ό  χύριος Βιδώ ,  δστις  τούς  έγνώριζε,  πολύ χα λά ,  μ ε γ ά -  
λω ς  μοΰ τοΰς  έπγ)νεσε. Τό  συμπέρασμα είνε δτι  ή έν λόγψ 
νεάνις μοί ένέπνευσεν ιδέας περί γ ά μ ο υ . . .

—  Τί ; τί ; διέκοψεν δ γέρων '  σχέπτεσαι  νά νυμφευ- 
θ^ς είς τοιαύτην  ήλιχίαν,  σύ, καλλιτέχνης  ! . · .  Ά  ! 
δυστυ χή ,  δποία ίδέα ! ! . . .

—  Σπεύδεις περισσότερον άπό έμέ, αντείπε γελών δ 
Γ ά σ τ ω ν .  Τ ά  προσκλητήρια δέν έτυπώθησαν άκόμη· · .

—  Βεβαίως ,  είπεν δ Δερός.  Δέν Εδωσα άκόμη τήν συγ-  
κατάθεσίν  μου.

—  Τό  γνωρίζω,  ά λ λ ’ είμαι βέβα ιος δτι  έάν σοί τήν 
ζ η τ ή σ ω ,  δέν θά μοΰ τήν άρνηθ^ς.

—  Θ ά  τήν άρνηθώ άνευ άμφιβολίας ,  είπεν δ γέρων ήθο -  
ποιός μ ε τ ά  σο βα ρ ό τη το ς .  Ά λ λ ’ άρχετά είπομεν περί τοΰ 
άντικειμένου αΰτο ΰ '  Ελα, ά ν α χ ω ρ ώ '  μέ συνοδεύεις ;

—  Ε ΰ χ αρ ί στ ω ς '  θά σοΰ διηγϊΐθώ τούς  ίρ ωτά ς  μου 
μ ε τ ά  τής  δεσποινίδος Ρισόν.

—  Αΰοιον άναχ ωρώ  δ ιά  τό  Βέλγιον.  Πάρε λοιπόν τά 
καπέλλο  σου.

—  Κυρά Ζακινέ ! έφώνησεν δ Γ ά σ τ ω ν .
Ή  γηραιά υπηρέτρια πά ρα υτ α  ένεφανίσθη.
—  Θά  Ελθω πολύ άργά '  άφησε τό  κλειδί στό  θυρωοό,  

ειπεν αυτίι ό κύριός της .
Πατ ήρ  καί υίάς έξήλθον.

’ Η τ ο  ήδη  μεσονύκτιον,  δτε δ νεαρός ζ ω γρ άφ ο ς  έπέστρε-  
ψεν είς τό οίκημά  του.  Ό  θυρωρός,  άπό  τόν όποιον έ σ 
τησε την κλείδα του,  τ φ  απηντησεν οτι  δέν την ειχεν. 
Έ κ π λ α γ ε Ι ς  καί ΰποθέσας  δτι  ή κυρά Ζχκινέ θά εΐργάζετο 
άκόμη  κ α τ ά  τήν προκεχωρηκυϊαν έκείνην ώραν,  άνήλθε 
τ α χ έ ω ς  τ άς  βαθμίδας  τής  κλίμακος  καί εΰρε τήν κλείδα 
έπί τής  θύρας τοΰ έργαστηρίου του.

Είσήλθε.
ΙΙίριέφερε τό βλ έμ μ α  περί έαυτόν.  Οΰδέν είδεν.
Αίφνης έλαφρός γέλως  ήκούσθη προερχόμενος έκ τοΰ 

μέρους τής  κλίνης του κεκαλυμμένης διά π α ρ α π ε τ α σ μ ά 
τ ω ν  Εδραμε πρός αΰτήν  καί ώς Εμελλε νά έγείργ] τ ά  π α 
ρ α π ε τ ά σ μ α τ α  ένεφανίσθη ένώπιόν του λευκή χαί χαρίεσσα 
ή ώραία  Έ σ θ ή ρ  * « ί  έρρίφθη είς τούς βραχίονας  του.

—  ΎμεΓς I άνέκραζεν δ νεανίας.
—  Μ ά λ ισ τ α ,  έγώ,  άπήντησεν ή χυρία Φλορβάλ .  Έ λ -  

■πιζω δτι  δΐν θά μ ’ έπιπλήζ*τε χαί οτι  θά συγχωρήσετε

τήν κυρά Ζχκινέ διότι  παρέβη τήν δ ια τα γή ν  σας . . .  Έ δ έ -  
ησε πολυ νά έπιμείνω δπως  τήν πείσω νά μοΰ άφίση τ ό  
κλειδί σας.

—  Ι δ ο ύ  ! είπε φαιδρώς δ Γ ά σ τ ω ν ,  μ ’ έχθέτετε  ένώπιον 
τής  ύπηρετρίας μου.

—  Καί λυπεϊσθε δι ’ α ΰ τ ό  ; άντεΤπεν ή Έσθή ρ
—  Πρέπει νά σάς ά π α ν τ ή σ ω  διά φιλοφρονή,ματος ;
—  Σάς  τό άπαγορεύω  !
Ο  Γ ά σ τ ω ν  τ ή ν παρετήρϊΐσεν.

Κ α τ ά  την στιγμήν ταύτην  ή κυρία Φλορβάλ ή τ ο  π ρ άγ 
μ ατ ι  ώραία ,  καί δ νεαρό;  καλλιτέχνης δέν Επαυε διά τοΰ 
βλ έμ μ ατ ο ς  άπ οθ αυμ άζω ν  αΰτήν .

—  Θ ά  σοΰ κά μ ω  μίαν Ιρώτησιν,  είπεν α υ τ η '  πρό ολ ί 
γου έπισκεπτομένη τό  έργαστήριόν σου παρετήρτησα Ιν 
υπόδε ιγμα δμοιαζον πολύ-πρός τήν δεσποινίδα Ματθιλδην  
Μιέτ χαί δέν ά μ φ ι β ά λ λ ω  δτι  αΰ τ ή  θά ήνε.

—  Δέν ή π α τ ή θ η τ ε ,  άπήνιησεν  δ Γ ά σ τ ω ν ,  π ρ ά γ μ α τ ι ,  
αΰ τ ή  είνε.

—  Ά  ! . . .  καί δ ιατί  μοΰ τό  άπεκρύψατΙ ;
—  Έ γ ώ  ! . . . πο ία  ιδέα ! . . .  Δέν έακέφθην νά σάς τό 

ε ίπω '  αΰτά είνε δλο.
—  Ο μ ο λ ο γ ή σ α τ ε  ομως  δτι  τό πρ άγμ α  είνε κάπως  π α 

ράδοξον.
—  Δι ατ ί  ; Ή  δεσποινίς Ματθίλδη ,  τήν δποίαν δλως  

χ α τ ά  τύχην έγνώρισα,  μέ παρεκάλεσε νά Ελθγ; νά μοΰ χρη-  
σιμεύσϊ) ώ ;  υπόδειγμα είς τό  έργαστήριόν μου . . είνε καί 
α υ τ ό  Ιν έκ τών πολλών  της  έ π α γ γ ε λ μ ά τ ω ν ' δέν είχα 
δέ κανένα λόγον διά νά τής άρνηθώ,  άφοΰ μ ά λ ι σ τ α  
είχον άνάγκην υποδε ίγματος ,  αΰτή  δέ είνε λίαν κ α τ ά λ 
ληλος.

—  Σ υ γχ αί ρω  καί δμάς  καί αΰτήν ,  είπεν ή Φ λορβάλ ,  
ή ;  τό  πρόσωπον Ελαβεν αίφνης π α γ ε τ ώ δ η  Εκφρασιν. Εΰτυ -  
χώς  δέν είμαι ζ η λ ό τ υ π ο ς . . .

—  Ζη λό τυ πο ς  ! σύ, ά γ α π η τ ή  μου Έ σ θή ρ ,  άνέχραξεν δ 
νεανίας μειδιών καί έλκύων αΰτήν  πρός έαυτόν.  Ν ά  ζγ)λο - 
τυπήσιρς την δεσποινίδα Μιέτ ! Θ ά  είχες πολύ άδικον,  
τ φ  όντι ,  διότι  ή νεάνις αυ τ η  μοΰ χρησιμεύει άπ λ ώ ς  ώς 
υπόδε ιγμα καί τ ίπο τε  περισσότερον.

—  Κ α λ ά  ! Πότε  Ερχεται έδώ ;
—  Κ α θ ’ έκάστην  πρωίαν άπ ό  τ ά ς  δέκα Ιως  τάς  δ ώ 

δεκα.
—  Πολύ καλ ά .  Θ ά  έπανέλθω αδ ρ ι ον  είμαι περίεργος 

νά ίδω αΰτή,ν την νέαν.
Έ τ ε ι ν ε  την χεΤρά της δπως  λάβϊ)  τά έπανωφόοιόν της ,  

δπερ είχε θέσει έπί καθέκλας.
.—  Τί κάμνετε ; είπεν δ Γ ά σ τ ω ν  λα β ώ ν  αΰτήν  άπό  τοΰ 

βραχίονος .  Μέ άφίνετε ;
—  Μ άλ ισ τ α ,  φίλε μου,  είμαι ολίγον κουρασμένη καί ..
—  Τί ; άπ ό  τώ ρα  ; είπ» μειδιών δ νεαρός ζωγρ άφ ος .  

Δ ι α τ ί  λοιπόν ήλθετε  ;
—  Διηρχόμην κάτωθεν  τής  οικίας σας ,  δτε μέ κ α τ έ -  

λαβεν η ιδέα νά άνέλθω νά σάς ίδω.
—  Δέν σκοπεύετε ομως  πλέον ν’ άπέλθετε ;
—  Έ σ τ ω ,  μένω.
Ό  Γ ά σ τ ω ν  τήν Ελαβεν είς τούς  βραχίονας  του καί τήν 

έφίλησε παραφορως .
Τήν έπομένην πρωίαν λίαν ένωρίς ή Έσ θή ρ  έγκατέλειψε 

τάν έραστήν της·  Μετέβαλε  τ ή ν έπιθυμίαν,  τήν δποίαν ε ί 
χεν δπως  άναμείνγι καί ίδγ) τήν Ματθίλδην  Μιέτ.  Ην δέ 
ίΐ νεάνις αΰ τ η  δεκαοκτ αέ τ ι ς  περίπου χαί έκτάκτου  κ α λ 
λονής,  έφ’ φ  καί ώς υπόδε ιγμα  γυναικείου κάλλους  είχε 
προσλάβει  αΰτή,ν δ κ. Δεράς άντί  άμο ιβ ής '  μετήρχετο  δέ 
καί αυτό  τό  έ π ά γγ ελ μ α  τοΰ ή^ ο* ° ι ° ϋ  *®ί ώς  έκ τούτου  
έγνωρίζι το  μετ ά  τής  Φλορβάλ .  Ά ν α χ ω ρ ή σ α σ α  τής  οικίας 
αΰτοΰ ή κυρία Φλορβάλ ,  με τέβ η  πρός έπίσκεψ'.ν τής  είρη* 
μένης δεσποινίδος,  τήν διεύθυνσιν τής  οικίας τής  δπο ίας  

' Ελαβε παρά τοΰ Γ ά σ τ ω ν ο ς .



—  Π αρ άδο ξο ς  γυνή I είπεν δ ν»1ός τοΰ  γηραιού ήθ ο -  
-ποιοϋ μ ε τ ά  τήν άναχώρησίν  της  Τις  ποτ*  θ’ άνακαλύψιρ 
■το α ίνιγμα τής  καρδίας -γvjς, έάν πρ άγ μ ατ ι  Ιχγ) το ιαύτην  ; 
Α γ α π ά  '. Δέν άγαπιί! ; Τι  τήν φέρει ένταϋθα ; . . . Έ χ ε ι  
βτ ιγ μά ς  άξ ιεράστων  θέλγητρων συνοδευομένων συγχρόνως 
καί ύπό ανεξήγ ητω ν  ψυχροτήτων.  Μέ ά γ α π £  άληθώς  ; 
Δέν τό  πιστεύω ,  καί αΰτό  εινε τό  καλλίτερον.

Ώ ς  πρός τήν Φλορβάλ ,  ή γ ά π α  αΰτη  τ φ  δ ν τ ι τόν νεα 
ρόν καλλιτέχνην  ; Ά ν α μ φ ι β ό λ ω ς  ή βΰμορφία τοϋ ζωγρ άφ ου  
μ ε γ ά λ ω ς  ήρεσκεν εις την ά σ τ α τ ο ν  ηθοποιόν,  π ρ οσπ αθο ύ 
σαν ά λ λ ω ς  τε νά τ φ  έμπνεύσιρ ϊ ρ ω τ α  καί τούτου Ινεκα 
πολλάκις  δ ι αμ αχ ομί νη  μ ε τ ’ αΰτοϋ .

'Ημέραν τινά παρεπονεΐτο τ φ  Γ ά σ τ ω ν ι  οτι  τήν περιε- 
φρόνει.

—  ΔΙν μέ α γ α π ά τ ε ,  οΰδέποτε μέ ή γ α π ή σ α τ ε  ! άνέκρα
ξεν έκβάλ λουσα  βιαίως  και μ ε τ ’ οργής τό  χειρόκτιόν της .

Καί  έπειδη ό Γ ά σ τ ω ν  έσιώπα :
—  ΜΙ περιφρονεϊτε ! προσέθετο.  Α ΰ τ ό  πλέον μοϋ Ιλειπε.
Ό  νεανίας ήρκέσθη ν’ άπαντήσιρ δι ’ ΰψώσεως τών ώμ ων .
—  Μέ περιφρονεϊτε 1 δέν ίπαυεν έκείνη άν αφ ωνο ύσ α '  ή 

α ιωπή  σας  μοϋ τό  άποδεικνύει.  Ά  ! δ ι α τ ί  νά σέ α γ α π ή σ ω !
—  Έ λ α ,  ήσύχασε ,  α γ α π η τ ή  μου Έσ θή ρ  Έ γ ώ  νά σέ 

περιφρονήσω ; Τί  λό γ ια  εινε α ΰ τ ά  ; Μόνον αί γριζέται  κά* 
μνουν παρομοίας  σκηνάς είς τοΰς  έρα στάς  των.

—  Α ΰ τ ό  πλέον σάς Ιλειπε,  νά μέ ΰβρίζετε ! άνέκραξεν 
Ι ξ α λ λ ος  έξ όργής ή κυρία Φλορβάλ .

—  Σ ά ς  ΰβριζω,  έγώ !
Ή  σκηνή έξηκολούθησεν ού τως  ολίγον Ι τ ι ’ έννοεϊτε 

οΓκοθεν δτι  δέν άλειψαν οΰτε δάκρυα,  οΰτε όδυρμοί,  οΰτε 
νευρικαί προσβ^λαί .

*

¥ *

Εϋχομεν άφίσει τήν κυρίαν Φλορβάλ αναχωρούσαν  έκ 
τής  οικίας τοϋ Γ άσ τ ω νο ς  Δερός καί μετ αβαίνουσαν  πρός 
έπίβκεψιν τής  δεσποινίδος Ματθίλδης  Μιέτ,  ήτις  μετά  
χ α ρ ί ς ,  ώς άρχαίαν γνώριμον,  ΰπεδέχθη αΰτήν .  Έ κ τ ο τ ε  
έγένοντο στεναί φίλαι καί πάντο τε  σχεδόν όμοϋ έξήρχοντο 
«ίς περίπατον.

'Ημέραν τινά,  κα θ ’ ήν αί δύο ηθοποιοί  συνομίλουν έν 
τή  οίκί^Ε τής Έ σ θή ρ ,  άνηγγέλθη ή έπίσκεψις τής κ ομ ήσ -  
οης  Βαλερίας Συλόφ ,  αρχαίας  φίλης τής  κυρίας Φλορβάλ .

Μετά τινας τυπικάς  φρασεολογίας  ή Εσθήρ παρουσίασε 
τήν Μχτθίλδην  τή κομήσσγ).

—  Μένετε πρό πολλοΰ είς Παρισίους ; ήρώτησ*  τήν δε 
σποινιδα Μιέτ ή κόμησσα.

—  Πρό έ - ός  περίπου μηνός,  κυρία, άπήντησεν ή νεαρά 
ηθ οποιός '  άλ λ ά  μόνον πρό οκ τ ώ  ημερών συνηντήθημεν 
μ ετ ά  τής  Έσθηρ .

—  Ά  ! ειπεν ή κόμ ησσα  στρεφόμενη πρός τήν Φ λο ρ 
βά λ .  Δ ι ’ αΰ τ ό  δέν Ιρχεσαι πλέον νά μέ βλέπγις.

—  Τί 18ί* ! . . .  Ή  μικρά αΰ τ η  στενοχωρε ϊται  μόνη είς 
Παρισίους.  Τήν συνοδεύω σχεδόν πάν τοτε .

—  Σ  τενοχωρεϊσθε έδώ ; ήρώτησεν ή χ,όμησσα τήν Μ χ τ -  
θ ί λ δ η ν .

—  Ή λ θ α  άπό  τό Κλερμάν -Φερμά μέ τριάντα δύο 
φράγκα  ’ σ τη  τσέπη.  At ! πώς  νά ζ ή σ ω  ; . . .  Συνήντησα  τυ-  
χα ίως  ί »α  νέον ζω γράφον ,  τόν όποιον ειχον άλ λ οτ ε  γ ν ω -  
ρίση είς Κλερμόν Φερμάν,  τόν υΙόν ένός ήθοποιοϋ.  Τόν ή-  
ο ώ τ η σ α  Ιάν μέ έδέχετο δ ι ’ υπόδε ιγμα  καί μοί άπήντησε  
κ α τ α φ α τ ι κ ώ ς  Είνε ενας πολΰ καλός  νέος, δίδει μ α θ ή μ α τ α  
ζωγραφικής  είς τήν Έ σ θ η ρ '  αΰτό ς  μοϋ εδωσε τήν διευθυν- 
σίν της.

— Σ ιώ π α ,  φλύαρε,  διέκοψεν έλαφρώς πλήν β · β ι α - 
σμένως με ιδ ιώσα  ή κυρία κό μησσα  Φλορβάλ ,  πο£0ς σ ’ έ 
ρ ω τ ά  δ ι ’ α ΰ τ ά  ;

Ή  κόμησσα  ήτένισε τήν Έσ θή ρ .

—  Πώ ς ,  τή  είπε μ ε τ ’ ειρωνείας,  λαμβάνει ς  τ ώ ρ α  μ α θ ή 
μ α τ α  ζωγραφικής  ;

—  Είνε άληθές  οτι  ΐίλαβον μερικά,  άπήντησεν ή Φ λορ 
βά λ ,  άλ λ ά  δέν λ α μ β ά ν ω  πλέον.

—  Δι ατ ί  διέκιψ-:ς ;
—  Φαίνεται  δέν είχον κλίσιν.
—  Καί πώς  ονομάζετα ι  δ δ άσ κ αλό ς  σου ; είπε περιφρο-  

νητ ικώς  ή κόμησσα.
—  Β λέ πω  κα λώ ς  δτι  δέν τόν γνωρίζετε ,  ΰπέλαβεν  ή δ ε 

σποινίς Μιέτ,  δ ιότι  ά λ λ ω ς  δέν θά ώμιλ ί ΐ τε  τ ο ιο υ τ ο τ ρ ό 
πως.  Είνε νέος μέ μεγάλην  καλλιτεχνικήν άζίαν,  κ αθ ώς  
μοϋ λέγουν. Πέρυσι μ ά λ ι σ τ α  έβοαβεύθη είς τό  Σαλόν .

—  Ά φ ο ϋ  Ιχει οΰ τ ω  δέν θά δυσαρεστηθώ  νά τόν γ ν ω 
ρίσω.

—  Κ α λ ά .  Τ ώ ρ α  άς δμιλήσωμεν  περί άλλου  π ρ ά γ μ α τ ο ς .
—  Ε ΰ χ α ρ ί σ τ ω ς . .. άλλά  δέν μοϋ είπες τό  όνομά  του ;
—  Τό  όνομά του ; Ονομάζεται  Γ ά σ τ ω ν  Διρός.
—  Γ ά σ τ ω ν  Δερός ! έπανέλαβεν ή κόιιησσα άνασ κιρτ ή -  

σ ασ α  Λέγεις  δτι ονομάζετα ι  Γ ά σ τ ω ν  Δ·οός  ;
—  Ν α ί . . .  Ά λ λ ά  τί Ιχεις ; Τον γνωρίζεις ;
—  Έ γ ώ  ; . . .  άπεκρίθη ή κόμησσα.
Τρόμου ά σ τ ρ α π ή  διέλαμψε πρό τών οφθαλμών της .
Έ σ χ ε ν  άκαριαίως  νευρικήν σύσπασιν  έπί τοϋ προσώπου  

καί ίξηκολούθησε σχεδόν μ ε τ ’ άδιαφορίας  -
—  Ό χ ι ,  δέν τόν γνωρίζω,  άλλ ά  ήκουσα νά δμιλώσι  

πολΰ περί αΰτοϋ.
Ή  συγκίνησις τής Βαλερίας,  καίτοι  έλαφρά καί ρι^δίως 

κ α τ α σ τ α λ ί ΐ σ α ,  δέν διέφυγε τό  παρατηρητ ικόν  όμ μ α  τής  
Φλορβάλ .

—  Τάν γνωρίζει,  είπε καθ 'έαυτήν.  Μήπως  συμβαίνει τι 
μ ετα ξύ  των ;

Σ τ ι γ μ ά ς  τινας  μ ετ ά  τ α ϋ τ α  ή κόμησσα ,  προφασισθεΐσα 
σφοδράν ήμικρανίαν,  άπεχαιρέτ ισε τ άς  δύο ήθοποιοΰς  καί 
έπανέκαμψεν είς τό  μέγαρόν της .

*
♦ *

Ώ ρ α  παρήλθεν άπό  τής  άναχωο ήσ εως  τής  κομήσσης  
Συλόφ  έκ τής  οικίας τής  κυρίας ΈσΟτρ Φλο ρβά λ ,  8τε 
αΰ τ η  καλλωπισθε ϊσα  με τέβη  είς τό έργαίστηριον τού Γ ά 
στωνος  Δερός,  έν τ φ  όποίψ είσελθούσα ήρώτησεν α π ο τ ό -  
μ ως  τόν νεαρόν ζωγρ άφον  ;

—  Γ ν ω ρ ί ζ ε τ ε  τ ή ν  κ ό μ η σ σ α ν  Σ υ λ ό φ  ;
—  Τήν κόμησσαν  Συλ όφ ,  τής  όποιας  τό  πράσινον ό χ η 

μ α  καί οί κίτρινοι Ιπποι διεγείρουσι τήν προσοχήν τών  
π ερ ιπα τη τών  τοϋ Δά σους  J

—  Ναί.
—  Ο υδέποτε  τήν είδον, ά λ λ ά  πολλάκις  ήκουσα  νά δ -  

μ ιλώσι  περί αΰτής .  Πρό ολίγου μ ά λ ι σ τ α  άνεγίνωσκον είς 
τ άς  έφημερίδας,  περιγραφάς τοϋ χοροϋ, τάν δποϊον πρό μ ι 
κρού εδωκεν είς τό  μέγαρόν της .

—  "Ω στ ε ,  δέν τήν γνωρίζετε ;
—  "Οχι ,  άλ λ ά  δ ιατ ί  ή έρώτησις  αΰ τ η  ;
—  Διότ ι  ! . . .  Ά π λ ή  πληροφορία.  Μοΰ είπαν δτι  Ιχ*τε 

πο λλ άς  σχέσεις καί ήθελα νά μάθω .
—  Ποϊος δ ιάβο λος  σάς τό είπεν ;

 Αΰτά δέν σάς ένδιαφέρει.  Μέ βεβαιοΐ τε  δτι  δέν τήν
γνωρίζετε καί έγώ  σάς  πιστεύω.

—  Μά τήν αλήθειαν,  διέκοψε μειδιών δ Γ ά σ τ ω ν ,  νομί 
ζει καθείς δτι μέ τ ιμ ά τ ε  διά τής  ζηλ οτ υπ ίας  σας.

—  Ω ρ α ί ο ς  άστε ϊ τμ ός  ! ειπεν είρωνικώς ή Φλορβάλ .  
Γνωρίζετε  καλώ ς  δτι  δέν είμαι διόλου ζη λότ υπ ος  καί οΰτε 
έπιθ υμώ νά γείνω.  Απλοϋν περιεργείας α ίσθημα  μέ ώ ^ ή -  
γησεν έόώ  καί τ ίποτε  περισσότερον.

—  Τίποτε  άλλο ;
—  Καί ή άπόδειξις  είνε, άπήντησεν  ή Έ σ θ ή ρ  πρ οχ ω -



ροΰσα προς τήν θύραν, δτι  δέν ϊχ ω  τ ίποτε  άλ λο  νά σάς 
ίΓττω καί άν αχ ωρ ώ ,  Χαίρετε  !

Έ γ έ λ α σ ε  π α τ α γ ω δ ώ ς  και κατήλθε  τήν κλίμακα .
Ό  Γ ά σ τ ω ν  Κ λε ίσ ε  πά ρ α υ τ α  την θύραν.
—  Πάν το τε  τρελλή ! ειπεν υψών τοΰς ώμους
Τήν μεθεπομένων ίι Φλορβάλ  μετέβη  είς την οικίαν τής 

κομήσσης  δέ Συλόφ,  άλλά  δέν την εΰρεν. Παρά δέ τοΰ θ υ 
ρωρού Ιμαθεν οτι  6 κόμης καί ί) κό μησσα  είχον α ν α χ ω 
ρήσει την αΰτήν  πρα,ίαν Si ’ Ι ταλίαν.

Ζ'

"Εζ μήνες παρήλθον άπό τών συμβά ντων ,  άτινα  άνω-  
τ έρω διηγήθημεν.  Πρό πέντε δ ’ ήδη  μηνών ή « 'Ε τα ιρ ία  τοΰ 
δ ι ’ ’ Αερ ιόφωτος  φ ω τ ισ μ ο ύ»  είχεν ίδρυθή Αί μ ετ οχ αί  ολαι  
έδόθησαν καί τό  τ έταρ τον  τής άς ίας  των είχε κ α τ α β λ η θ ή  
είς μ ετρ ητ ά .  Τ ό  Ιγγραφον τής συβτάσ εως  τής  Έ τ α ι ρ ί α ς  
γενόμενον ένώπιον τοΰ έν Παρισίοις συμβολαιογράφου  κ υ 
ρίου Βικτωρέν,  έδημοσιεύθη κ α τ ά  τ ά ς  δ ιατάξε ι ς  τοΰ Ε μ 
πορικού νόμου είς διαφόρους Ιφημερίδας καί άντίγραφον 
αΰτοΰ  κατετέθη  έν τ φ  Έμποροδικε ίψ.  Ά π α σ α ι  αί  νομι- 
καί δ ια τάξε ι ς  έν ένί λ ό γ φ  έξεπληρώθησαν.

Τό  Διοικητικόν Συμβούλιο*  συνέκειτο έκ τών κ κ. Φ ι 
λικός Γέρκ,  τραπεζίτου,  Μ αρ λί τ ,  γερουσιαστοΰ,  δέ Ρ ο ζ ω  · 
κούρ, βουλευτοΰ,  Παύλου δέ Λοσνουά,  ά ξ ιω μ α τ ικ ώ ν  έν 
ά π ο σ τ ρ α τ ε ί α  καί τοΰ  κόμητος  Ερρίκου δέ Βανδ άμ ,  είσο-  
δημ ατ ίο υ .  Διευθυντής καί διαχειριστής  ητο  δ κύριος δέ 
Λορδάκ .

Τά  Δη μοτ ικόν  Συμβαύλιον τών Παριβίων είχε π α ο α χ ω  
ρήσιρ πρός την Νέαν Ε τ α ι ρ ί α ν  την άδειαν  νά φ ω τ ί ζ η  δ ω 
ρεάν έπί δοκιμή * at ^πι τρείς μήνας μέρος τής  όδοΰ Ρι -  
βολί ,  τής  πλα τε ίας  Ό μ ο ν ο ί α ς  καί τής  δενδροστοιχίας  
τ ών  Ή λ υ σ ί ω ν  Πεδίων.  Τ ά  πε ι ράμ ατα  έπέτυχον καθ ’ δ λο -  
κληρίαν καί ή Ε τ α ι ρ ί α  καθ ’ έκάστην  συνήπτε συμβάσεις  
μ ι τ ά  διαφόρων πόλεων τής  Γαλλίας  καί τών περιχώρων 
τ ών  Παρισίων περί τοΰ δ ι ’ άερ ιόφωτος  φωτ ισμού  αΰτών .  
Ο ΰ τ ω  έντός μικροΰ ίι ΰπόθεσις έλάμβανε  με γά λα ς  δ ι α σ τ ά 
σεις καί έφαίνετο συγκεντροΰσα δλας  τ άς  β ε β α ι ό τ η τ α ς  
τής  έπιτυχίας .

" Ι ν α  φθαοωσιν  ομως  είς τό εΰχάριστον τοΰτο  άπο τ έ λε -  
σμα ,  πρό οΰδεμιάς θυσίας ώπισθοδρόμησαν .  Ή  δημοσιότης  
ύπήρξεν εΰρυτάτη.  Οί διευθυνταί μετεχειρίσθησαν πρός 
τ οΰ το  πάσαν  πολιτικήν καί οικονομολογικήν έπιοοοήν, 
πληρώσαντες  γενναίως την συνδρομήν τών  φίλων των.  έξ 
άλλου,  Ιδρυσαν τόν « Β ασ ι λέ α  Ή λ ι ο ν »  πρωινήν ήμερησίαν 
εφημερίδα,  μεγάλου σ χ ή μ α τ ο ς ,  έπί λαμπρού έκτυπουμέ -  
νην χάρτου καί φέρουσαν ώς έπικεφαλιδα εν καλλιτεχνική 
λ ιθογραφία το  άπ όφ θε γμα  : « P o s t  te n e b r a s  1ΐ1Χτ> ήτο ι  
μ ε τ ά  « τ ό  σκότος  φ ώ ς » .  Τ ό  φύλλον έτ ιμ άτο  πέντε λε π τά ,  
διεκρίνετο δέ μ ετα ξΰ  τών  καλλιτέρων  παρισινών έφημε-  
ρίδων.

' Ομο ίως  κ α τ έ σ τ η  άναπόφευκτον δπως  έ ξαγορασθή  ίι 
σ ιωπή πολλών  έφημεριδων,αϊτινες προετίθεντο νά έμβάλ ωσ ι  
δυσπιστίαν  είς τό  κοινόν καί  νά έκθέσωσι τ ά  συμφέροντα 
τής  άρτιφανοΰς Έ τ α ι ρ ία ς ,  καί τοιούτψ τρόπψ,  έξαιρέσει 
πέντε ή ! ξ  άνεξαρτ ήτω ν  φύλλων,  ά π α ς  δ λοιπός  τύπος  
ένθέρμως ΰπεστήριξε την σύστασ ιν  τής  ώς είρηται Έ τ α ι 
ρίας.

Ό  δέ Βα νδά μ ,  καί τοι κ α τ ’ άρχάς  δ ι σ τ ά σ α ς ,  δέν έβρά-  
δυνε νά λ α β ή  μέρος ένεργόν είς την έπιχείρησιν4 η τ ο  πλέον 
ή βέβαιος  δτι  μ ε τ ’ οΰ πολΰ θά έδιπλασίαζε τ ά  κεφάλαιά  
του.

Αί μ ετ ο χα ί  τής Έ τ α ι ρ ί α ς ,  χάρις είς την έπινόησιν ο ι 
κονομικών τινων συνδυασμών,  ΰπερτιμώντο όσημέραι  καί 
ίΐ τ ιμή των  κ α τ α π λ η κ τ ικ ώ ς  άνήρχετο.  Έ ν τ ό ς  ολίγου άπό  
■πεντακοσίων φράγκων,  οΐα ήν ίι άρχική των άξ ία ,  άνήλθον

είς έζακόσ ια  είκοσι.  Ή τ ο  ανάγκη πλε ίστων μέσων,  ί π ω ς  
έμπνεύσωσιν άπόλυτον έμπιστοσύνην πρός τόν δέ Β α ν δ ά μ ,  
δστις  είχεν έγγραφή διά δέκα χ ιλιάδας  μ ετο χώ ν ,  άν τ ι -  
προσωπευουσών τό  π ο σ ό ν  τών  πέντε έκατομμυρίων φρ άγ 
κων. Μη άπο βλ έπω ν  ή είς τό αίτηθέν «ο βό ν ,  ήτο ι  τό τ έ 
ταρτον  τής έγγραφής του ,  άνερχόμενον είς Ιν έκ ατ ομ μ ύ -  
ριον διακοσίας  πεν τήκοντα  χ ιλιάδας  φράγκων,  κ ατ έβα λε  
τά ποσόν τοΰτ ο ,  λ α β ώ ν  είς ά ν τ ά λ λ α γ μ α  χιλίας  μ ετ ο χ ά ς ,  
μέ την β ε β α ι ό τ η τ α  οτι  οΰδέποτε  πλήρης κ α τ α β ο λ ή  ήθελε 
ζητ ηθ ή .  Τά  δέ κα εκατομμύρια ,  τ ’ άπ οτ ελ οΰν τα  τό έ τ α ι -  
ρικάν κεφάλαιόν,  κατ εβλ ηθη σαν  ώς έξής : δ Ρ α β ά ν η ς  ένε- 
γράφη δι ’ έπτά  χ ιλιάδας  μ ετο χώ ν  καί διά τρείς χ ιλιάδας  
ίι Συντηρητ ική Τράπεζα .  Αί  λοιπαί  δέκα χιλιάδες  μ ε τ ο 
χών δέν διετέθησαν ϊτι .

Κρίνομεν δ λ ω ;  περιττόν ν’ άναφέρωμεν δτι  δ κύριος Ρ α 
βάνης καί ή Συντηρητική,  Τρ ά πε ζ α  οΰδέ οβολόν κ α τ έ β α -  
λον απέναντι  τών δέκα χιλιάδων με τοχών ,  δ ι ’ δς  ένεγρά-  
φησαν.

*
« *

Δύο  μήνας μ ετ ά  την ϊδρυσιν τής  Έ τ α ι ρ ί α ς  ό κόμης δέ 
Βα νδ άμ ,  πλέον -ft βέβα ιος  περί τής  εΰτυχοΰς έκβάσεως  τής  
έπιχειρησεως,  άνεχώρησε μ ετ ά  τής  κυρίας Φ λορβάλ  είς 
Μπίαρριτζ  καί έκεΐθεν είς ' Ισπανίαν.  Είς ΙΙαρισίους έπέ -  
στρεψαν περί τάς  άρχάς  τοΰ Νοεμβρίου.

Πρωίαν τινά μ ετ ά  τό  πρόγευμα,δ  κόμης μετέβη  είς την 
οικίαν τής  έρωμένης του,  πρός ήν, δείξας έφημερίδα ήν 
έκράτει άνά χείρας, .  ειπεν :

—  Ί δ έ ,  αί  μετ οχα ί  τσΰ 'Αερ ιόφωτος  άνήλθον είς ε ξ α 
κόσια πεντήκοντα  φράγκα καί έλπίζεται  δτι  πρό τοΰ τ έ 
λους τοΰ μηνάς θ 'άνέλθωσι  πολΰ άκόμη.

—  Χ αί ρω  πολύ διά τοΰτ ο ,  είπε δ ι ’ ΰφους άδιαφόρου ίι 
Έ σ θή ρ ,  τοσούτψ μάλλον ,  δσψ χάρις ι ’ις τά ς  συ μβουλάς  
μου άπε φασίσατε  νά λ ά β ε τ ε  μέρος είς τήν έπιχείρησιν τ α ύ 
την.

—  Υ π ή ρ ξ α τ ε  έ άγαθός  μου δαίμων ,  ίδοΰ τά πάν.  Έ ά ν  
τ ώ ρα  μοί έπήρχετο ή ιδέα νά έξαργυρώσω  τάς  μ ε τ ο χ ά ς  
μου,  θά έκέρδιζον πλέον τοΰ έκατομμυρίου ,  ά λ λ ’ ή έπι -  
χείρησις δλοέν προοδεύει καί οΰδόλως  σκέπτομαι  ν' ά π ο -  
συρθώ.

—  Ω σ τε ,  δέν μέ συμβουλεύετε νά έκποιήσω  τάς  π εν 
τ ή κ ο ν τ α  μ ετ ο χά ς  μου ;

—  Θεός φυλάξοι  ! άνέκραξεν δ κόμης.  Έ ν τ ό ς  ολίγου 
θ ’ άνέλθωσιν είς οκτ ακό σ ια  φράγκα,  το υλά χιστον .  Α ΰ τ ή  
είνε καί ή γνώμη τών κυρίων Λα φορέβτ  καί δέ Λοσνουά.  
Έ ν  πάσ/ )  περ ιπτώσει ,  άπό  σήμερον σάς είμαι οφε ιλέτης  
σας.

—  ’ Οφειλέτης  μου ; π ώ ;  ; τί εννοείτε ;
—  ’ Αναμ φιβ όλω ς .  Είς ΰμάς δέν οφείλω τήν σ υ μ μ ε τ ο 

χήν μου είς τήν έπιχείρησιν αΰτήν  ; Σείς δέν δ ι εσχεδέσατε  
ώς καπνόν τοΰς  δ ισ ταγ μού ς  μ ο υ ;  ‘ Υ π ή ρ ξ α τ ε  ή Έ γ ε ρ ί α  
μου . . . Γ ελ ά τ ε  ; Καί  δμως  λέ γ ω  τήν άλήθειαν.  Είνε 
πολύ δίκαιον νά λ άβ ετ ε  μέρος είς τήν διανομήν τ ή ;  αν έλ 
πιστου τ α ύ τ η ;  περ ιουσία; , τήν δποίαν εί; υμάς  τρόπον τ ινά 
οφείλω.

—  Π άν το τε  υπερβολικό ; ,  πά ν τ ο τ ε  εΰγενή; .  Δέν δύ ν α 
σθε λοιπόν νά σκέπτεσθε ψυχρώ;  ; Δέν μοΰ οφείλετε τ ί 
ποτε ,  α γ α π η τ έ  μου φίλε,  τ ίποτε ,  άπ ο λ ύ τ ω ς  τ ίποτε .  Είνε 
άληθές δτι  σάς έδωκα  μίαν συμβουλήν,  αί ,  τί σημαίνει ; 
Σείς φαίνεσθε δτ ι  μοί προσφέρετε δ ικαίωμα  μεσιτείας .  . . 
Δέν είσθε σοβαρός .  Ί δ ω μ ε ν ,  άν ή συμβουλή  μου ήτο  κ α 
κή,  τό δποϊον ά λ λ ω ς  τε εΰκόλως ήδύνατο  νά συμβή,  θά 
μοί έζητείτε νά συμμεθέξω είς τ άς  άπω λε ίας  σας J

—  Ά  μ πά  ! !

[Έπεται αυνέχιια]

£ Π .  , Κ .  ^ Α Α Τ Α Μ Π Α Σ Η Σ



ΚΑΡΟ ΛΟ Υ ΜΕΡΟΥΒΕΛ

Ν Ε Κ Ρ Α Ι  κ ά ,  Ζ Ω Σ Α Ι

' Ι δ ο ύ  το χαρτίον .  ( Σ ελ .  8 4 6 ) .

*Η έζαγρίωσι ;  τϊΐ ;  δουκίσβγ);  κατ ίβτγι  τρομεροί.
—  Ά λ λ ά  τότε . . .  ΰπέλαβεν,  έάν ζώ β ι ,  ποΰ εινε.
—  θ ά  τ ’ άναζΐ ΐ τήσωμεν !
—  Τό  αγνοε ί ;  ;
—  Tfi άλγ)θε(«.
—  Ποϊος  λοιπόν μιΖ; τ ’ άφγιρεβε ;
—  Ποϊος ;
—  Αΰ τό ,  τό  γνωρίζεις ,  τ ο ΰλ άχ ισ τ ον  !
—  Να ί .
Την ΰτϊε^ρέωσε νά καθν)5τρ πάλιν παρ ’ αΰτόν.
— · Τ ά  π ά ν τ α  θά αοί έμπιστευθώ,  ειπεν, ά λ λ ’ ΰποσ^ έ -  

θτιτί μου δτι  θ’ άνθέξγις, δτι  ίέν θ’ άφεθϊί;  εις μ α τ α ί α ν  
απελπισ ίαν .

—  Να ί ,  σοι τό  ΰ π ό β χ ο μ α ι . . .  δμίλει . . .
—  Συνενοϋντε;  τ ά ;  προσπαθεία ;  μ α ; ,  θά έπανορ θώσ ω-  

μεν τό  κακόν . . .  Μτι φοβοΰ τ ί π ο τ ε . . .  Τό  χείριβτον πάντ ων  
?)το ά γ νο ια . . .  Τ ώ ρ α  γνωρίζομεν . .. Ά ν ά γ ν ω σ ο ν .

Έ λ α β ε  φρίββουβα τό  γαρτ ίον  δ τϊΐ Ιτεινε.
’ Η τ ο  ίι ή μ ι τ ε λ τ ;  διαθήκγ) τί ) ;  δουκίσσ·/); .
Δι εζελθοΰσα αΰτιίιν, κατέστΥ] άφωνος  ύιτό φρίκες.  Ο ΰ δ ό -  

λ ω ;  πλέον άμφέβαλλεν .
Ώ ;  ί) μάμμγι τυι; ,  δ τε  ό κ όμ η ;  Βω ν ο άζ  τ91 έπέβαλλε 

τοΰς  ορού;  τγι;,1ν όνομα προέφερε μ ετ αζ ΰ  τών  χειλέων τνι;, 
Ιν όνομα ανθρώπου ποοδότου καί πωλουμένου.

—  Καμπιϋοόλ  ;
—  Ναί ,  εκείνο;  πρέπει νά θεωρϊΐται δ αί τιος .



Ό  Καμπεϋρόλ  και δ Β ω ν ο ά ζ  ! 01  δύο συνένοχοι,  οί δύο 
συναίτεροι 1

"Ολαι τής  μηχανορραφίας  « ί  λεπτομέρειαι  τή  έπανήλ-  
θον έν τ φ  πνεύματ ι.

Ένεθυμήθη  έ ν αρ γ έσ τ ατ α  το ύ ;  δόλου;  τοϋ ίατροΰ,  τοΰς  
μειλιχίους λόγους  δι 'ών κ α τ έ κ τ α  τ ά  θύμ ατά  του,  το  υ π ο 
χρεωτικόν τών  τρόπων  του καί τάς  συμβουλάς  του.

Αυτός  δέν τή η τ ο  τό  μεσάζον πρόσωπον ,  δ κομιστής  
τών  έπιστολών  αΰ τώ ν ,ώ ν  ή προέλευσι ;  άπέμενεν ά γ ν ω σ τ ο ς ,  
δ περιθάλπων αΰτήν  κ α τ ά  την θλιβεράν νύκτα τής π έ μ 
π τ η ς  πρός την εκτην ίανουαρίου,  πρό δε καο κτ ώ  ήδη  έτών !

Και  ή αίφνιδίως έπελθοΰσα α υ τ φ  περιουοία ήτις  τ φ  
έπέτρεπε νά έγκαταλίπγι  τό  Πρεϊλλύ καί έγκατ αστ ΐ ΐ  είς 
Παρισίου;  Ινθα ήγε  βίον πλουσίου !

Πόθεν την κατεΐγεν  ; Έ κ  τών πρός την δούκισσαν καί 
τόν κό μ ητ α  έκδουλεύσεών του,  προφανώς Ή  κόμ ησσ α  έ 
γνώριζε την μάμμην  της  κ α τ ά  βάθος,,  τ άς  γενναιοδωρίας 
της  όσάκις ή ανάγκη τό  έκάλει ,  την πρός τό  χρήμα πεοι-  
φρόνησίν τ ης ,  τά ς  αφειδείς της  άμοι βάς  πρός τούς έ ξυπη-  
ρετοϋντας αΰτήν  .. Έ ν  τούτοις  ητο  δυνατόν νά έπλούτι ζε  
διά μ ι2 ;  ιατρόν οίον τόν δόκτορα  Καμπεϋρόλ ! Ό  Βω ν ο άζ  
δέον νά συνετέλεσεν εις αΰτην την περιουσίαν !

Τ ώ ρ α  συνδιίλέγετο άνεπιφυλάκτως πρός τόν άρχαϊόν της 
έραστήν .

Τ ά  τέκνα ϊζων.  "Αρα Ισχυρός τοΰ ;  συννινου δεσμός  πρός 
άλλήλους .

Τ ό  π2ν πρό αΰτής  έ ξηφανίζετο πρό τοϋ γεγονότος  α ΰ 
τοϋ.  Ή  Ινεκα τ ιμ ή ;  ανθισταμένη έρωμένη,  ή έ γ κ α τ α λ ε -  
λειμμένη,  θυσιασθεΐσα,  παραγνωρισθεϊσα σύζυγος ,  άλ λ ά  
φ υ λ ά τ τ ο υ σ α  χάριν τοϋ  καθήκοντος  τήν ύπόληψίν της ,  έ -  
ξέλειπον πρό τής  μητρός .

Δ ιά  τ ά  τέκνα της  καί μόνον έσκέπτετο .  Ζ ώ ν τ α ,  θά έ-  
πλήρουν τήν καρδίαν της  ώς τήν άπησχόλουν  νεκράν ! Καί  
τόσον έντόνως !

"Α  ! ήδιαφόρει διά τόν κόσμον,  τ άς  έπικρίσεις καί τήν 
περιφρόνησίν του !

Ή θ ε λ ε  τ ά  τέκνα τ η ς . . .  δι ’ α ΰ τ ά  καί μόνα έσκέπτετο  !
Έ ξ ή γ ε ι  πυρετωδώς  πρός τόν Γεώργιον τ ά ς  ΰπονοίας της ,  

τούς  φόβους της .
Ώ ;  ή μ ά μ μ η  της ,  έφοβεΐτο  τελευταίαν  τοϋ Καμπεϋρόλ  

προδοσίαν,  χείρον* τών  πρώτων.
Κα ί  σκεπτομένη τ ά  ε ι σ ο δ ή μ α τ α  άτινα  δ Ιατρός  είχε 

λάβε ι  διά τ άς  κόρας της ,  τή  είπεν :
—  Έ ά ν  έν τούτοι ς  τ ά  έκλεψε, τί θ’ άπέγειναν,  αί δ υ 

στυχεί ς  !
Ά λ λ '  ήδυνάτει  νά τό  πιβτεύσιρ'  ή τ ο  άποτρόπαιον  ! 

Ν ά  Ικλεπτεν αποκλήρους,  νήπια ανυπεράσπιστα,  αΰτό ς ,  δ 
φύλαξ  έκείνων, δ έπιτετραμμένος τήν προστασ ίαν  των !

Καί  ένφ έπειρβτο νά τήν καθ ησυχάση ,  άποκρύπτων  
τούς ίδίους του φόβους,  δ ι ’ υποσχέσεων δτ ι  τ ά  π ά ν τ α  θά 
ένήργει καί έκατομμύρια  θά έδαπ άνα  πρός άνεύρεσιν έκεί
νων,  έρρίφθη είς τόν τράχηλ όν  του  έν διαχύσει  τρυφερότη-  
τος  καί θλ ίβουσα αΰτόν μ ε τ ά  πάθους τ φ  έψιθύρισε μ ετα ξύ  
δύο φ ιλ ημ άτ ω ν  :

—  Γεώργιε,  λατρευτέ  μου Γεώργιε,  έπάνευρέ τα ς ,  καί 
άμέριστος  θά ηναι ή πρός σέ ά γ ά π η  μου.  Διάθεσόν υιε τότε  
ώς σύ θέλεις ! Θ ά  σ ’ άκολον θή σω  είς τ ά  πέρ ατα  τοϋ κ ό 
σμου,  ά λ λ ’ έπάνευρέ τ α ς  ! Τ ά ς  θέλω ! Τ ά  ς κόρας μου !

Τ ά  τέκνα μου,  τήν ιδίαν μου ζω ήν  !
Καί  κλίνουσα τήν κεφαλήν έπί τοϋ ώμου  τοϋ έοαστοϋ

της ,  ποοσέθηκεν:
—  Εξα κ ο λο υθ ε ί ς  ?τι ν' άμφιβάλλιρς περί έμοϋ ;
Τήν Ιλαβεν είς τούς βραχίονάς του καί περιεπτύχθησαν 

άλλ ήλους  έν διαχύσει  άρρητου συγκινήσεως

ΙΖ'

Ε νθα έπ-%νευρεβκόμ·εθ% είς μ έρ η  γνωστά

Ο τ ε  δ Γεώργιος  Δ αμ βέ ρτο ς  έγκατέλιπε  τήν κ όμ ησσ αν  . 
Β ω ν οά ζ  συνιστών αΰττ,  έχεμύθειαν ά μ α  καί θάρρος,  ή τ ο  
περίπου ένδεκάτη.

Ό  π αλ α  ιός δίφρος τοϋ Σ α τ ω ρο ύ  τόν περιέμενεν έξω.
Ο  τ α ξ ε ι δ ι ώ τ η ;  δι έταξε  τόν ήνίοχον νά λάβγι τήν ά 

γουσαν είς Πρεϊλλύ.
Ισως ήδ ύν ατ ο  έκεϊ νά έπετύγχανε  πληροφορίας τ ινάς  

έπί τών  πά λα ι  π ο τ έ  συμβάντων .
Ο δόκτωρ  Καμπεϋρόλ  είχεν έπί 2τη κατοικήσε ι  είς Πρε- 

ίλλυ. Έκεϊθεν άπήλθεν,  άφοϋ κατήρτ ισε  τήν περιου
σίαν του.

Από  τ ή ;  σ τ ι γ μ ή ;  α ΰ τ ή ; ,  ή γνώμη τοϋ Γεωργίου Δ α μ -  
βερτου έλάμβανε  σάρκα.  Διέβλεπε τ ά  μ ε γ ά λ α  ν ή μ α τ α  τοϋ 
δικτυου,  εί; δ είχεν ίμπέσει.

Οί δύο προδότα ι  ησαν  δ Καμπεϋρόλ καί δ Βω ν οά ζ ,  
άφοΰ είχον έπωφεληθ-55 τής  α λ λ αγ ή ς  τής  δεσποινίδος Σ α ρ 
ναίυ, τής  ιδίας του φυγής καί έπέτυχον τό  γέρας τής  προ
δοσίας  των,  δ εί; άπ οκ τώ ν  αίφνήδιον περιουσίαν,  δ έ'τερος 
καθιστάμενος  δ σύζυγος τ ή ;  πλούσιας  κληρονόμου τών 
λά  Ρό ς  Βιλλάρ καί τών Σαρναίυ.

Ά λ λ ’ είχεν ανάγκην ένδείξεων.
Ενφ δ δίφρος έκυλίετο έπί τής  λεωφόρου,  ή< το σάκις  

ειχε διατρέξει  τό  άμάξιον  τοϋ δόκτορος Καμπεϋρόλ,  έσκέ-  
στ ε τ ο  πόθεν νά ήρύετο το ια ύτ α ς .

Αί αναζητήσε ι ς  βε βα ίως  θά ησαν δυσχερείς,  ά λ λ ’ ήδη  
δ Γεώργιος  άπεκόμιζε χαράν,  άπό  πολλοϋ  άγ νω σ τ ο ν  είς 
αΰτόν.  Έξηρεθισμένος  έκ τών  περ ιστάσεων,  αμ φέ βαλ λε  
περί τής  έρωμένης του,  περί τοΰ ϊρ ωτός  της καί περί α ΰ 
τής  τής  άκ ερ αι ό τ ητ ό ;  της .

Ή δ η  δέν αμφέ βαλ λε  περί αΰ τή ς  πλέον.
Ή σ θ ά ν ε τ ο  έαυτόν άγαπώμ εν ον  παρ ’ αΰ τ ή ς  τής άγνής  

ευγενοΰς κόρης,  ητ ι ς  μίαν μόνην έν τ φ  βίψ της  έσχε σ τ ι γ 
μήν άδυναμίας .

Τ φ  άνήκε τψόντ ι,  δ ιά  τής  καρδίας  τ ο ΰ λάχ ιστ ον ,  καί 
Ινα τ φ  τήν άπ οσ πά σ ω σι ν ,  έδέησε νά μ ε σ ο λ α β ή σ ω σ ι  μυρίο·· 
δόλοι  καί ψεύδη κ«ί  τό  κϋρος μά μ μη ς ,  έπ ιβαλλούσης  τ ά ς  
θελήσεις της ,  καί έμπεσούσης ίσως  καί αΰτής  είς τ ά  δ ίκτυα  
τοΰ πολυμήχανου  κακοποιοΰ.

Ό  πρός τήν κόμησσαν  Ιρως του έμεγεθύνετο άν α λ όγ ω ς  
πρός δσα εκείνος χάριν αΰτής  υπέστη.

Ή θ ε λ ε  νά τήν άναλάβγ),  νά τήν άνακτήσν) '  όλοι οί νε
ανικοί του πόθοι άνεβίουν έπί τϊΐ βκέψίΐ αΰ τή ς  τής  π ά 
λης ,  ήτις  δέν τόν έπτόει .

Έ ξ  εναντίας ,  ευρισκεν ο δ τ ω  σκοπόν τινα τοϋ βίου του,  
δν γισθάνετο τόσον κενόν, άφ'  ής δ Ιρως του,  τό  μόνον του 
πάθος ,  δέν τόν έπλήρου.

Καί ϊπε ι τα  καί άλλος  τις ΰπήρχεν ϊρως,  έπίσης ι σ χ υ 
ρός, δ πρός τ '  άπολεσθέντα  τέκνα του,  άτ ινα  ώφειλε ν’  
άνεζήτει  καί άτινα  είχε πεποίθησιν δτι  θ ’ άνεύρισκεν.

Ά λ λ ω ς  τε,  κατείχεν έν τ φ  τόπψ  α ΰ τ φ ,  προτοΰ προβή 
είς καταδ ίωξ ίν  των,  ένδείξεις πολυτ ίμους ,  έπιτρεπούσας 
α ΰ τ φ  νά προβή εΰθέως είς τήν πορείαν του.

Δύο παιδία  δέν άπελαύνονται ,  χωρίς ν’ άφήσωσιν  Γχνη 
τής  δ ια βάσ εώς  των.

Τό  Πρεϊλλύ ή τ ο  τό  παντός  άλλου  έγγύτερον είς τήν 
άρχαίαν  καί έπιβάλλουσαν  κατοικίαν τών  Σαρναίϋ κείμε
νον προάστειον.

Ό  Γεώργιος ήθελε νά έξερευνήσγι τά Πρεϊλλύ,  πριν ί τι  
έπιστρέψιρ είς Παρισίους.

Έ φ θ α σ ε ν  έκεϊ περί τό μεσονύκτιον.
Τό  Πρεϊλλύ ή τ ο  βεβυθισμένον είς βαθύν δπνον.

I οΰδέ τήν έλαχίστην  λάμψιν φωτ ός  διέκρινί τις είς τούς



« τ α ύ ρ ο υ ς  καί τ ά  παράθυρα τών  οικιών. 0 6 5 ’ Ιχνος δ ι α 
β ά τ ο υ  έπί τ ι ς  μόνη ;  δδοΰ τϊίς κώμης.

Ποΰ νά ύπάγγ) τις ;
Είς τόν Χρυσοϋν "Ηλιον ; Ό  έπισκεπτόμενος  τό  Πρεϊλλύ,  

οΰϊέν άλλο  κ α τ ά λ υ μ μ α  ειχεν tva έκλέζγ).
’ Εν ώρ$ μεσονυκτίου,  δ Χρυσοΰ;  "Η λι ο ;  ΰπν ωττε ,  βε-  

€υθισμένο;  έν τ φ  σκότει ,  ώ ;  αί λοιπαί  τών  πέριξ κατ ο ι -  
κίαι.

Οί δύο ΐπποι  τοϋ δίφρου Ισ τησαν  ά φ ’ έαυτών  πρό τ·?,; 
μ ε γ ά λ η ;  θύρα; .

Ό  ημικοιμώμενος  ην ίοχο;  άνατ ιναχθείς  έκρότησε τό 
μαστ ίγ ιό ν  του.

Ή κ ο ύ σ θ η  έν τίΐ αΰλϊΐ δ κρότο ;  β η μ ά τ ω ν  συρομένων έπί 
τοϋ π λ α κ ο σ τ ρ ώ τ ο υ  δ α π έ δ ο υ ’ φωνή τις βραγχνώίΐη;  έγρύλ· 
λ ισε  : Τώρ α .  Μοχλοί  άνεκινήθησαν καί τ ά  δύο φύλλα ή '  
νεώγησαν .

’’Ολοι  οί ένοικιασταί τοϋ Σ α τ ω ρ ο ΰ  γνωριζουσι  τόν Χρυ-  
βοϋν "Ηλιον τοϋ Πρεΐλλΰ κχί δλοι έκεϊ γνωρίζονται ,  άλλ '  
έν μεσονυκτ ίφ αί συνδιαλέξεις δέν γ ίνονται  μ ετ ά  τόσης  
ζ έσ εως .

—  Σΰ είσαι,  Λουδοβίκε  ; ήρώτησεν  δ στ αυ λί τη ς  τό»  
ήνίοχον.

—  Ναί ,  σ ά ;  φέρω ? . α  τ α ξ ε ι δ ι ώ τ η ν . . .
Ό  ίινίοχο;  κ α τ έβ η  βα ρ έω ;  τί^ς Ιδρας του και έψιθύρισε 

πρός τόν νέον τάς  ενθαρρυντικά;  λέξεις :
—  Καί ϊναν ποϋ τόν Ιχίι  τόν πχρά,  κα λότ υχ ε  !
—  Κ αλά .
*0 Ηνίοχος, ένθουσιασμένος έκ τών φ ι λο δω ρημ άτω ν ,  χ -  

τ ινα Ιλ α β ϊ  και άτ ινχ άκόμη  ήλπιζεν,  έτέθη εί;  ά ν α ζ ή τ η -  
«ιν θαλάμου  διά τόν πελάτην  του.

Μ ί τ ά  τινα;  έρεύνα; αφύπνισε μικράν υπηρέτριαν,  ή ' ΐ ς  
προσέτρεξε τρίβουσα τοΰς οφθαλμούς.

“ Εν τέταρτον  με τέπ ε ιτ α , όΓ εώρ γιο ς  Δαμβ έρ το ς  είχε» ΰπό 
τήν κατοχήν  του δ ιαμέρισμα ουδόλως  δμοιαζον πρό;  ττ,ν 
α ίθουσαν  τ·?!ς Ζονίέρης,  ϊνθα πρό τίνος συνδιελέγετο μετ ά  
τϋ ς  κυρίας Βω ν ο άζ ,  ά λ λ ’ ϊνθα ήδύνατο  τις νά S ι έ λ θτρ νύ
κ τ α  γαλήνιον,  μή άνησυχουμενο ;  ή μόνο»  ΰπό τών περί- 
φερομένων ποντ ικώ» .

Ό  τ α ξ ε ι δ ι ώ τ η ;  δ ι ’ οΰδέν τ ού τω ν  εφρόντιζεν ! ’ Εν πο -  
λέμ φ  οίκονομεϊταί  τ ι ;  ο π ω ;  τύχγ) καί δ πόλε μο ;  αρχίζει 
δ ι ’ αΰτόν.

Tr,v έπαύριον άπό τίί;  χαραυγϊΐς άφυπνίσθη ΰ,τά τών 
πετεινών,  τών βη μ α τ ισ μ ώ ν  τών ΐ τ π ω ν  καί τοϋ έκ τώ»  
υπηρετών  θορύβου

Εί;  τάς  έπ τά  ό Γ ίώργιος  Δ αμ βέ ρτο ς  ή τ ο  έπί ποδός  καί 
περιεφέρετο πρό τοΰ Χρυσού Ή λ ι ο υ  έ ξ ετάζων  τ ά  ο ι κήμ ατα  
τ?1; κ ώ μη ; ,  οτε δ ξενοδόχος  τόν συνηντησεν.

Ό  Γιρονέττο ;  δέν ειχεν Ι π α ισ θ η τ<δ; μ ί τ α ο λ η θ ή .
’ ΐ ΐ τ ο  π ά ν τ ο τ ε  δ α ΰ τ ό ;  έκεΐνο;  εύσαρκο;  καί ανθηρός 

μάγειρος τ -71 ς έποχϊί ;  τοϋ Καμπεϋρόλ.
Αί τρίχες του μόναι έλεύκαζον ΰπό τό στερεότυπόν του 

μαγειρικόν κάλυμμα  τ?ί; κιφχλϊί ; .
— Ό  κύριο;  άρέσκεται  είς τ,όν πρωϊνάν άέρα,  είπε π λ η -  

σ ι ά , ω ν  τόν πελάτην  του.  Πληκτικός  τόπος  τό  Πρεϊλλύ.
—  Ά λ λ ’ έξ εναντίας,  ώ ; α ϊ ο ;  τόπος  !
—  Ώ  ! τό  καλοκαίρι ,  κύριε, μά  τόν χε ιμώνα  είνε τρι

σάθλιος .  Ή  Βρέν/η δέ» φημίζεται  καί τόσο.  " Ι σ ω ;  δ κύριο; 
άγαπϊ !  ν’ άγοράση  τ ίποτε  ά π ’ έδώ.  *0 κύριο;  δέν φαίνε
ται  δτι ταξειδευει δ ι ’ υποθέσεις.

Ό  Γεώργιος  Δαμβέ ρτο ς  έμειδίασε.
—  Τψόντι ,  ειπε. Ταξε ιδεύω  πρός αναψυχήν. . .  Ϊνα ί δω . . .  

Καί  επειτα,  γνωρίζω  τινάς τών γειτόνων σ ας . . .  έπί παρα-  
δε ίγματι ,  τήν κόμησσαν Β ω ν ο ά ζ

—  Έξ αίρ ετο ν  πρόσωπόν ,  κύριε, καί πολΰ φιλάνθρωπη 
είς τάν τόπο .  Ά ρ κ ε ΐ  νά τϊίς ζητήσιρ κανείς ο , τ ι  στερείται  
καί εΰθΰς τον βοηθεϊ.  "Επειτα ,  είνε οικογενειακό.  Ή  δαύ-

κ ισσα,  ή μ ά μ μ η  τ η ; ,  ή μαρκησία ,  ή μητέρα  της ,  Ιδιναν 
πο λλ ά .  Κανεί ;  δέν δυστυχοϋσε  σ τ ά  περίχωρα.

—  Καί  δ κύριο;  Β ω ν ο ά ζ
—  Π άν το τε  στό  Παρίσι,  είπε ποιών μορφασμόν έξ οΰ 

έμάντευέ τ ι ;  οτι  δέν διέκειτο πρό;  έκεϊνον εΰνοϊκώς,  έκτός  
άπό  τό  φθινόπωρο,  όπότε  φέρει ΐνα σωρό φίλους,  άλ λ ά  
τότε  ή κυρία κό μησ σα  δέν είνε πλέον είς Ζονσέρη.  Ό  Ϊνα ;  
ί ρχεται ,  δ άλλος  φεύγει.

’Ε ταπ ε ίνω σε  τήν φωνήν.
—  Μεταξύ  μα ς ,  είπε,  τό  συνοικέσιον δέν πάι ι  καλά .  Ό  

κύριο;  Β ω ν ο άζ  ξοδεύει πολλ ά .  Μ’ ολα  τ α ϋ τ α ,  είνε ε ΰ τ υ -  
χής πού επέτυχε καί πήρ* τήν δεσποινίδα Σαρναίυ.

—  Λέγουν δτι  ή τ ο  κ ατά χρ εως  οτε ένυμ^εύθη.
—  Πολΰ σ ω σ τ ό .  Χωρίς  αΰτήν  θά βουλίαζε . . .  Ά λ λ ά :  

τώ ρα ,  έννοείται,  μπορεί αΙωνίως νά ξοδεύΐί), χωρίς ποτέ  νά 
τ ά  τελειώσνι. ,

Ά ν θ ρ ω π ό ς  τις ισχνός καί λεπτό ς ,  ήμίκυρτος ,  έξϊίλθεν 
οικίας ταπεινής  έκ τής  έσ χα τ ι2 ς  τ7|ς πολίχνης καί σ τ ρ ε 
φόμενος πρός τό  δ ω μ ά τ ιο ν ,  όπόθεν έξήρχετο,  Ι δωκε δ ια -  
τ α γ ά ς  τινας είς γραίαν κλίνουσαν έπί τοϋ παραθυρου.

—  'Ορίστε,  είπεν δ πχνδοχεύς,  αν α γ α π ά τ ε  νά μάθετε  
π ολ λ ά ,  δέν Ιχετε νά ρωτήσετε  άλλον.  Αΰτός  πού βλέπετε 
έκεϊ τά  ξέρει δλα  μέ τό νί καί μέ τό  σ ίγμα .

—  Πώς  ονομάζετα ι  ;
—  Βικτωρνιανάς Σ χ γ κ ώ .
—  Τί καμνει ;
—  Είνε δ γραφεΰς τού συμβολαιογράφου.
—  Ά  !
— ■ Κάνει καί λ ίγο τόν δικηγόρο.  Ό λ ο ι  τόν συμβ ου 

λεύονται καί ποτέ  δέν δίδει ά σ χ η μ η  συμβουλή.
—  Είνε άνθρωπος Ιντ ιμο ;  ;
—  Είνε κ α θ α ρ ώ τ α τ ο ς ,  κύριε.
Ό  Βικτωρνιανάς  έξηκολούθει συνδιαλεγόμενος πρός την 

γραίαν.
—  Είνε ή μητέρα  του,  είπεν δ μάγειρος.  Ζοϋν έκεϊ μαζύ .
—  Δέν είνε πλούσιοι  ;
—  Ώ  1 κύριε, οΰτε θά γίνιρ ποτέ  το υ . . .  Έ ν  πρώτο ι ς ,  

δέν είνε διόλου τοΰ συμφέροντος . . .  Τοΰ αρέσει νά κάμνϊ) 
έκδουλεύσεις καί Ιπ ε ι τ α . . .  δέν πλουτίζει  κανείς εΰκολα 
στό  Πρεϊλλύ.

—  Ό χ ι  πάν το τε ,  άλ λ '  ένίοτ».  .
Ό  κ α τ α σ τ η μ α τ ά ρ χ η ς  ήνέωξε με γά λω ς  τοΰς οφθαλμούς .
Δέν άν τελ αμ βά ν ετο .
—  Δέν εΓ^ετε άλλ οτε  έδώ κάποιον ιατρόν όνόματ ι  ; . . .
:—  Κ α ιχ π ε ϋ ρ ό λ  ;
—  Α κ ρ ι β ώ ς .
‘ Ο Γιρονέττος  ή ? χ ισε
—  Γνωρίζω τί θέλει νά είπΤ) δ κύριο; .  Ό  Καμπεϋρόλ  

Ικαμε χ ρ ή μ α τ α  !
—  Τίιΐόντι. . .  Καλήν  περιουσίαν !
—  Ναί ,  άφοΰ π?1γε καί ζίί σ τό  Παρίσι,  δπου είνε δ 

βίος τόσον ακριβός.
—  Βλέπετε λοιπόν ότι  πλουτίζουν είς τόν τόπον σας ,  

είπεν δ Γεώργιος  Δα μβέρτος .
—  Ώ χ  ! έφώνησεν δ Γιρονέττος ,  δέν πρέπει νά λ α μ β ά 

νετε ΰπ’ όψιν τήν περίστασιν τοϋ τ α γ μ α τ ά ρ χ η  ..
—  Δι ατ ί  ;
—  Δέν γνωρίζει κανεί;  καί κ αλά  π ώ ;  ττ,ν έκέρδισε. . .
—  Τόν έγνωρίζετε ;
—  Έ δ ώ  ετρωγε καί Ι τρωγε  καί καλά ,  σάς βε βα ιώ .  

Τι  φ α γ 2 ;  !
—  Τι άνθρωπο ;  ή τ ο  ;
—  Ά ν θ ρ ω π ο ;  δ π ω ;  οί άλλοι .  . . ευχ άριστο ; .  . . πολΰ 

υποχρεωτ ικό ;  .. άλ λ ά  κ α τ ά  βάθ ος . . .
—  Κ α τ ά  βάθος  ;
—  Ν ά ,  δέν είνε φρόνιμο νομίζω νά τόν εμπιστεύετα ι  

κανείς καί νά τοϋ δίδ^ι πίστι .



Ο γραφεύς είχε τελειώσει τόν δ ιάλογόν  του.
Έ λ α β ε  τήν πρός τό  πανδοχεΐον άγουσαν  μ ετ ά  κυλίν

δρου χαρτίων  ΰπό μάλης .
Ό  Γιρονέττος  έξηκολούθησε :  ,
—  Δέν «ρέπει  νά κ ακ ολο γώ  τοΰς π ε λ ά τ α ς  μου,  άλ ^ ά  

τ ά  εύκολα κέρδη φέρνουν στοΰς  άλλους υποψίας.  "Ο για 
τρός μέ μιάς έπλούτισε καί ό κόσμος  τό  σχολιάζει .  Ν ά ,
Αν ήθελε δ γραφεΰ;  νά μ ιλοΰσε . . .

Ό  Βικτωρνιανός  ητο  έ γ γ ύ τ α τ α  πρός τοΰς δύο άνδρα ; .
Έ τ ε ι ν ε  την χείρα πρός τόν παν δο χέ α ,  ώς  γείτων.
—  ΙΙώς  Ιχβις,  Γ ιρονέττε,  σήμερα ;
—  ’ Αρκε τά  καλ ά ,  καί ίι εΰγενία σας  ;
—  Ο π ω ς  πάν τοτε .
—  Ν ά  ενας κύριος ποΰ έπιθυμεί νά μάθϊ) μίοικά τοΰ 

τόπο υ  μ α ς . . .  φίλος τής  κυρίας κομήσσης  Β ω ν ο ά ζ
Ό  γραφεύς προσέκλινεν.
—  Είς τάς  δ ι α τ α γ ά ς  σας ,  κύριε, είπε.
—  Ποΰ ήδυνάμην νά σάς Ιβλεπον,  κύριε Σ α γ κ ώ  ; ήρ ώ 

τησεν δ Δα μβέρτος .
—  Γνωρίζετε τό όνομά μου ;
—  Ό  κύριος Γιρονέττος  μοί τό  είπε πλέκων τοΰς  έπαί -  

νους σας .  Είπεν δτι  δύναμαι έφ’ ΰμών νά £χω π3σαν  εμπι 
στοσύνην.

‘ Ο Βικτωρνιανός προσέκλινε μ ε τ ά  με τ ρ ι οπ α θε ία ς · έρύ- 
θη μα  ?βαψε τά ς  ρικνά;  του παρειάς.

—  Ό  Γιρονέττος  εινε φίλο ;  μου,  είπε, καί οΐ φίλοι είνε 
έπιεικείς.

—  Είσθε τήν στιγμήν  αΰτήν έλεύθερο;  ;
—  Εί ;  τήν διάθεσίν σας ,  κύριε. Ά ν  ήθέλετε νά ήρχε-  

αθs είς τήν οικίαν μου,  οΰδείς ήθελε σ3ς δ ια ταρ άξ η .  Δύο  
μόνον λ ε π τ ά  δπως  άφ ησ ω  τ ά  χαρτ ία  είς τό  συμβολαιογρα -  
φείον καί εΤμαι εί; τ ά ;  δ ι α τ α γ ά ;  σας.

Οί δύο άνδρε;  έπορεύθησαν δμοΰ πρός ο ίκημα δμοιον 
περίπου πρός χωρικόν πρεοβυτέρειον,  μ !  2να όροφον καί 
τ έσσ αρα  παράθυρα έν τίΐ προσάψει.

Είς τό  έσωτερικόν τής  εισόδου, πρός δεξιοί, δ ιαμέρισμα 
ταπεινόν καί μακρόν χρησιμεύει ώ ;  συμβολαιογραφείον.

Α π έ ν α ν τ ι ,  ετερον δμοιον περίπου ϊΒρυμα περ ιλαμβάνω  
τόν σταΰλον  καί δ , τ ι  πρός περίθαλψιν τών πε λ ατ ώ ν  α π α ι 
τε ί τα ι  ϊτι .

Ό  Βικτωρνιανός  είσέδυσεν έντός καί μ ε τ ’ οΰ πολΰ ive -  
φάνη.

’Ολίγον διέφερε τής  έπ οχ ή ;  κ αθ ’ ήν δ Καμπεϋρόλ κ α ·  
τώκει  τό Πρεϊλλύ.  Μόνον,  έκυρτοΰτο καί τό δέρμα του έπί 
μ δλλ ον  έρρικνοΰτο.

Έ π α ν έ λ α β ε  τήν μετ ά  τοΰ ξένου πορείαν του χαί π ά 
ρα υτα  ?φθασεν εί; τήν οικίαν έξ ή ;  είχεν άπέλθει ,  τνερι- 
βαλλομένην  ύπό ζ ώ ν η ;  φυτείας.

Ή ν ο ι ξ ε  μικράν θύραν άγουσαν  είς διάδρομον δ ι ’ έρυθρών 
πλακών  έστρωμμένον,  ε ίτα τήν τοΰ δμοίως έπεστρωμμένου 
γραφείου του  Ινθα ύπήρχον ξυλίνη τράπ εζα ,  ψιάθινοι ϊδραι 
κάί β ιβλιοθήκη δ ιδασκάλου,  φίλου τ ή ;  α ΰ σ τ η ρ ί ς  καί α ρ 
χαϊκής  ά π λ ό τ η τ ο ς .

Προφανώς  δ κύριο;  αΰτοΰ  τοΰ δ ι α ι τ ή μ α τ ο ;  δέν κατε-  
τρύχετο  ΰπά τών  δαιμόνων  τοΰ πόθου καί τ ή ;  πλεονεξ ία;

Προσήνεγκε κάθισμα  είς τόν έπισκέπτην του λέγων :
—  Καί τ ώ ρα ,  κύριε ; . . .

ΠΓ

Έ ν θα  ίποδεικνύετχι ott yj εινε
άρετή λυσιτελής.

*0 Γεώργιος Δα μβ έ ρτ ο ς  έκ τών  άνά τόν κόσμον τ α ξ ε ί '  
δίων του είχε μάθει νά έκτιμ^! τοΰς ανθρώπους.

Έμάντ ευσ εν  εΰχερώ;  ί τ ι  δ πρό αΰτοΰ  ευρισκόμενο;  ή τ ο  
χρη σ τ ό ς  καί  ακέραιος.

Άν έγ νω σ εν  έπίσης έν τ φ  β λ έμ μ α τ ί  του πνεΰμα ζωηρόν.
—  Κύριε Σ α γ κ ώ ,  ήρχισεν,  άπό  πολλοΰ διαμένετε είς 

Πρεϊλλύ ;
—  Έ δ ώ  έγεννήθην, κύριε.
—  Θ ά  ήσθε τεσσαρακοντούτης .
—  Είμαι  τ εσ σαρ άκο ντ α  έ π τ ά  έτών ,  κύριε.
—  Εχετε φιλοδοξίαν ;
—  Οΰδέποτε  μοί άπ η σ χό λη σε  τήν σκέψιν. Εί ;  τί άλ λ ω ς  

τε αΰτά θά μέ ώφέλει ;
—  Λοιπόν δέν Ισχετε  πάθγι. Έ γ ώ  ΰπέστην  Ιν έκ τών 

αφοδροτέρων.  Κα ί  πρός ίκανοποίϊΐσίν του,  έπειδή τό  χρήμα 
π άν το τε  χρησιμεύει,  ήθέλησα  νά γίνω πλούσιος .

•—  Τό  έπετύχετε  ;
—  Ύ π ερ άν ω  τών προσδοκιών μου.  Ά π ή λ θ ο ν  μόνον πρός 

τοΰτ ο  πολύ μακράν.  Έγεννήθην ,  ώς υμείς,  έν Γαλλ ία .  . . 
καί έν Α μ ε ρ ι κ ή  έπέτυχα τοΰ σκοποΰ μου.

—  Τ ά  συγχαρητήριά μου,  κύριε, ά λ λ ά  ..
—  Θέλετε νά είπητε δτι ή άφήγησίς  μου ολίγον σάς  

ένδιαφέρει.
—  Κύριε ! . . .
—  Έ χ ε τ ε  υπομονήν,  σ 2 ;  π αρ ακ αλ ώ .  Δέν θά χάσε τε  είς 

μ άτη ν  τόν καιρόν σας άκούοντέ ;  με. Τά πάθος ,  περί ού 
σ ί ;  ώ μ ιλ ησ α ,  μοί έπήλθε πρό δ ε κ α ο κ τ α ε τ ί α ;  ...  Ή  χρονο 
λογ ία  αΰ τ ή  οΰδέν σ 3 ;  ένθυμίζει;

Τό  μέ τωπον  τοΰ Βικτωρνιανοΰ έπτυχώθ»)ώ ς άνθρωποι* 
ζ η τ ο ΰ ν τ ό ;  τι καί μή ευρίσκοντος.

Ο Δ α μ β έ ρ τ ο ς  δπέλαβεν:
—  Έλησμόνγισα νά σΛ;  ον ομάσω  τό  πάθος .  Ε κ α λ ε ί τ ο  

μίσος Πρότερον είχον άλ λο  βαθύτερον καί δλως  αντίθετον 
τούτου.  ΤΗ τ ο  ?ρως βαθύς,  αν αλ λο ίω το ς ,  διότι  τ ά  ?τ»ι 
παρέρχονται  καί δ ια τηρώ  αυτόν ακέραιον,  πρίπει δέ νά 
σ 2 ;  άποκαλνψω τ ό  άντικείμενόν του.  Ή  άγαπωμένγ)  έκα-  
λε ί το  τότε  Λευκή Σαρναίυ.  Σήμερον είνε κό μησ σα  Β ω ν ο ά ζ .  
'Πρχίσατε  νά έννοήτε ;

Ό  γραφεΰ;  προσέκλινεν.
—  Έ ν  μέρει, κύριε, είπε.
—  Θ ά  σκεφθήτε βεβα ίως ,  δτι έπί το ιούτων  μυστ ικών  

εΰγενής τις άνήρ ρίπτει πέπλον.  Δέον λοιπόν νά ϊ χ ω  ισχυ
ρότατους  λόγους,  ΐχα διαρρηγνύω τήν σιγήν.  Τούς λόγους  
αΰτούς  θά κ α τ α σ τ ή σ ω  ΰμΐν γ ν ω σ τ ού ;

Ό  γραφεύς έστηρίχθη διά τοΰ άγκώνος  έπί τής τραπ έ -  
ζης  άκουμβών μ ετ αξ ύ  τών  ισχνών του καί άσάρκων δ α 
κτύλων τήν ισχνήν του κεφαλήν καί ήτένισε δ ιά  τών  μ ι 
κρών του οφθαλμών  τόν ξένον.

Ή  άφήγησίς  κ α θ ίσ τ α τ ο  προφανώς ένδιαφέρουσα δ ι ’ α ΰ 
τόν.

Ό  Δ α μ β έ ρ τ ο ;  έξηκολούθησε :
—  Κ α τ ’ έκείνην τήν έποχήν ήμην σ πο υ δασ τή ς  τής  νο 

μικής.  Ό  πα τή ρ  μου δέν είχε μέν πλούτη,  ά λ λ ’ έζώμεν  
εΰπόρως.  Έθ εω ρε ϊτ ο  εί;  τών πρώτ ων  καλλιεργητών  τοΰ 
Σηκουάνα  καί κατείχε μέγα  υποσ τατ ικό ν  τοΰ Βοα σσύ ,  
κ τ ή μ α  τ ή ;  δουκίσσης λά  Ρός  Βιλλάρ.  Τά υποστ ατ ι κό ν  
κείται έγγύ ;  τοΰ πύργου. Ή μ η ν  λοιπόν γεί των  τ ή ;  δ ε-  
σποινίδο;  Σαρναίυ Περιττόν νά έκθέτω τ άς  λεπτομερείας  
τοΰ δεσμοΰ μας .  Ή τ ο  δεκαε πτά  έτών.  Έ γ ώ  είκοσιτριών. 
Έ σ χ ε  στ ιγμήν  αδυ ναμία ;  καί έγώ στιγμήν αφροσύνης.  Ή  
π τ ω χ ή  νέα πεοιήλθεν εί; κρίσιμον κ α τ ά σ τ α σ ιν  .. Ή  μ ά μ μ η  
τ η ;  εΰθύ; τά ήννόησε Τήν παρέλαβε  καί ύδήγησ εν  άπ ο -  
τ ό μ ω ;  εί;  Ζονσέρην.

Οί οφθαλμοί τοΰ Βικτωρνιανοΰ ήνεώγησαν  ίνα κάλλιον 
ϊ ιακρίνωσι  τήν πρό αΰτοΰ  διανοιγομένγιν άλήθειαν.

Αί όλίγαι  α ΰ τ αί  λέξει ;  τ φ  παρέσχον τήν κλείδα συμ
βάντων ,  ών μέχρι τοΰδε δέν ήδυνήθη νά διαλύσ-ρ τήν σκο -  
τίαν.

Τόσον δ Γεώργιος  Δ αμ βέ ρτο ς  έξεπλάγϊΐ  έκ τής  ά λ λ ο ι ώ -  
σεώ ;  του,  ώ σ τ ε  τ φ  προέβαλε τό έ ξή ;  ζ ή τ η μ α  :

—  Νομίζετε ,  κύριε Σ α γ κ ώ ,  οτι  σ 2 ;  είνε δυνατόν ν*



μέ δ ια φωτ ίσ ετε  έπί τών δ ι ατρ εξ άντ ων  τ ό τ ε  εις Ζονσέρην ;
—  Έ ν  μέρει τό  νομίζω ,  κύριε.
—  Ή μ η ν  περί τούτου βέβαιος .  Δέον νά σ ί ς  είπω ήδη  

δτι  ή δεσποινίς Σαρναίυ έγέννησε την νύχτα τί^ς πέ μπ της  
ίανουαρίου πρός την ?κτην 1 8 6 8  δύο μικράς κόρας.

—  Τψόντ ι,  κύριε.
—  Τ ό  έγνωρίζετε ;
—  Τό  ειχον μάθει μ ετ ά  τινας ήμέρας.
—  Ό  δόκτωρ  Καμπεϋρόλ παρέστη είς τόν τοκίτόν.
—  Είνε αληθές.
—  Σί?ς τό  είπεν ;

Ό χ ι ,  ά λ λ ’ημην περί τούτου  βέβαιός .
—  Αί  κόραι αΰ ταί  ΐζων.  Δ ιά τίνος τ ε χ ν ά σ μ α τ ο ς  Ιπει -  

σαν την μητέρα περί τοΰ εναντίου,  τό  άγ νο ώ ,  άλλ  έπί-  
στευσεν εις τόν θάνατόν  των.  Τ ό  έπίστευεν άκόμη  προ 
τινων $δ η  ώρών.  Έ γ ώ  την έ ξ ήγ αγ ον  τϊ|ς πλάνης.

—  Έ ά ν  ησθε έν ’ Αμερική,  πώς  τό  έμάθετε  ;
—  Ώ ς  έκ θα ύ μα το ς  Έ λ θ ώ ν  πρό τινων Ημερών έν Γ α λ -  

λί^ρ ή γ όρ ασ α  τά Βοα σσύ .  Έ π ί  τών  έρειπίων τοΰ πυργου 
άνεΰρον χαρτίον,  έν ώ  ή δούκισσα ώμ ολό γε ι  τό  ψιΰδός 
τ η ς '  ό θάνατος  την εύρε προτού περατώσει  τήν έ ξ ο μο λ ό -  
γησίν της .  Δέν άναφέρει ποΰ τ ά  παιδία μετηνέ^θησαν .

—  Ά  !
—  Ίδ ο ΰ  λοιπόν τί ήλθαν νά σ2ς έρ ω τ ή σω  Γνωρίζετε 

πρός τινα αί δύο δυστυχείς  ένεπιστεύθηβαν ;
—  " Ο / ι ,  ά λ λ ά  δύο τινές είνε άναμφιβ όλω ς  είς θέσιν 

νά σ3ς τά εϊπωσι .
—  Τίνες ;
—  Ό  Ζίλ Πουρσαίν,  ό έπ ι σ τ ά τ η ς  τϊίς Ζονσέρης,  καί δ 

δόκτωρ  Καμπεϋρόλ.
—  Ό  δόκτωρ Καμπεϋρόλ ϊχει συμφέρον νά σιωπ^ .
—  Τό  νομίζετε ;
—  Είμαι περί τούτου  βέβαιος .
—  Διά τάν λόγον ·,
—  Διά τάν λόγον δτι  Ιλαβε  ποσόν διακοσίων  περίπου 

χ ιλ ιάδων  φράγκων δι ’ α ΰ τ ά  τ ά  τέκνα καί είμαι πε π ε ι σ μέ 
νος δτι  τ ά  κατεχράσθη.

—  Είσθε βέβα ιος  δτι  τ ά  Ιλαβεν  ;
—  Ή  δούκισσα τό βέβα ιο ί  ίι ιδία.
Ό  Βικτωρνιανός  συνέσφιγξε τ ά  χείλη του καί ίσεισε 

τήν κεφαλήν.
—  Πρέπει νά τόν ί δω ,  είπε.
-—  Διαμένει είς Παρισίους ;
—  Έ ν  δδ φ  Μονταινίου,  37 ,
Ό  Γεώργιος  Δα μβέρτος  έσημείωσε τήν διεύθυνσιν.
Ό  Βικτωρνιανός  έδ ιπλασίασε  τήν προσοχήν του.
—  Ή  δεσποινίς Σαρναίυ είνε καρδία έντιμος καί ακ έ 

ραια καί τ ο λ μ ώ  ε’ιπεΐν, ητο  είς έμέ άφωσιωμένγ) .  " Α μ α  πε-  
ριορισθεϊσα είς Ζονσέρην, μοί Ιγραψε καί κατώρθωσεν ,  ά 
γνοώ  πώς ,  νά μοί πέμψη τήν έπιστολήν της ,  έν η μέ πα  
ρεκάλει δπως  μ ε τ α β ώ  έκεϊ καί τήν ίδω τήν νύκτα,  δτε θά 
μέ περιέμενεν, δρίζουσά μοι  καί σύνθημα.

• Ύ π ή κ ο υ σ α  καί τήν έπιοϋσαν ·ήμην έκεϊ τήν δεκάτην  
καί ήμίσειαν τ $ ;  έσπέρας.  Είσέδυσα ευκόλως έν τ^ έπαύ-  
λει.  Ή  δεσποινίς Σαρναίυ μέ περιέμενε τψόντι .  Τήν ίκέ-  
τευσα  νά φύγωμεν δμοΰ,  φοβούμενος τήν μάμμην  διά τό  
τέκνον.  Ή  Λευκή ήονήθη,  άλ λ ά  μοί υπεσχέθη πίστιν καί 
έφυγα άπο κομίζων  τήν ΰπόσχεσίν της .

» Ή  νύξ ή τ ο  θυελλώδης  καί φοβερά.  Δέν είχον ά π ο μ α -  
χρυνθϊΐ τοΰ πύργου τριακόσια β ή μ α τ α ,  δ τε  ήννόησα ένέ- 
δραν στηθε ϊσάν μοι ΰπό τίΐς δουκίσσης πρός έκδίκησιν.  
Δέν τήν μέμφομαι .  Δύο ύπερμεγέθεις σκύλοι άφέθησαν είς 
δ ίωξίν μου. Ή μ η ν  άοπλος .  Έ π ή λ θ ε  πά λ η  φρικώδης.  Έ ξ -  
ϊΐλθον νικητής,  ά λ λ ’ άπέμεινα ήμιθανής έν τ φ  δάσει.

• Τήν  έπιοϋσαν δ κύριος Βω ν οά ζ  άνευρων με μέ παρέ
λαβ ε  καί μέ περιέθαλψε μ ετ ά  προφανούς γενναιότητος ,  
■5)τ ·.ς μέ καθυπέταξεν.  Ό  δόκτωρ  Καμπεϋρόλ μ ’ έπεμεληθη

κ ά λλ ισ τα ,  τϊί αλη θε ί ς ,  καί έν δ ι α σ τ ή μ α τ ι  τριών μηνών 
μ ’ έθεράπευσεν.  ’ Α λ λ ’ ή ψυχή μου ΰπέφερε σφοδρώς,  περι-  
σ τα τ ικ όν  τι τ ό τ ε  άπεφάσισε περί τίίς τύχης  μου.

• Ή  δεσποινίς Σαρναίυ δι '  έπιστολάς  της  μο* έζήτει  νά 
τϊί α π ο δ ώ σ ω  τήν ελευθερίαν της ,  μέ λέξεις έζ ών Ικρινέ 
τις άνενδοιάστως  περί τ91ς τρο πέ ς  τών α ισ θ ημ άτ ω ν  της .  
Τ }  άπ ή ν τ η σ α  συμφώνως  μέ τοΰς πόθους της ,  καίτοι  οί- 
πελπις.  Ά ρ γ ό τ ε ρ ο ν ,  πά ν τ ο τ ε  διά μέσου τοΰ Καμπεϋρόλ,  
Ιλαβον έτέραν έπιστολήν περιέχουσαν αποχαιρετ ισμόν  ορι
στικόν καί άγ γέλλουσάν  μοι έν άκρα συντομίο^ τόν θ ά ν α 
τον τών  δύο μας  θυγατέρων.  Έ γ ρ ά φ η  καθ ύπαγόρευσιν 
τνίς δουκίσσης.

• Ά π ϊ ΐλ θο ν  συντετριμμένος τήν καρδίαν καί έ ξεπατρ ί -  
σθην. Ά π έ μ ε ι ν α  Ικ το τε  έν ’ Αμερική,  δπόθεν τώρα  μόνον 
έπανέρχομαι έλκυόμενος ΰπό τ?ίς ισχύος τοΰ πάθο υς , τά  δ- 
ποΤον μέ παρακολουθεί  μ^χρ1 τάφου .  Έπανεΰρον την δ ε 
σποινίδα Σαρναίυ σύζυγον τοΰ Β ω ν ο άζ  καί οσον έγω δ υ σ 
τυχή.  Καί  τώ ρα  σειρά δλη δ ο λ ιο τ ή τω ν  μοί άπεκαλύφθη.

• Είδον δτι  άμφότεροι  ΰπήρζαμεν θύ μ ατ α  ά λλ ο κ ό τω ν  
σκευωρειών.Δέν σ2ς άποκ ρύ πτω  δτι  δύο σκοπούς έπιδιώκω.

—  Ποίους ;
—  Τ ό  ν'άνεύρω τ ά  τέκνα μου έν πρώτοι ς.
—  Καί έπε ιτα J
—  Ν ’άνακαλύψω τόν δράστην  τών άτ ί μ ω ν  έπινοήσεων,  

αϊτινες μ ό! ς κατέστρεψαν.
—  Έ χ ε τ ε  τ ου λάχ ισ το ν  Ινδειξιν ;
—  Έ χ ω  δύο τ ο ια ύ τ α ς  : Τήν αίφνιδίαν περιουσίαν τοΰ  

Καμπεϋρόλ  έν πρώτο ις ,  καί δεύτερον τ ά ς  έπιστ ολά ς ,  τάς  
δποίας διά μέσου αΰτοΰ  άντ ηλλ άξ αμ εν .  Αί  έπιστολαί  η 
σαν κλεισταί .

— ’ Αλ ηθ ώς  ;
—  Ή  δεσποινίς Σαρναίυ οΰδέποτε Ιγραψεν δ , τ ι  μοί 

έπεδόθη.  Τά  αΰτό  συνέβη καί διά τήν πρός εκείνην έπι 
στολήν  μου.

—  Ή  μνήμη σας δέν σ ί ς  ά π α τ $  ;
—  Ό λ α ι  αΰτϊΐς τ?|ς ιστορίας αί  λεπτομέρειαι  είνε βα -  

θέως κεχαραγμέναι  έν τϊί κεφαλή μου.
—  Τίνα ένοχοποιείτε !
—  Ό  κύριος Β ω ν ο ά ζ  ή τ ο  κατεστραμμένος  δλοτ ελώ ς  έν 

έκείνη τ·ϊί έποχϊί.
—  Έ κ  θεμελίων.  .
—  Έθεώοει  τόν πρός τήν δεσποινίδα Σαρναίυ γάμον  του 

ώς μέσον σω τηρίας .
—  Προφανώς .
—  *Ινα τήν νυμφευθίΐ, ά π η τ ε ΐ τ ο  νά τήν Ιπειθεν οτι  π ά -  

σης έλπίδος είχον παραιτηθεί καί νά ήνάγκαζεν  έμέ ν’ I -  
φινα τό πεδίον έλεύθερον είς άλλους  δίδων  πίστιν είς τήν 
άδιαφορίαν καί τήν περιφρόνησίν της .

—  Τψόντ ι.
—  Ό  κύριος Β ω ν ο ά ζ  έπενόησε λοιπόν αΰ τ ό  τά άτ ιμον  

σχέδιον. . !  καί τό  έξετέλεσε» ,  ίσως  τ?ί συμπράξει τοΰ Χό- 
κτορος αΰτοΰ.

—  ’ Α λ λ ά  πώς  ;
—  Ένεπιστεύθημεν  τ άς  έπιστολάς  μας  είς τόν Κ α μ π ε -  

ϋρόλ. . .  Ή δ ύ ν α τ ο  λοιπόν νά μιμηθϊΐ τάν χαρ ακτ ήρ α  τϊΐς 
γραφϊΐς μας  καί νά τά ς  διαστρέψη.

—  Τό  πιστεύετε ;
—  Έ ν  Παρισίοις,  έπιτήδειοι  π λ α σ τ ο γ ο ά φ ο ι . ..
Ό  γραφεύς ήτένισε τόν ξένον δ ιά  βλ έμ μ ατ ο ς  άγ γ έ λ λ ο ν -  

τος  είδησίν τινα.
—  Γνωρίζετε  τ ίποτε  ; ήρώτησεν δ Γεώργιος  άπ α λα γ ε ί ς  

έξ αΰτοΰ  τοΰ βλ έμ μα το ς .
—  Ναί.
—  Δ ότ ε  μοι τό  όνομα τοΰ ένοχου καί ή τύχη  σας  ή σ φ α-  

λίσθη.
—  Δέν θά σ2ς  τό πω λ ή σ ω ,  κύριε.. .  Θ ά  σ ί ς  τό  δ ώ σ ω  

άνευ άμοιβίίς.



—  Δέν μέ γνωρί ζετ ε . ..
—  Κρίνω οτι  είσθε έν τ φ  διχαίψ σας .· Mol φαίνεται  

δτι  οφείλω νά σάς έπέλθω αρωγός .  ΕΓμεθα Ιντιμοι οί άν- 
θοωποι  τοΰ Πρεϊλλύ. Και  έπειτα ή μορφή σας μοί άρέσκει. . .  
Συμπαθοϋμ»ν  είς τινα $ άντιηαθοϋμεν ! . . .

*0 Δα μβ έ ρτ ος  έμειδίασεν.
Ό  γραφεΰς ή ' έ ω ζ ί  χονδροειδές άναλόγιον  κλειόμενον διά 

μεγά λου  κλείθρου.
—  Ή μέ ρα ν  τινά,  ειπεν, είσΐΊλθον είς τινα οικίαν τνίς 

χώμης  καί άπό καλάθου  τών άχ ρήσ τω ν  ^αρτ ίων ίλα βον  
Ιν διά ν’ ανάψω τό σιγάρον μου . . .  Ό τ ε  τό ·ζνοιζα,  τό εΰ · 
ρον περίεργον καί τό  έθηχα είς τό θυλάκιόν μου άντί νά 
τό  χαύσω .  ' Ιδού τό  χαρτίον.

Τ ό  Ιτεινε πρός τόν έπιοχέπτην του δστις  τό  έ ζήτασεν  
έχθαμβος.

Η τ ο  ή έπιστολή  viν είχε λάβει  παρά τ?,ς δεσποινίδος 
Σαρναίυ.

—  Καί ή οικία ; . . .  Ϋιρώτησε.
—  Την βλέπετε ά π ’ έ δώ . . .  πρός την ίλλιην άκραν τϊίς 

όδοϋ.  Κατψκει  τ ότ ε  είς αΰτήν  ό δό χτ ω ρ  Καμπεϋρόλ.
—  Λοιπόν έκεϊνος ίιτο ; . . .
—  Ό  παρ αχ α ρά χ τη ς  τών έπιστολών  σας ;
_  Ναί.
—  'Εκείνος άχριβ ώς . . .
—  Είσθε περί τούτου βέβαιος ! . . .
—  Γνωρίζω  δτι  παραιτηθείς  άπό  τού στρατού ,  ήλθε 

καί ένεκατέστη έδώ καί τό  παρελθόν του η τ ο  άγνωστον .  
Ά λ λ ά  κατόπιν έπετύχαμεν περί αΰτοϋ  ειδήσεις ...  Ή ν α γ -  
χάσθη  νά παραιτηθώ  διά λόγους  π λ α σ τ ο γ ρ α φ ί α ς . . .  έν 
Βορδώ.  Πληφορίας  άκριβεϊς δύνασθε νά λάβετε  . . . είς 
τό  ΰπουργείον. .. Δέν είνε λοιπόν άζιον απορίας . . .

—  Λίαν  ορθόν.
—  Ο ΰ τ ω  τά πάν έζιηγείται . . . Ή  πλάνη τϊΐς δεσποιν ί

δος Σαρναίυ καί ή ίδική σας .  Ή τ α τ ή θ η τ ε  καί οί δύο έζ 
έκείνων οϋ;  έ ς ελαμβάνετε  τοΰς καλλίτερους  τών φίλων σας,

—  Δέχεσθε  νά μοί πα ρ α χ ω ρ ή σ α τ ε  αΰτήν  την ε π ι σ τ ο 
λήν ;

—  "Ω θ ε έ  μου ! άν σάς χρησιμεύιρ. Μοί είνε δλως  π ε 
ριττή.

—  Εΰχαριστώ .
Τά άναλόγιον  περιεϊ /ε  μυρία ετι αντικείμενα.
Ό  Βικτωρνιανάς ϊσυρεν έχείθεν χαρτοφυλάχιον  σ^έσιν 

i y ον πρός ττ,ν ΰπόθεσίν τ·^ς Ζονσέρης.  Α ν α κ ρ ι τ ή ς  τις δέν 
θα συνέλεγε τ όσ α  τεκμήρια έπί τϊίς Sίχ.»ς ή ;  τφ ήτο  έπι-  
τ ετραμμένη  ή δ ι ε ξ α γ ω γ ή

—  Ιδού, είπε, θά λ ά β η τ ε  γνώσιν αΰτών  τών λ ε π τ ο μ ε 
ρειών, θ ά  ·ία.Υ)ν εΰτυχης αν ήδύνατο  νά σάς έ/ρν,σίμευον.  
Τ ά  χαρτ ία  αΰ τά  σάς άνήκουσιν,  άφ-.ϋ ε’π θ ε  ό πατή ρ . · .  
Δέν λέγουν μ εγ ά λα  π ρ ά γ μ α τ α ,  άλλ '  έπί τέλους θά σάς 
πληροφορήσουν οτι  ή μία τών τροφών ελαβεν είσιτήριον 
διά Λ ιμ όγ αν . . .  Καί  έπειτα σόι; παρέχετα ι  μέσον άναγνω 
ρίσεως.

—  Ό π ο ι ο ν  ;
—  Ά φ ο ϋ  πρόκειται διά δυο κόρας,  δύο διδύμους,  έάν 

άχόμη  ζώ σ ι ,  δέον νά δμο ιάζωσιν  ά λ λ ή λ α ς . ..  ώ ;  υποθέτω  
το ΰλά^ιστον .

—  Αΰτά  μόνον γνωρίζετε  ; ήρώτησεν  ό Δα μβέ ρτος .
Ό  Βικτωρνιανάς έθηκε τάν δάκτυλον  έπί τοϋ / α ρ τ ο φ υ -  

λακίου.
—  Έ δ ώ ϊ γ χ ε ι τ α ι  δ  λ υι μου ή έπιστήμη ,  είπεν. Οΰδέποτε 

έλέ^θ η τι d? ζι ο ν λόγου έν τ φ  γωο ίω ,  χωρίς έδώ νά τό ση · 
μ ε ι ώσ ω  Η ιστορία αΰ τ η  μ '  ένδιαφέοει καί έγνώριζον δτι 
άούνατον  σήμερον $ αΰαιον νά μή άν«*ινείτο.  Είμαι  εΰτυ-  
χτ,ς δτι  δύναμαι νά σ ί ;  φανώ χρήσιμος .

Τόσνι ά γ αθ ότ η ς ,  τόση  ειλικρίνεια καί- αφιλοκέρδεια άπε -  
τυ πούτο  έν τ φ  τόνφ  καί τ ί̂ σ τάσει  τοϋ γραφέως,  ώσ τ ε  ό 
Δ α μβ έρ το ς  βαθέως  έξ  αΰτοϋ  συ.εκινήθη·

—  Κύριε Σ α γ κ ώ ,  είπεν,  έάν ΰπάρχουσι  πονηροί έν τ φ  
κόσμψ,  ΰπάρχουσιν δμως  καί Ιντιμοι άνθρωποι.  Δ ότ ε  μοι 
τγιν χεϊρά σας.

Τήν έθλιψε ζ ωηο ώς  μ ε τ α ξ ΰ ' τ ώ ν  ίδιχών του.
—  Δέν μοί ΰπεδε ι ξατε ,  ενα Ζϊλ Πουρσαίν ; ΰπέλαβε.
—  Τόν έπιστάτ-ην τ ί ς  Ζονσέρης.  Ή  δυύκισσα δέν είχε 

μυστικά  Si ’ αΰτόν.
—  Κ α λ ά .  θ ά  τόν ίδω.
Ά μ ά ξ ι ο ν  διερ^όμενον έξωθεν,  Ι σ τη  πρό ιΐίς θύρας τοϋ 

οίχίσκου.

Ι θ ’

Α ί  ανιχνεύσεις.

’Ά ν θ ρ ω π ό ς  τις κ α τ έβ η  τοϋ &μαξίου.  Πάς ό πρό δεχαο -  
χτα ετ ία ς  γνωρίσας  τόν Ζίλ Πουρσαίν,  ή^υνατο ήδη άχ ό -  
πως  νά τόν άνεγνώριζεν.

Ει^εν ό μ ο ί ω ;  δασεϊαν τήν όψιν, την αυτήν  σωματ ικήν  
διασχευήν,  τοΰς  αΰτοΰς  εΰρεϊς ώμους '  μόνον αί τρίχες του 
άπό  πυρρών ειχον υπολευχανθ?! ,  τ ό  α ν ά σ τ η μ ά  του έχυρ- 
το ϋ τ ο  χαί οΐ ωμοί του  Ικλινον,  ώ ;  ΰπό φορτίον.

Οί οφθαλμοί  των μόνοι διετηροϋντο διάπυροι χαί π λ ή 
ρεις δολου χαί ένεργείας.

—  Ίδ οΰ  ό άνθρωπός σας,  είπεν ό γραφεΰς ταπε ινω-  
φώνως .

—  Ο  έπ ισ τά τη ς  ;
—  Ά χ ρ ι β ώ ; .  Ό  Ζίλ Πουρσαίν.
—  Είμαι  Αμερ ικ ανό ς ,  Γεώργιος  Δ α β ι δ σ ω ν ,  χαί έρχομαι 

έδώ ν’ αγ ορ άσ ω  ίν κ τ ϋ μ α ,  είπε ζωηρ ώς  ό Δα μβέρτος .
—-  Ήννόϊΐσα.
Ό  έπιστάτιης είσϊίλθεν.
"Εχαμε τ άς  χα τοπτεύσε ι ς  του.
Πάν τό  άσύνηθες έν τ φ  τόπψ συμβάν,  π άσ α  έπίσχεψις 

ξίνου τόν έθετεν είς κίνησιν χαί τ φ  προΰξίνει σπασμούς  α 
νησυχίας.

Το ϋ τ ο  ιδίως έχρονολογεϊτο  άπό τ?,ς έπογΤις τών συμβε-  
βη χ ό τ ω ν ,  εί;  3 ;  αΰτό ς  ΰπήρξεν Ιν τών  π ρ ω τ α γω ν ισ τ ο ύ ν -  
των προσώπων .

Ή  εν τ φ  πύργφ άφιξις .  τήν έσπέραν τη-ν προτεραίας,  
έπισχέπτου,  μεθ'  οΰ ή χόμησσα  ί^ενε κεχλεισμένη έπί δύο 
περίπου ώρας  χαί δστι ς  έπε ιτα  άπϊίλθε διά Πρεϊλλύ, τ φ  
ένέπνευσε φόβους.

Τί ς ήτο  οΰτος  ; Τί ήρχετ,ο νά χάμγι έν τ φ  τ ό π ω  ;
Ό  χΰρ Πουρσαίν δ|ν Ιχρινεν άσχοπον ν' άναπνεύσιρ ολ ί 

γον άέρα χαί νά λάβνι τυχέως  τινας πληροφορίας.
Πρός τίνα λοιπόν άλλον  ν’ άπετείνετο ίι ποός τάν φίλον 

του Βιχτωρνιανόν Σ α γ χ ώ ,  δστις  τ φ  έχρησίμευεν ώς σύ μ 
βουλος  δπως καί είς π άν τ ας  ;

"Α μ α  τ·?5 είς τό  δ ω μ άτ ιο ν  τοϋ γραφέως είοόδψ του, 
π ιρ ιήγαγε  τό  όζΰ χαί ΰπό τό δασΰ  τρ ί χ ω μά  του χρυπτό -  
μενον β>έμμα  του έπί τ ί ς  μορφές  τού ζένου.

Ά ν ε ζ ή τ η σ ε ν  έπ’ αΰτ ' ίς  ο μ ο ι ό τ η τ α ,  ήν δέν εΰρεν άν αμ -  
φ ιβόλως,  διότι  ή φυσιογνωμία του,  ) ίχν  δύσπιστος  έν 
άρχϊΐ, έφαιδρύνθη αίφνης.

—  Συγγνώμην  άν σας ^ α λ ώ  την ί,συχίαν,  ειπε χαιρε-  
τών έν άμη^ανί^ ,  ά λ λ ά  σάς  εφερα, δ ιαοαίνων  ά π ’ έδώ ,  
μιχοόν δώρον,  κύριε Βιχτωρνιανέ,  χάριν φιλίας

Τά μικρόν δώρον ήσαν δύο καλαί  πάπιαι ,  ζ ;  ό Πουρσαίν 
εισερχόμενος είχε δώσει πρός την μητέρα τοϋ γραφέως.

—  Ό  κύριος, ό όποϊος χθές μάς  έπεσκέφθη,  νομίζω  ; 
ΰπέλαβεν Ό  κύριος δέν γνωρίζει τάν τόπον μας  ;

—  Μοί φαίνεται  δτι  τόν γνωρίζω ολίγον τι ,  είπεν 6 
Γ εώργιος.

—  Ά  !
—  Ζ η τ ώ  νά έπιτύχω κανέν κτϊΐμα.



—  Μεγάλο  ;
—  "Ο ,τ ι  εΰρω.
—  Ό  κύριος si vs φίλος τν ς̂ κυρίας κομήσσης  ;
—  Έ σ χ ο ν  την τιμήν νά ίδω την κυρίαν Β ω ν ο ά ζ  ά λ 

λο τ ε . . .  άπό  καιροϋ. . .  Είχε την καλωαύνην νά μ ’ ένθυμηθϊΐ 
χαί νά μοί πχράσχιρ πληροφορίας τ ινάς . . .

—  Έ ά ν  ό κύριος ?χΊρ ανάγκην  το ιούτων,  εΓμεθχ είς 
την διάθεσίν του,  ΰπέλαβε  δειλώς ό Πουρσαίν·  ά λ λ ω ς  τε 
ό κύριος θά εδρ-ρ έδώ πάν δ ,τ ι  θελήσγ). . .  "Ο κύριος Σ χ γ κ ώ  
γνωρίζει την Βρέννην άπό  τοΰ ένός άκρου εως τό  άλ λ ο . . .

Ό μ ι λ ώ ν  ό έ τ ι σ τ α τ η ς ,  παρετήρει τόν ξένον μ ετ ά  πλεί -  
ονος πρ οσοχές .

’ Ιδέα τις τ ώ  έπήοχετο.  Έ σ κ έ π τ ε τ ο  δτι  κάπου  τόν είχε 
γνωρίσει .  Οΰδέν ακριβώς ένεθυμεϊτο περί Γεωργίου Δ α μ  - 
βέρτου.  Έκεϊνον μόλις  τόν είχε παρατηρήσε ι ,  έν νυκτί,  ΰπό 
την σελήνην καί τοΰς  αστ έρα ς '  καί έν τούτοι ς  ή σκέψις 
πρός έκεϊνον έπλ ανάτο .  "Η πρό δε κ αο κ τ αε τ ί ας  νυκτερινή 
σκηνή,  οΰδέποτε  έξηλείφετο τ ί ς  μνήμης  του καί ό νυκτε 
ρινός η^η αΰτό ς  έπισκέπτης  τϊίς κυρίας του,  τ φ  ένέβαλ-  
λεν άοριστους  ΰπονοίας.

Τήν στ ιγμήν  αΰτήν ,  έπί σ κ ο πφ  % άδιαφόρως ,  ό Γ εώ ρ 
γιος Δ α μβ έρ το ς  άκούμβησε  τήν δεξιάν του έπί τοΰ γ ρ α 
φείου καί π ά ο α υ τ α  π λ « τ ε ΐ α  οΰλή έπεφάνη.

Ό  Ζίλ ΓΙουρσαίν τήν εΤδε καθαρώς καί έσκίοτησε σ ύσ 
σωμος ,  πρ άγ μ α  μή δ ιαφυγών  τήν προσοχήν τοΰ ξένου.

—  Ό  κύριος κατοικεί  είς Παρισίους β έ βα ια ,  είπεν ό 
έπ ι στ ά τη ς  μ ετ ά  στιγμήν  σιγ^ς.

—  Ά π ό  τινων ημερών μόνον,  δ ιότι  ϊ ρχομαι  έξ Α μ ε ρ ι 
κής.

—  Έκεϊθεν κ α τ άγ εσ θε  ;
—  Ό χ ι ,  ένεκατέστην έκεϊ μ ετ ά  φίλου τινός άπό  π ο λ -  

λο ΰ . . .  άπά δ εκ α ο κ τ ώ  Ιως  εtκoσιv έτών  . . . καί τ ώ ρ α  τό  
πρώτον έπανέρχομαι χάριν ΰποθέσιών τινων,  τ άς  οποίας 
ϊ χ ω  έν Γ α λ λ ί α . . .  αρκετά σπουδαίων .  Ά γ ν ο ώ  τί θά κά μ ω  
. . .  άργότερον.

Ο ξένος δέν Ικρινε κ ατ άλ λη λον  νά συνεχίσιρ έπί μ £ λ -  
λον τήν συνδιάλεξιν.  Έν ευ σ ε  μόνον πρός τόν γραφέα διά 
νεύματος  άδιοράτου έμφαίνοντος  :

.—  Έ φ ’ δσον κρατείτε ,  έ ξ ομ ο λ ο γή σα τ έ  τον !
Καί  προσέθηκεν :
—  Ε λ π ί ζ ω  δτι  θά Ιχωμεν  την *ΰχαρίστησιν  νά ουγ-  

γευματ ίσωμεν  είς τόν Χρυσοΰν Ή λ ι ο ν .  Α π έ ρ χ ο μ α ι  κ α τ ό 
πιν διά Σ ατ ω ρο ύ .  Καλή ν  έντάμωσιν ,  κύριε.

Μείνας μόνος με τά  τοϋ έπ ισ τά του ,  ό Βικτωρνιανός  τόν 
ήτένισ»  μέ ΰφος συμπαθείας .

—  Ποϊος νομίζεις εινε αΰτός  ό ξένος ; ήρώτησεν.
—  Έ  ! έπεφώνησεν δ επ ι στ ά τη ς .
—  Δ ε κ α ο κ τ ώ  Ι τ η . . .  Πρό δεκ αο κτ ώ  έτών άνεχώρησε δ ι ’ 

Αμ ερι κήν .
—  Πρό δε καο κτ ώ  έτώ ν . . .  Τ ό  .είπεν.
•—  Ή  ήμερομηνία α ΰ ί ή  οΰδέν σάς  ένθυμίζει,  κΰρ Πουρ-

σαίν ;
—  Τί νά μοϋ ένθυμίζϊ) ;
—  Δέν ή τ ο  τό  Ι τος  κ α τ ά  τό  όποιον ή δούκιασα ήλθε 

χα.' έκλείσθη είς τήν Ζονσέρην ;
—  Έ σ τ ω  !
—  Γνωρίζετε δτι  δ κόσμος  Ικαμε σ χ ό λ ι α . . .
—  Ο  κόσμος  μπορεί νά λέγΥΐ δ ,τ ι  θέλει.
—  Ό  είς Ζονσέρην περιορισμός αΰ τ ό ς  παο ήγ αγ ε  δύο 

ά ξ ι α  απορίας  α π ο τ ε λ έ σ μ α τ α .
—  Ε ν ν ο ώ  τί θέλετε νά εΓπετε.
—  Τόν γάμον  τοΰ κόμητος  Β ω ν ο άζ  καί τήν αίφνιδίαν

περιουσίαν τοΰ Καμπεϋρόλ.
—  Τό  έσκεπτόμην.
—  Κ α τ ’ έκείνην τήν έποχήν φίΐμαι δ ι ίτρεξαν τόν τ ό 

πον . . .  περί παιδιών,  τ ά  δπο ϊχ έφυγάδευσαν έν ώρφ νυχτός 
καί διηύθυναν «ΐς Σατω ρού .

—  Ποιος ητο  είς θέσιν νά τό γνωρίζιρ ;
  Πολλοί . . . Έ ά ν  τις ήθελεν διαφόρων μερών νά

λάβιρ πληροφορίας . . .  Είνε δ ά μ α ξ η λ ά τ η ς  Λεονάρδος . . .  οΐ 
φύλακες τοϋ σταθμοϋ ,  δ ζενοδόχος  - οΰ  Μαύρου "Ιππου . . .  
καί άλλοι  άκόμη

—  Λόγοι  τοϋ άέρος !
—  Καί άκόμη  τά πά θ η μ α  τοΰ νέου μέ τοΰς σκύλους 

τ 95ς δουκίσσης.  . . καί δστις  ίγινεν Ικτοτε  άφαντος .  Ό  
νέος αυτό ς  ή τ ο  δ πατήρ  ά ν αμ φι β όλ ω ς . . .  έ ξ άπα ντο ς ,  φίλε 
Πουρσαίν .

■ =  Επ ινοήσε ι ς .
—  ΕΓμεθχ οί δύο μ α ς . . .  Ά ν  μοί ώμο λογ ε ϊ τε  τήν α λ ή 

θειαν. τί θά προέκυπτε κακόν ; Δέν θά σ£ς πρ οδώ σω  έγ ω . . .  
Καί  ?πειτχ ή δικαιοσύνη οΰδέν Ιχ ε̂ι πλέον νά κάμιρ. . .  Π ο 
λΰ ϊκ το τε  παρϊίλθε χρόνος.  Οΰ δέποτε  Ιδ ω κ α  κακάς  συμ-  
βουλάς είς σ3ς,  ώς είς κανένα . . .  "Ας  ΰποθ έσ ωμε ν . ..

“  T ‘' ;—  Θοσιάζετε  όλίγας  σ τ ιγ μ άς  ϊνα συνομιλήσωμεν ;
—  Μετά χαράς ,  κύριε Βικτωρνιανέ.
—  Έ ά ν ,  έκ τύχης,  αΰτό ς  τόν όποϊον πρό ολίγου εΓδετι 

ητο  έκείνος τόν όποϊον κ α τ ε δ ι ώ ξ α τ ε  μέ τούς σκύλους σας !
—  Σ 2ς  τό  είπεν ;
—  Ώ ς  βλέπετε ! Ε ξ α κ ο λ ο υ θ ώ  λοιπόν.  Έ ά ν  αΰτός  έπχν-  

ήρχετο βαθύπλουτος ,  έμμανής διά τήν τό τε  κα τ αδ ίω ξ ίν  
του . . .  καί διά τήν έξαφάνισιν τών  μικρών του,  άπόφασιν  
έχων τ ά  π άν τ α  νά διαπραξιρ ΐνα τ ά  άνεύριρ καί νά έκδι-  
κηθϊΐ κατόπιν τούς βλάψαντας  αΰτόν,  δέν θά ή τ ο  κάλλιον 
νά ήτό  τις  μέ τό  μέρος του μάλλον .  Δ ιότ ι  έπί τέλους,  
φίλε Πουρσαίν,  είνε ακ η λί δ ω τ ο ς  καί διά τούς άλλους  δέν 
συμβαίνει τό αΰτ ό  ! . . .

—  Ποιους άλλους  ;
—  Τούς συντείναντας  είς τήν έξαφάνισιν τών  παιδίων  ! 

Τούς  βλάψαντας  σκληρώς  τόν δυσ τυχή  έκεϊνον, δ δποϊος 
έσφαλε μόνον διότι  ή τ ο  νέος καί ώραϊος  καί ή γ α π ά τ ο  
παρά τ·?5ς δεσποινίδος Σαρναίυ.  Έκείνους  τέλος,  οί δπςϊοι  
ή π ά τ η σ α ν  τήν κυρίαν σας ,  πείθοντες αΰτήν  δτι  αί  κόραι 
της  άπέθανον,καί  χαλαροΰσαι  τόν πρός τόν νέον δεσμόντης .

—  Ρ ε μ β α σ μ ο ί  ! έψιθύρισεν δ Πουρσαίν,  ϊνα εΕπγι τι καί 
αΰτός .

*0 Βικτωρνιανός  προσεποιήθη δτι δέν $κουσεν.
—  Εννοε ίτε ,  ΰπέλαβεν δτι  δ νέος δέν·θ'  άποτΰχιρ,  έάν 

πρόκηται  νά παλαίσιρ πρός τόν Καμπεϋρόλ  καί αΰτόν ϊ τι  
τόν κ ό μ η τ α  Β ω ν οά ζ ,  καθόσον μ ά λ ι σ τ α  χαίρει καί εΰ- 
νο ιών . . .

—  ’ Οποίων  ;
—  Τΐΐ ;  εΰνοίας τ?1ς κομήσσης ,  έν πρώτοι ς  ! Τόν ή γ ά π α  

ά λ λ ο τ ε ,  καί θά τόν ά γ α π £  είσέτι,  έκτός  έάν τρέφιρ άνε-  
ξή γ ητ όν  τινα άδυναμίαν πρός τάν σύζυγόν της ,  δι ’ δ θά 
έ ξεπ ληττόμην  πολύ . . .  καί  σεϊς δμο ίως . . .  Εννοε ίτε  δτι  ε υ 
θύς ώς μάθιρ δτι  αί θυγατέραι  της  ζώ σ ι ,  θά συμμαχίσιρ 
μέ τόν πατέρα πρός άναζήτησίν  των,  έναντίων τών  έ ξα-  
φανισάντων  αΰτάς .  Λο ιπόν,  αΰτ ό  άν αμφιβ όλως  ήλθεν ϊνα 
τ95 εϋπιρ....

—  Εκείνος  λοιπόν εινε ; ήρώτησε  ζ ω ηρ ώς  δ Πουρσαίν.
—  Ποϊος ,  έκείνος ;
—  *0 Γεώργιος  Δα μβέρτος .
—  ’ Ιδού ! καί τό  όνομά του ϊτι  γνωρίζετε  ! είπε* έμ -  

παικτ ικώς δ γραφεύς.
—  Ή κ ο υ σ α  άλ λ ο τ ε  νά τό απ αγ γέ λλο υν .
—  Α ΰ τ ό ς  εινε $  καν»ίς άπό  τούς φίλους του,  έκεϊνος

ίσως  με τά  τοΰ δποίου έ ξεπατρίσθη.  Είς τήν θέσιν σας ,
ιδού έγώ  τί θά ϊκαμνον.

—  Τί.
—  Α γ α π ά τ ε  νά τηρήσητε  τό  ϊργον σας ;
—  Είνε δ μόνος μου πόθος.
—  Κα ί  ϊπ ε ι τα  τί έπράξατε  ; Έ ξ ε τ ε λ έ σ α τ ε  δ ι α τ α γ ά ς

τάς  δποίας  σ&ς ϊ δωκαν .



—  Α κ ρ ι β ώ ς .
—  Ά γ ν ω σ τ ο ν  τ ί  θ ά  σ υ μβ τ ί  Έ γ ώ  θ ά  σ υ ν ε μ μ ά χ ο υ ν  είς 

τ ό  κ α λ λ ί τ ε ρ ο ν  κ ό μ μ * .
—  Τί νά πρ άξω  ;
—  Ό  ξ έ ν ο ς  α ΰ τ ό ς  ϊ χ ε ι  α ν ά γ κ η ν  π λ η ρ ο φ ο ρ ι ώ ν . . .  Ε ιν ε  έν 

τ φ  δ ι κ α ί ί ρ  τ ο υ . . .  τ ά  τ έ κ ν α  τ ο υ  ή  τ ά  τ ο ΰ  φ ί λ ο υ  τ ο υ . . .  
« κ ε φ θ ϊ Η ί  τ ο  λ ο ι π ό ν . . .  δ έ ν  δ ύ ν α τ α ι  ν ά  τ ά  έ γ κ α τ α λ ί π ν ι . . .

—  Γ ν ω ρ ί ζ ε ι  λ ο ι π ό ν  δ τ ι  ζ ώ σ ι  ;
—  Γ ν ω ρ ί ζ ε ι  π ο λ λ ά  α κ ό μ α .
—  Π ώ ς  τ ό  ϊ μ α θ ε  ;
—  0 ά  έχρονοτρίβουν πολΰ αν σβς  τό  έξήγουν.  Λέ γ ω  

λοιπόν άπ λ ώ ς  δτι εις την θέσιν σας έγ ώ  θά iStSov τ ά ς  ά -  
ναγκαιούσας  πληροφορίας ,  άλ λ ά  παρ ακ αλ ώ ν  αυτόν  νά μη 
μαρτυρήσν) πόθεν τ ά ς  ήντλησεν.

—  Ί σ ω ς . . .
—  "Η διά τό  άσφαλέστερον,  ήδύνασθε νά τά ς  ένεπι-  

στεύεσθε είς έμέ.
—  Περίφημα !
—  Γνωρίζετε κα λώ ς  δτι  δέν θά σβς  προδόσω .
—  Ώ  ! κύριε Βικτωρνιανέ I
—  Πισ τεύ σατ έ  με,  εινε τό  μόνον μέσον δι ’ οΰ θά έπι- 

τ ύ χ ω  νά συγχωρήσϊ)  ί) κυρία σας τό  παρελθόν σας .  Έ σ χ ε  
την λύπην νά χάσιρ τ ά  τέκνα της . . .  Θ ά  χαρ·?) διότι  τ ά  έ- 
πανευρίσκει .

—  Έ χ ε τ ε  δίκαιον.  Μόνον. . .
—  Μόνον ;
—  Μικρά π ρ ά γ μ α τ α  γνωρίζω .
—  " Ο , τ ι  καί αν νινε ! . . .
—  Καί  οΰδέποτε ή κυρία κό μ ησ σ α  θά μέ συγχωρήσϊ)  

διότι  Si ν τ?1 ειπον ένωρίτερον την αλήθειαν.
—  Ή  μετάνο ια  έξαλείφει τό  ά μ ά ρ τ η μ α ,  *ΰρ Πουρσαίν.
—  "Αν ήμην περί τούτου βέβαιος .
—  Τ ό  α ν α λ α μ β ά ν ω  ΰπό ευθύνην μου.
Ό  Βικτωρνιανός  δέν είχε νά κάμν) μέ άνθρωπον άν όη -  

τον.  Ό  Πουρσαίν είχε τήν οξυδέρκειαν δευτερεύοντος δ ι 
π λ ω μ ά τ ο υ ,  καί κατενόει τό  δυσχερές τίίς θέσεως του.  Ά -  
νεγνώρισε τόν Δα μβ έρ το ν  έκ τί,ς π λ η γ έ ς  τής  χειρός.

Ή  είς Γαλλ ίαν  έπάνοδος  τοΰ Δ α μ β ί ρ τ ο υ  ί τ ο  δ πρ όδη 
λος καί έπικείμενος κίνδυνος δλων του τών  βλαψάντων  
αΰτόν έχθρών.

Ή  συμβουλή τοΰ γραφέως  ή τ ο  καλή .
Ό  Πουρσοίν λοιπόν Ιθηκε τούς  δρους του,  ών ό κύοιος

ή τ ο  ή τήρηβις  οιγϊΐς πρό τοΰ κόμητος  Βων οάζ .
Προφανώς ή μ ετ αξ ύ  Δαμβέ ρτο υ  καί τοΰ κόμητος  Β ω 

νοάζ  πά λ η  θά ίρχιζεν δσον οΰπω.
Περί τούτου  ό Πουρσαίν δεν άμφέβαλλεν .
Έ ά ν  ό Β ω ν οά ζ  είχε τό  προνόμιον τοϋ νά ήνε σύζυγος ,  

δ έτερος έστηρίζετο  έπί τοΰ Ιρωτος τοΰ διατηρουμένου ϊτι  
έν τ?1 καρδία τής  Λευκές .

Τών  δρων τεθέντων,  είπε τ ά  π άν τ α  άπ ρο καλ ύπτ ως ,  τό 
πρόσωπόν δ Ιπαιξεν ό Καμπεϋρόλ πρό τϊίς νεάνιδος,  τ άς  
θελήσεις τής  δουκίσσης,  τήν διά Λιμόγ αν  άναχώρησιν  τής 
μ ιάς  τών  τ ρ ο φ ώ ν  τήν άπροσδόκητον γέννησιν τοΰ  έτέρου 
τέκνου,  τήν ε’ις ' Ι ταλ ίαν  άναχώρησιν  τής  Μαγδαλιν?, ς  καί 
τ έλος  τό  πρός τήν έγγονήν της  ψεΰδος τής  δουκίσσης ,  Ϊνα 
δΛαρρήξϊ) π ά ν τ α  πρός τόν Δαμβέρτον  δεσμόν έκείνης. 
Ά λ λ ’ ήδυνάτει  νά εΐπτρ ποΰ τ ά  τέκνα μετηνέχθησαν  ή  τί 
άπέγειναν.

Μόλις ίίκτοτε έπανεΐδε τήν δούκισσαν μέχρι τοΰ τ ρ α γ ι 
κού της  τέλους ,  καί οΰδέποτε έθιγε πρό αΰτοΰ  τ ό  θλ ιβε 
ρόν έκεϊνο ζ ή τ η μ α .

Είχε μόνον πεποίθησίν τινα καί ή πεποίθησίς  αΰ τ ή  η τ ο  
οΰ σ ιω δεσ τά τη -

Ό  τ α γ μ α τ ά ρ χ η ς  Καμπεϋρόλ  ώφειλε νά έπαγρυπν?) τάς  
δύο αποκλήρους.

Η τ ο  δ μόνος δυνάμενος τά  πά ν τα  νά εΐπ·ρ, ώ ;  ό μόνος 
γνωρίζων τ ά  π ά ν τ α .

"Οτ ε  δ κώδων  τοΰ «Χρυσοΰ Ή λ ί ο υ »  έσήμανε τό  πρό
γευμα ,  δ Πουρσαίν έπεράτου τά ς  έκμυστηρεύσεις του,  τά ς  
δποίας  δ γραφεΰς έσημίίου έν άκρα προσοχή.

'Ωραίος  ήλιος έφώτιζε  τήν κονιόφορτον όδόν τοΰ Ποε-  
ΐλλύ.

—  Π/ιγαίνωμεν νά προγευματ ίσωμεν ,  φίλε Πουρσαίν,  
είπεν δ Βικτωρνιανός .

Είνε π ά ν τ οτ ε  άπόλαυσις  εις τόν αγρότην  ί) πάροδος  
μ ι S ς ώρας  έν τ φ  πανδοχε ίω μ ετ ά  φίλων,  έσ τ ω  καί οτε ή 
μαγειρική εινε μετρία,  ή δέ μαγειρική τοΰ Γιρονέττου 
Ιχαιρε μοναδικής φήμηί-

Ως διά νεύματος  δ Δ α μ βέ ρτ ο ς  παρεκάλεσε τόν Βίκτωρ* 
νιανόν νά έξομολογήσν)  τόν έπι στάτην ,  δι ’ έτέρου τ ώ ρ α  νεύ
μ α τ ο ς  δ γραφεΰς τόν έπληροφόρησεν δτι ή έ ξομολόγησις  
συνετελέσθη.

*0 ξένος υπήρξε δ ιαχυτικός  καί αφειδής.
Η τρά π εζα  έτέθη δι'  αΰτόν  καί τοΰς κεκλημένους του 

έν μικρφ αίθούσιρ προωρισμένη διά τά  έκλεκτά γε ύ μα τ α .
Οΐ τρεϊς άνδρες παρεκάθησαν  δμοΰ.
Ο Δ αμ βέ ρτο ς ,  με τά  τήν κ ατά κτ ησι ν  τοΰ Βικτωρνιανοΰ,  

κατέκτησ*  τώρα  καί  τόν Πουρσαίν.
Ώ μ ί λ η σ ε  περί γα ιών ,  λειμώνων  καί δα σώ ν ,  χωρίς οΰδ ’ 

υπαινιγμόν τοΰ ταξειδ ίου του νά κάμν) καί μετεχειρίσθη 
τόν άρχαίόν του δήμιον ώς άληθή  φίλον.

"Οτε  άνέβη πάλιν  τό ό χ η μ ά  του,  έφωδιασμένος  διά 
τών χαρτ ίων τοΰ Βικτωρνιανοΰ,  τ φ  έξέφρασεν δλην του 
ττ,ν ευγνωμοσύνην δι ’ ένός β λέ μ μ ατ ο ς  καί τ ώ  έπανέλαβεν 
*ίς τό  οΰς τάς  λέξεις :

—  ‘ ΊΓπόχρεως μέχρι τ ελ ευταίας  πνοής !
Εθλιψεν έγκαρδίως  τ ή ν χεϊρα τοΰ έπι στά του  καί την 

πρωίαν τής  έπαύριΌν ή κυρία Β ω ν ο ά ζ  έλαβε  βραχεΐαν έπι
στολήν  προερχομένην άπό Σ α τ ω ρ ο ΰ  καί περιλαμβάνουσαν  
τά  έξής :

• Λ α τ ρ ε υ τ ή  μου,

» Αί προσπάθειαί  μας  θά ήνε άν αμ φι β ό λω ς  εΰχερέστεραι 
παρ ’ δ ,τ ι  ΰπέθετον.  Ά φ ε τ έ  μ» νά ένεργώ μόνος.  Ε λ π ί 
ζετε.

» θ ά  ίδιδον τήν ζωήν  μου δ ι ’ ϊν σας  δάκρυ όλιγώτερον.

• Γ . . , .

Κ ’

’Έ α ρ , νεότ^ς τοΟ £τοι>ς· νεότν^ς, 2αρ

Τήν αΰτήν  έκείνην ήμέραν,  ένφ δ Γεώργιος  Δα μβ έ ρτ ο ς  
βίβυθισμένος είς τ άς  σκέψεις του  και δ ιαβλέπων  καί άλλ ας  
ανοσίας  πράξεις ,  πλήν έκείνων, δ ;  αΰτό ς  είχεν ΰπ οσ τή ,  
άπήρχετο  είς Παρισίους διά τής  κ α τ ’ εΰθεϊαν Α μ α ξ ο σ τ ο ι 
χίας ,  δ Φραγκίσκος  Γκέρν, περιχαρής,  έπανήρχετο είς τήν 
έπί τϊΐς δδοΰ Αΰγουστίνου οικίαν,  ένθα είχε γε ίτονα τήν 
’ Ιωάνναν Βωρδού.

Ό  οικονόμος τόν έκάλεσε δ ια βαίνοντα .
—  Ενα γ ρ ά μ μ α  Ιχετε ,  είπεν.
Ό  νέος τό Ιλαβε  μ ετ ά  σπουδής .

Ητο  έκ τϊΐς πατρίδος  του.
Έ σ τ η  έν τ φ  προδρόμψ tv* π άρ αυτ α  τό άναγνώσγι.

Η τ ο  έπι στολή  τής μητρός του.
Ή  έξαίρετος γυνή τ φ  παρεϊχεν ειδήσεις.  Τ ά  π ά ν τ α  ϊ -  

βαινον έκεϊ αισίως .  Ή  άνεσις ά π ε κ α τ έσ τ η  είς τό  γηραιόν 
οίκημα.  Τόν ένεθάρρυν», δηλοΰσα  δτι  ίιτο έτοιμος  πρός 
π2σαν  θυσίαν. Τάν ικέτευε νά μή ΰποβάλλιρ έαυτόν «ίς 
στερήσεις.  Έκεΐναι  είχον π ί ν  τό άναγκαϊον καί δλαι  των  
αί δμιλίαι είς αΰτόν περιεστρέφοντο.  Τόν έλυποΰντο '  διότι  
εΰρίσκετο είς τόν λαβύρινθον τ ή ;  πρωτευούσης,  ένφ κ ά τ ω  
έκεϊ είς Βρετάνην,  τόσον καλώς  θά έζ-ρ.

["Επιται συν|·/ΐι«·



Ε Δ Μ Ο Ν Δ Ο ϊ Δ Ε  Α Μ 1 Τ Σ ΙΣ

I Σ Π A Ν Ι Α
Α ν α ρ ί θ μ η τ ο ι  capeadores ϊτρεξαν τότε  Tcepl αυτόν ,  τόν 

περιεχύχλωσαν καί άρχισαν νά τόν προχαλοΰν,  νά τόν 4pe- 
Θιζουν, νά τόν αναγκάζουν  νά τρέχγ) έδώ χ’ έχει χινοΰν- 
τες τάς  capaS πρό τών οφθαλμών του,  έπί τής  χεφαλής 
του,  έλκύοντες καί άποφεύγοντες  αΰτόν διά τ α χ ύ τ α τ ω ν  
έλιγμών  χαί πάλιν έπιστρέφοντες χαί προχαλούντες  χαί 
άποφεύγοντες  αΰτόν  έχ νέου, 6 δέ ταΰρος νά opu^ έναντίον 
πότ ε  τοϋ ένός χαί πότε τοϋ  άλλου ,  νά τοΰς χαταδιώχγι  
μέχρι τοϋ δ ι α φρ ά γμ ατ ο ς ,  νά χτυπ^ τοϋτ ο  διά τών  χερά- 
των  του,  νά τΰ π τ η  τό Ιδαφος  διά τών  ποδών  του,  νά πη 
δ£,  νά μ υ χ ί τ α ι ,  νά έμπήγν) έχ νέου τ ά  χέ ρατ α  αΰτοΰ,  
χ α τ ά  τ rjν διάβασ ίν  του,  είς την χοιλίαν τών νεχρών ί π 
πων,  νά προσπαθ^  νά πηδή τη  είςτόν μ ετα ξύ  τών δύο περι 
φρ α γ μ ά τω ν  χώρον,  νά διατρέχΤ) τό στάδιον  χ α θ ’ δλα α ΰ 
τοϋ τ ά  μέρη.

Έ ν  τ φ  μ ετχ ξύ  τούτψ είχον Ιλθει άλλοι  p i c a d o r e S  ν’ 
άν τ ιχ α τ ασ τή σ ου ν  τοΰς δυο τών όποιων έφονεύθηααν οί ΐ τ -  
ποι,  χαί έ τοποθετήθηκαν,  μακράν ό είς τοϋ άλλου,  πρός 
τό  μέρος τοϋ T o i ’ il ,  μ ;  τό δόρυ είς τήν δορατοδόχην ,  άνχ-  
μένοντες τήν έπίθεσιν τοϋ ταύρου.

Οί capeadores τόν Ισυραν έπιδεξίως πρός τό  μέρος έ -  
χεΤνο. Ό  ταϋρος ίδών τόν ποώτον  Ιππον,  ώρμη^εν έναν 
τίον αΰτοϋ  μέ την κεφαλήν πρός τ ά  χ ά τ ω ,  άλ λ ά  την 
φοράν ταύτην  ή Ιφοδός του άπέ τυ χε '  τό  δόρυ τοϋ picador 
ένεπήγη cl ς την ω μ ο π λ ά τ η ν  αΰτοϋ.

Ό  ταϋρος ώργίσθη ,  προβεπάθηβε νά δρμήβϊ) μέ δλην 
αΰτοϋ  την δυναμιν,  ά λ λ ’ είς μάτη<·  Ό  p i c a d o r  ή τ ο  ά -  
χλόνητος  ό ταϋρος ώπισθοχώρη^Εν,  4 Γππος έσώθη  **ί 
π α τ α γ ώ δ η  χε ιροχροτήματα  Ιχαιρέτισαν τόν βω τ ήρ * .

Ό  άλλος  picador υπήρξαν όλιγώτερον εΰτυχής.  Ό  τ α ϋ 
ρος ώρμηΊε  χατ  αΰτοϋ ,  οΰτος  δέν ήδυνήθη νά τόν χ τ υ - 
πήοτι διά τοϋ δόρατος .  τό φοβερόν χέρας είοέ^υσεν είς 
τήν χοιλίαν τοϋ ί π π ο υ  με τ α χ ύ τ η τ α  βέλους .  Τ ά  σ π λ ά γ 
χνα τοϋ δυβτυχούς ζώου  έχύθηβαν χαί έμειναν χρεμα-  
σμένα σχεδόν μέχρι τοϋ έδάφους χινούμενα ώ ;  σάχχος .

Ό  picador ϊαεινεν Ιπί τοϋ έφιππίου.  Τ ό τ ε  είδομεν φρι- 
χώδες  θέαμα .  Ό  picador βλέπων δτι  ή πλ η γή  δέν ή*ο  
θανατηφόρος  δέν αφιππεύει,  άλ λ ά  χεντ^ί τόν ίππον χαί τ ο 
ποθετε ί τα ι  είς άλλο  μέρος άναμένων δευτέραν Ιφαδον.  ‘ Ο 
Ιππος  διέσχισε τό βτάδ ιον  μέ τά  Ιντεοα έξω,  τ ά  οποΐχ 
έχτύπων  είς τοΰς πόδας  του χ α ί - τ φ  άνέχοπτον τό  βήμα .  
Ό  ταϋρος  τόν χατεδ ίωξεν  έπί τινας σ τ ιγ μ ά ς  χαί ?στη·

Τήν στιγμήν έχείνην ή<ούσθη ηχος  βάλπιγχος .  δι ’ οΰ 
ή γ γ έ λ λ ε τ ο δτι ol picadoreS Ιπρεπε νά άποσυρθοΰν Ή ν ο ι ξ ε  
θύρα τις χαί άνεχώρησαν  δ είς χατόπιν τοΰ άλλου

Έ π ί  τοΰ πεδίου έμειναν δύο ίπποι  νεχροί, έδώ δέ χαί έ- 
χεϊ λίμναι χαί ρυάχια α ί μ α τ ο ς ,  δπερ δύο c h u lo s  έκάλυ-  
ψχν διά χ ω μ ά τ ω ν .

Μετά τοΰς picadores Ιρχονται  οί banderilleros Αί 
banderilias είνε μιχρά άχόντ ια  μήκους τεσ βα ρ άχ ο ν τ α  π ε 
ρίπου έκ ατ ο σ τ ώ ν ,  χοβμούμενα διά χρ ω μα τ ι σ το ύ  χάρτου 
χαί έχοντα αιχμήν μεταλλίνην  έσχηματ ισμένην  οΰτως  
ώ σ τ ε ,  δ ταν  δ π α ξ  έμπηχθίΐ είς τ άς  σάρχας νά μή έξέρχεται  
πλέον δ δέ ταϋρος  τρέχων χαί χινών αΰ τ ό  οΰδέν άλ λο  χά-  
μνει νά τό  έαπήγιρ βαθύτερον άχόμη .

Ό  banderillero λαμβάνει  δύο έχ τών άχοντ ίων  τ ού τω ν ,  
Ιν είς Ιχατέραν  τών χειρών του χαί τοποθετε ί τα ι  όρθιος

πρό τού ταύρου εις άπόστασ ι ν  δεχαπέντε  περίπου β η μ ά 
των,  υψών δέ τοΰς βραχίονας  χαί χ ρ χ υ γ ά ζ ω ν  προχαλεΤ 
αΰτόν  χαί τόν άναγχάζε ι  νά έπιπέση χ α τ ’ αΰτοϋ.

Ό  ταϋρος δρμφ έναντίον του,  δ b a n d e r i l le r o  τρέχει 
έπίση? έναντίον τού ταύρου '  οΰτος  χύπτει τήν χεφαλήν 
διά νά τόν χτυπή^ιρ διά τών χεράτων είς τή,ν χοιλίαν,  έ- 
χείνος έμπήγει  τ άς  b a n d e i’ illaS  είς τόν αυχένα ,  τή,ν μίαν 
έχ δεξιών χαί τήν άλλην  έξ αριστερών χαί δι ’ ένός τ α χ υ -  
τ ά τ ο υ  έλιγμοϋ σ ώ ζ ετ α ι

Έ ά ν  χύψρ ολίγον,  έάν οφάλ'/) χ α τ ά  τι δ ποϋς αυτού,  
έάν διστάσγι πρός στ ιγμήν ,  είνε χαμένος .

Ό  τ ιύρ ος  μ υ χ ά τ α ι ,  φυσδ,  πη δ£  χαί χα ταδ ιώχ ε ι  τοΰς 
c a p e a d o r e s  μ ετ ά  φοβέρας μα νί ας '  έν μ ι 3. σ τ ιγ μ ή  πάντες  
έπήδϊΐσαν είς τόν μ ε τ α ξ ύ  τών δύο περ ιφραγμάτων χώρον.  
Τό  στάδιον  είνε χενόν. Τό  θηρίον μέ τό σ τ ό μ α  άφρισμένον,  
μέ τοΰς οφθαλμούς  αίμοδίψους,  μέ τόν λαιμόν βαμμίνον  
εί; τό α ίμα ,  π ο δ ο π α τ ε ϊ  τό  έδαφος,  τρέχει,  χτυπ^ί τό π ε 
ρίφραγμα,  ζ ητ ε ί  έχδίκηβιν,  θέλει νά φονεύβϊΐ, ϊχει ά ν ά γ -  
χην α ί ματ οχ υβί ας .  Οΰδείς τολμ^ί νά τό  άντιμετοπίσγ)  Οί 
θεαταί  χραυγαζουν :

—  Έ μ π ρ ό ς  ! θάρρος ! Ό  άλλος  b a n d e r i l le r o  !
Ό  άλλος  b a n d e r il le r o  προχωρεί  χαϊ έμπήγΕί τά  άχόν-  

τ ιά  του. Έ π ε ι τ α  τρίτος  τις ,  Ιπει- .α πάλιν ό πρώτος .
Τήν ήμέραν έχείνην τ φ  ένέπηξαν όχ τώ .  Τό  δυστυχές  

ζώον,  οταν  γ^σθάνθη νά τ φ  έμ πήγωσι  τ ά  δύο τελευταία ,  
έ ξ έβαλε  μέγα  μυχηθμόν,  σπαραξιχάρδιον,  φριχώδη χαί όρ
μ ι σ α ν  έναντίον ένός έχ τών έχθρών του,  τόν χα τεδ ίωξ ε  
μέχρι τού  περ ιφράγματος ,  έπήδηβε χαί Ιπεσε μ ε τ ’ αυτού  
μ ετα ξύ  τών δύο περ ιφραγμάτων.

Οί δέχα χιλιάδες  θεαταί  ήγέρθη®αν σύσσωμοι  χρ αυ γ ά -  
ζοντες  :

—  Τόν έφόνευσεν ! m
Ά λ λ ’ δ b a n d e r i l le r o  ειχε διαφύγει τόν χίνδυνον. Ό  

ταϋρος ετρεχεν ά χ α τ α π α ύ σ τ ω ς  πότε έμπρός χαί πότε ο -  
π ίσω  μ ετα ξύ  τών δύο περ ιφραγμάτων,  ύπό βροχήν ρα βδ ι -  
βμών χαί γρονθοχοπημάτων ,  μέχρις οΰ προσέκρουσεν έπί 
τίνος θύοας αν ο ιχ τή ; ,  είσήλθεν έχ νέου είς τό στάδιον  χαι 
ή θύρα έχλείσθη πάλιν.

Τ ό τ ε  δλοι οί b a n d e r i l le r o s  χαί δλοι οί c a p e a d o r e s  τόν 
πεοιεκύχλωσαν έχ νέου. Είς,  διελθων όπισθεν αυ το ύ ,  τόν 
έχτύπησεν είς τήν οΰράν χαί έξηφχνίσθη ώς α σ τ ρα π ή  ά λ 
λος τις ,  διελθών πρό αΰτοΰ  τ α χ ύ τ α τ α ,  τ φ  έτύλιξε τήν 
ca p a  πέριξ τών χεράτων '  τρίτος  τις ϊσχε τήν τόλμην  νά 
τόν πληβάσϊ)  τόσον,  ώ σ τ ε  νά τ φ  άφαιρέσγι διά τής  χειρός 
του μιχράν μ ε τ α ξ ω τ ή ν  ταινίαν,  τή,ν δποίαν ϊφερεν έπί 
τής  ράχεως '  άλλος  τις ,  τολμηρότερος  πάντων ,  έστήριζεν 
έπί τού έδάφους χοντόν τινα,  ένφ δ ταύρος  ϊτρεχε,  χαί 
π η δ ή β α ;  διήλθεν άνωθεν αΰτοϋ  χαί Ιπεσεν εί; τ ό  αν τ ίθ ε 
τον μέρο; ,  ρίπτων τόν χοντόν μ ετ αξ ύ  τών  ποδών τού έχ -  
πεπλγιγμένου ζωου.

Πάν τα  τ α ύ τ α  ?χαμνον μέ τ α χ ύ τ η τ α  ταχυδαχτυλ ου ργ ού  
χαί μέ χάριν χορευτού,  ώ ;  νά έχοράτευον ^έ χανέν πρ όβα -  
τον ! Ό  δέ Κίρκος  άντήχε ι  άπό  το ύ ;  γ έ λ ω τ α ς ,  τ ά  χειρο
κ ρ ο τ ή μ α τ α  χαί τ άς  χραυγάς  τής  άπολαυσεως ,  τοϋ θα υ 
μασμού  χαί τής  φρίχης τού απείρου πλήθους.

’ Ηχεί  ά π α ξ  ! τ ι  ή σάλπιγξ .  Οί b a n d e r il le r o s  έτελε ί-  
ωσαν .  Τ ώ ρ α  είν* ή σειρά τού e sp a d a  Είνε ή ΰψ’-βτη 
στ ι γμή ,  *ίνε ή χοίσις τού δράματος .  Τά πλήθος άνηβυχεί,



a i  κνίρίαι προκύπτουν lie τών θεωρείων,ό βασ ιλεύ;  έγείρεται.  
ό ΐ ξοχος  Φρασκουέλος ,  κρατών διά μιάς  χειρός τό  ξίφος 
καί την m uleta , ητις εινε τ*μάχιον έρυθροϋ υ φ ά σ μα τ ο ς ,  
προσκεκολλημένου έπί μικρβς ράοί>ου, εισέρχεται  είς τό  
στ άδ ιον ,  παρουσιάζετα ι  ένώπιόν τοΰ βασιλικού θεωρείου,  
α π ο κ α λ ύ π τ ε τ α ι  καί άφιεροϊ είς τόν βισιλέα,  προφέρων π ο ι 
ητικήν τινα φράσιν,  τόν ταΰρον,  τόν όποιον μέλλει νά φο-  
νεύσϊ). Μετά το ΰτ ο  ρίπτει τόν σκοΰφόν του εί;  τόν άέρα,  
ώς  νά ϊλεγε :

—  Θ ά  νικήσω ή θά άποθάν ω  !
Καί  άκολουθούμβνος ΰπό τ?1ς λα μ π ρ ές  συνοδίας τών 

c a p e a d o r e s ,  προχωρεί  μέ βή μ α  αποφασιστ ικόν  πρός τόν 
ταΰρον.  Τ ό τ ε  ίιρχισεν άληθή,ς πάλ η ,  σ ώ μ α  πρός σ ώ μ α ,  ά 
ξ ια  ομηρικές  περιγραφές .

Ά φ ’ έ νός τό  θηρίον μ.έ τά  φοβερά αΰτοΰ  κέρατα ,  μέ ττ,ν 
άπειρον δύναμίν του,  μέ τήν δίψαν του δ ι ’ α ιμα ,  έξηγοι— 
ωμένον άπό τόν πόνον,  τ ετυφλωμένον  άπό  τγιν Οργήν, κυρ
τόν,  αίμόφυρτον,  τρομερόν.  Ά φ  έτέρου εί;  νέος ε ικοσαετής,  
ένδεδυμένος ώς χορευτής,  μόνος,  ανυπεράσπιστος ,  μέ tv έ- 
λαφρόν ξίφος εί;  τ ά ;  χεϊρας Ά λ λ ’ Ιχει έπάνω  του δέκα 
χ ιλ ιάδας  βλ εμ μ ά τ ω ν  ! Ό  βασιλεύ ;  τ φ  προετοιμάζει  δ ώ -  
ρόν τι ! Ή  έρωμένη του είνε έκεϊ έπάνω,  εί;  τι θεωριϊον,  
μέ τοΰς  όφθαλμοΰ;  προσηλωμένου ;  έπ ’ αΰτοΰ  ! Χ ίλ ια ι  κυ-  
ρίαι τρέμουν διά τήν ζ ω ή ν του !

Ό  ταΰρος στέκει,  τόν παρατηρεί .  ’ Εκείνος παρ ατη ρί ϊ  
τόν ταΰρον καί σείει πρό αΰτοϋ τό  Ιρυθρόν ύφασ μα .  Ό  
ταΰρος τ φ  έπιτίθεται ,  ό espada αποφεύγει τόν κίνδυνον, 
τά φοβερόν κέρας έπιψαυει τό πλευράν αΰτοΰ ,  ώθεϊ τό  έ-  
ρυθράν ΰφασ μα  καί πλήττε ι  είς τά κενόν. Π α τ α γ ώ δ η  χ 51~ 
ροκ ρο τήμ ατ α  έκ&ήγ'Ίΐνται έφ’ όλων τών βαθμιδών  τής κλί 
μακας,  έξ ίίλων τών θεωρείων, έξ όλης τής  στοόίς.  Αί 
κυρίαι βλέπουν μέ τάς  δ ιόπτρας  καί άνακράζουν :

—  Δέν ωχρίασε !
Γίνεται  έκ νέου σιγή,  δέν ακούεται  οΰτε μία φωνή,  οΰτε 

είς ψίθυρος.
*0 τολμηρός  t o r e r o  σείει έπανειλκιμμένως τή,ν m u le ta  

πρό τών οφθαλμών  τοΰ έξηγριωμένου ζώου ,  φέρει αΰτήν  έπί 
τής  κεφαλής του,  μ ετ αξ ύ  τών κεράτων,  περιζ τοΰ λα ιμοϋ ,  
τό  έ ξαναγκάζει  νά οπισθοχωρώ,  νά προχωρώ,  νά πεοιστρέ 
φε το ι ,  νά πηδα .  Δεκάκις προκαλεί  τήν έπίθεσιν αΰτοΰ  καί 
δεκάκις,  δ ι ’ ελαφρά;  τινός κινήσεως,  διαφεύγει τόν θ ά ν α 
τον Ρίπτε ι  τήν m u le ta , τγ,ν αναλαμβάνε ι  πρό τών  ο φ θ α λ 
μών  τοΰ ταύρου.  γελίΖ πρό αΰτοΰ ,  τάν προκαλεί,  τόν λο ι-  
δωοεϊ,  παίζει  μ α ζ ή  του.

ΑΓφνη; στέκΐι ,  τ ίθεται  εί; προσοχήν,  ΰψόνει τό ξίφος,  
σκοπ«ύει.  'Ο ταΰρος τόν κυττάζει  Ά κ ο μ η  μία σ τ ιγ μή  καί 
θά έπιπέσγι ό si ;  κ ατ ά  τοϋ άλλου ταυτοχρόνως .  ί" ίς έκ τών 
δύο πρέπει νά αποθάνγ].

Δέκα χιλιάδες β λ έ μ μ α τ α  τρέχουν μέ αστραπιαίαν  τ α 
χ ύ τ η τ α  άπό  τήν αιχμήν τοΰ ξίφους,  εί; τή,ν αιχμήν  τοϋ 
κέρατο ; ,  δέκα χιλιάδες  καρδίαι κτυποΰν άπό αγωνίαν  καί 
άπό  τρόμον,  ολα  τά πρ όσω πα  είνε ακίνητα ,  οΰτε μία  α ν α 
πνοή ακούεται ,  τό  άπειρον πλήθος  φαίνεται  ώ ;  άπ ολ ιθω -
μ έ ν ο ν .

Ά κ ό μ η  μία σ τ ιγ μ ή  Ιδού ! Ό  ταϋρο;  έφορμ?.,  6 ά / -  
θοωπος βυθίζει τό ξίφος.

Μία σύγχρονο;  ό ξ υ τ ά τ η  κραυγή,  συνοδευομένη ΰπό ρα γ 
δαίων χε ιροκροτημάτων ,  έκρήγνυται πανταχόθεν .

Τ ο  ξίφος είσέδυσε μέχρι τ ή ;  λα β ής  είς τον λαιμόν τοΰ 
ταύρου.

‘Ο  ταΰρος  κλονεϊται ,  ένφ δέ έκ τοΰ σ τ ό μ α τ ο ς  αΰτοϋ  
ρέει άφθονον α ί μα  πίπτει  ώ ;  κεραυνόπληκτος.

"Ο άνθρωπος ένίκησε !
Τ ό τ ε  έπηκολούθηοεν απερίγραπτος  τ αρ α χή  Τό  πλ·?,θο; 

φαίνεται  ώ ;  καταληφθέν  ΰπό παραφροσύνγις. Ηάντες  έγεί- 
ρονται.  κινοϋντες τάς  χεϊρας καί κ ρ α υ γ ά ζ ο ν τ ε ; . Ai  κυρίαι 
χειροχροτοΰν,  κινοϋν τά  μανδήλια  καί τά  ριπίδια.  Ή  μο υ 

σική παιανίζει.  Ό  espada νικητής πλη3ΐάζει  είς τό  περί
φραγμα  καί περιέρχεται τό  στ άδ ι ον , έ νφ  άπό  τήν σ τ ο ά ν ,ά π ό  
τά  θεωρεία,  άπό  τά ς  βαθ μίδας  τ ή {  κλίμάκος  ot θεαταί  π α 
ράφοροι έξ ένθουσιασμοϋ ρίπτουν έπ’ αΰτοΰ  δράκας σ ι γ ά -  
ρων, χρ ημ ατο φυλ άκ ια ,  ράβδους ,  πίλους.  πάίν δ , τ ι  εΰοί- 
σκεται  προχειρότερον.  Έ ν τ ό ς  ολίγων στ ι γμώ ν  ό εΰτυχής  
torero Ιχει τ άς  χεϊρας πλήρεις πρ α γ μ ά τ ω ν .  Καλε ΐ  είς β ο 
ήθειαν τού ;  capeadores, έπιστρέφει τούς  πίλους είς το ύ ;  
θ α υ μ α σ τ ά ς  του,  εΰχαριστεϊ  αποκρίνεται δπως  είμπορεϊ είς 
το υ ;  χαιρετ ισμούς ,  είς τούς  έπαίνους,  εί;  τ ού ;  ένδοξους τ ί 
τλους ,  οϊτινες τ φ  απευθύνονται  πανταχόθεν  καί έπί τέλους 
φθάνει υπό τά θεωρεΐον τοΰ βχσιλέως .

Ό λ ο ι  ο! οφθαλμοί  τ ότ ε  στρέφονται  πρός τόν βασ ι λέ α '  
ό βασιλεύς θέτει τήν χεϊρα είς τό θυλάκιον,  έξάγει  μίαν 
σιγαροθήκην πλήρη χα ρτονόμισμά  των καί τγ.ν ρίπτει κ ά τ ω .

Ό  torero τγ,ν συλλαμβάνει  είς τόν άέρα,  τό πλήθος  
χειροκροτεί.

Έ ν  τ φ  μ ετα ξύ  ή μουσική ανακρούει πένθιμόν τι τ ε μ ά -  
χ ι̂ον είς τόν ταΰρον,  άνοίγει μία  θύρα, εισέρχονται καλ -  
πάζοντες  τ έσσαρε ;  ώραϊοι  ήμίονοι στολισμένοι  μέ πτ ερ ωτ ά  
λοφία,  μέ φιόγκους,  μέ έρυθράς καί κίτρινα;  ταινίας ;  ο δ η 
γούμενοι άπό  άπειραρίθμους c h u lo s ,κραυγάζοντας  καί κρού- 
οντας  τά  μ α σ τ ί γ ι α '  σύρουν έκεΐθεν τον ?να μ ετ ά  τον ά λ 
λον τοΰς νεκρούς ίππους καί μετ ά  τ α ΰ τ α  τόν ταΰρον,  τόν 
δποϊον μετ ίφέρουν  άμέσως  έπί τινο;  πλατε ίας  πλησίον 
τοϋ Κιρκου,  δπου τόν άναμένει σμήνος άέργων άγ υι ο πα ί -  
δων διά ν«  βάψουν τόν δάκτυλον είς τό α ίμα  αΰτοΰ ,  μεθ'  
δ έκδέρ εται ,  κόπτ ετα ι  είς τ εμ άχι α  καί πωλε ίτα ι .

Τά στάδιον κενοϋται,  ήχεϊ  ή σάλπ ιγξ ,  κρούεται τά τ ύ μ -  
πανον.  Ά λ λ ο ς  ταΰρος  έξορμ^ άπό τοΰ κλωβοΰ,  έπιπίπτει 
κ α τ ά  τών  picadoreS, ξεσχίζει  τήν κοιλίαν τών  ίππων,  
προσφέρει τον αΰχένα εί; τάς  banderillas, φονεύεται πα ρ ’ 
ένό;  espada, οΰ τω  δέ προσέρχονται  είς τό στάδιον ,  δ εί;  
κατόπιν  τοΰ άλλου ,  άνευ δ ι ακο πή ;  τ ινο; ,  Ι ξ  ταΰροι.

Διαρκοΰντος  τού θε άμα το ς  τούτου  συγκινεϊσθε,  αν α τ ρ ι 
χιάζετε,  κ ατ αλ αμ β άν ε ι  ρίγος τγ,ν καρδίαν σας ,  τό  α ίμα  
ανέρχεται  εί; τήν κεφαλήν σας ! Ή  ώχ ρό της  χύνεται έπί 
τοϋ προσώπου  σας ! Ά λ λ ά  σεις ξένε, σείς μόνον ώχριβτε .  
Τό  παιδίον,  δπερ Ιχετε είς τό πλευρόν σας γελ^ί, ή νεάνις 
ί)τις κάθηται  Ιμπροσθέν σας ,  ε^ε  τρελλή άπό- τή,ν χαράν,  
ή κυρία, τήν όποιαν βλέπετε εί; τά παρακείμενον θεω -  
ptlov, λέγει οτι οΰδέποτε  διεσκέδασε τόσον!

Τί  χ,ραυγαί ! τί  έπιφωνήσεις  ! Έ κ ε ϊ  μανθάνει τις τή,ν 
γ λώ σσα ν  ! Ε μ φ α ν ί ζ ε τ α ι  ό ταΰρος ,  κρίνεται ύπό χιλίων 
φωνών

—  Τι ώραία  κεφαλή !
—  Τί μά  τια !
—  Αΰτός  θά κάαη α ιματοχ υσ ίαν  !
—  A n d a  q u e  v a le s  u n  te s o r o  ! (Α ξ ί ζ ε ι ς  I να θ η σ α υ 

ρόν !)
Τ φ  απ ευθύνουν έρ ω τ ικ ά ς  φ ρά σεις.
Έ φ ό ν ευ σ εν  ?ν *  ΐτ π υ ν  :
—  B u e n o  ! (Λ α μ π ρ ά  !)
—  Κ ύ τ τκ ξ ε  πό^α π ρ ά γ μ α τ α  τοϋ Ιβγ αλε  άπό τήν κοι

λίαν !
Ε ίς p ic a d o r  α π ο τ υ γ χ ά ν ε ι  ε ί ; τό  κ τ ύ π η μ α  κ α ί π λ η γ όν ε ι 

κ α κ ώ ς  τόν  τα ΰ ρ ον  ή φ ο β ε ίτ α ι  νά τόν  α ν τ ι μ ε τ ώ π ι σ ή ' τ ό τ ε  
ΰ φ ίσ τ α τ α ι  β ο ο χ τ ν  φ ο β ίρ ώ ν  ύ βρεω ν .

—  Τεμπέλη ,  άπ α τ εώ ν ,  δολοφόνε ! Πήγαινε νά κρυφθή,;! 
Νά  χαθΤ1,; !

Πάντες εγείρονταν, τόν, δακτυλόδεικτοΰν ,  τ φ  δεικεύουν 
τους γρόνθους, τ ώ  ρίπτουν είς τό πρόσωπόν  τ ή ;  π ορ το -  
καλλόφλουδαις  καί τ ά  α π οτ σ ίγ αρ α ,  τόν απειλούν μέ τάς  
ράβδους.

Ό τ α ν  δ e s p a d a  φονεύει τόν ταΰρον μέ τά πρώτον  κ τ ύ 
πημα ,  τότε  τ φ  απευθύνονται χίλιαι φράσεις,  χίλιαι δ ι α 
χύσεις έρω τ ι κα ί .



Ή  οίκογένεια Γαλανομάτη

—  Έ λ α  έδώ,  άγγελέ  μου !
—  Ό  Θεό ;  νά ok ευλογώ,  Φραβκουέλε 1
Τφ στέλλουν φ ι λ ή μ α τ α ,  τόν προσκαλούν,  τείνουν τοΰ ;  

βρ αχίονα ; ,  ώ ;  νά ήθελαν νά τόν ίναγχαλισθούν .  Τί άφθο -  
via επιθέτων ,  λέζεων,  γνωμικών | Ό π ό σ ο ν  πυρ ! "Οπόση 
ζ ω ή  !

Ά λ λ ά  δέν ώ μ ίλ η σ α  μέχρι τούδε ή περί τών  ταύρων.  
Εί ;  μίαν πλήρη corrida  (πα ράστασ ιν )  συμβαίνουν χίλια  
δ υ σ τ υ χ ή μ α τ α .

["Βπιται συνέχεια],
£ΓΙ. 5 ^ . ^ Β α λ β η ς

ΑΛΕΞΑΝΛΡΑΣ 1ΪΑΙΪΠΑΑ0Π0ΥΛ0Υ

Η Ο Ι Κ Ο Γ Ε Ν Ε Ι Α  Γ Α Λ Α Ν Ο Μ Α Τ Η
Ό  κ. Γ α λ α ν ο μ ά τ η ;  πρό ολίγου ηλθεν έκ Παρισίων,  

όπου έσπούδασε τήν ιατρ ικήν .Έφερεν  ί.ψηλόν πίλον,  δ ίο 
πτρα  χρυσά και η τ ο  πά ν τ ο τ ε  χειροκτιοφόρο; .  Έ  γηραιά 
Κω νσ τα ν τ ιν ού π ολ ι ;  τ φ  έφαίνετο φ αλ εά  χ υ δ α ί ω ν  α ν θ ρ ώ 
π ω ν , τ ό  φ^κιόλιον τής  μ η τ ρ ό ;  του άνυπόφορον και τό  έρυ- 
θρόν μέγα παστρικόν μανδύλιον πολΰ ποτ απόν .  Έγε ινεν  
ολίγον νευρικό; καί έ ζεσχί ζετο κραυγάζων δτι δέν ευρίσκει 
τ ίπ οτ ε  νά ?άγϊ ) ,  διότι  ή Κ ωνσ ταν τ ινούπολι ;  δέν 2χει τ ί 
ποτε καλόν.  Ε υ τ υ χ ώ ;  δέν τόν ήκουσε μεμψιμοιροΰντα κ ά 
νει; Ευρω παί ο ; ,  διότι  θά έγέλα διά το ΰ ;  λόγ ου ;  του.  Π ώ ;  
ή ευδαίμων Κ ωνσ ταν τ ινούπολι ;  νά κρίνηται τ ό σ φ  κ α κ ώ ;  
ΰπό τοϋ τέκνου τ η ; .  Ε υ τ υ χ ώ ;  αί μόναι άχροάτριαι  ησαν 
ή κοκώνα Μαριγώ,  ή μαγε ίρισσα,  ή μήτηρ *αί  ή άδελφή 
τοϋ νεαρού Ά σ χ λ η π ι ά δ ο υ .

Ή  κοκώνα Μαριγώ  ή τ ο  πολΰ λυπημένη,  δ ιότ ι ,  δ π ω ;  
Ιλεγεν δ Μανωλ^ός,  άν πήγαινε νά έζασκήσν) τήν τέχνην 
της  σ τ ό  Παρίσι,  θά τήν έκρεμνοϋσαν.

Ή  μήτηρ  του ήτο  ένθουσιασμένη μ^ τόν υιόν τ η ;  καί 
Ιλεγεν έκ τοϋ παραθύρου πρό;  τήν γείτονα :

—  Κ αλέ  σπουδή μιά  φορά ϊκαμε ό Μανωλ^ός '  φ α ν τ ά -  
σου τρεις κάσε ;  β ιβλ ία  φέρανε καί άκ όμ α  ποϋ αγοράζει .  
Τ ό  πουλάκι μου θέλει νά β γ ά λ ω ,  λέγει,  τό  φαχ$όλι,  διότι  
δέν μοϋ ταιριαζει  σάν γ ιατρέ σσ χ  πού γένηκα καί νά β ά λ ω  
καπέλλο.

Ή  άδελφή του άρχισε νά ένδύηται  κ α τ ά  τή,ν παρισινήν 
καλαισθησίαν  τού Μανωλιοϋ καί Ιγεινε κάτ ι  τι φοβερόν 
μέ έκεΐια τ ά  φοβερά κτ εν ίσ ματ α  καί τ ά  έλεεινά χ ρ ώ μ α τ α ,  
τ ά  όπο ϊα  δ Ά σ κ λ η π ι ά δ η ς  έζέλεγεν.  Αί κόραι τ ή ;  συνοι
κ ία ;  μ ε τ ά  σεβασμού  άπεμιμούντο τ ά ;  ένδυμασία;  τϊΐ;  Πχ-  
ρα σχ ού λα ; ,  γνωρίζουσα τή,ν π η γ ή ν των  καί έκιίνη κ α θ ί 
σ τ α τ ο  πολΰ ευτ υχή ;  λέγ ουσχ  δτ ι ,  τ ά  Ύ ψ ω μ α θ ε ΐ α  άπό 
τόν καιρόν πού ήλθε δ Μχνωλ$ό ;  ϊ'γιναν μικρό Παρίσι

Έ πρ επ εν  δ μ ω ;  νά δμιλή ή Π α ρ ασ χο ύλ α  μόνον περί τ 91; 
συνοικία;  τ η ς '  δ ιότι  τ ά  Ύ ψ ω μ α θ ε ΐ α  είνε κατ φ κη μέ να  άπό 
πολΰ καλοΰ ;  καί άνεπτυγμένου ;  ανθρώπου; ,  οί δποϊοι έγέ- 
λων '  διότι  πρ άγ μ ατ ι  ή οικογένεια αΰ τ η  καί οί γείτονες 
κ α τ έσ τ η σ α ν  ή γελο ιογραφία τοϋ Παρισιού,  άντί  νά γίνουν 
ή μικρογραφία του.

Π ο λλ ά  π α ρ α π ε τ ά σ μ α τ α  μετεχινοϋντο τήν στιγμήν ,  
χα θ ’ ήν δ Μανω λι ό ;  διήρχ*το καί πολλάκις  δ υψηλός του 
π Ο ο ς  άπη σ χό λη σε  τόν ύπνον πολλ ών  δεσποινίδων.  Οι άν -  
δρες δμως  καί ί δ ί qc οί γέροντες Ιλεγον κινούντε;  τήν πο -  
λιάν κεφαλήν των  :

—  Κρίμα 'ς τούς  κόπου;  καί 'ς τ ά  ϊ ζο δα  τοΰ Μαστ ρο -  
δήμου,  δ υίός του τ ίπο τε  δέν ϊκαμε.

Α ΰ τ ά  βεβαίως  δέν ησαν πολΰ κολακευτ ικά καί μόνον 
μίαν ημέραν ϊφθασαν εις τ ά ;  ά κ ο ά ;  τού έπιστήμονο; ,  δ σ -  
τις  μειδιών οίκτιρμόνως έψιθύρισεν :

—  Έ χ ο υ ν  δ ίκαιον '  μ ή π ω ;  δ μ ω ;  ή λ π ισ α  ποτέ νά έκ τ ι -  
μ ηθώ  έδώ εί;  τά  Ύ ψ ω μ α θε ΐ α  καί μ ά λ ι σ τ α  εί; μίαν συνοι
κίαν,  ή τ ι ;  τρέφει τ ό σ φ  πρόβτυχον όνομα ! 1

Ά π ό  τ91; ημέρα ;  έκείνης ή έπίμονος ιδέα,  ήτις  άπ η-  
σχόλει τόν Μανωλιό ,  Υ|το νά έ γ κ α τ α σ τ ή  είς τό  Πέρα.

—  Π ώ ς  μ α γ α ζ ί  τ όσ ων  χρόνων νά τό  σ φα λίζ ω  ; α ν έ 
κραζε κ α τ α π λ η κ τ ο ς  δ Μ αβτρο  -  Δϋμος .  Α ΰ τ ό  τό  μ α γ α ζ ί  
ϊκαμε έσένα έ ζ ο χ ώ τ α τ ο .

Ό  Μανωλιός  δυσηρεστήθη,  καί δταν  εΰρέθη έν μέσψ 
τών γυναικών,  ήπείλησεν δτι  θά άναχωρήσγ]  καί πάλιν 
διά τήν Ευρώπην.

Ή  μήτηρ  ϊκλαυσεν,  ή άδελφή έλιποθύμησεν,  ή δέ κο 
κώνα Μαριγώ,  κ α τ ά  βάθος  πολΰ ευτυχής,  ϊτριβε τοΰς Ο
φθαλμούς  της  διά νά κλαύσν).

Τέλος  έπειδή « τ ά  λόγ ια  τών πολλών  κάμνουν τόν ά ν 
θρωπο λ ω λ ό » ,  δ Μ α σ τ ρ ο -Δ ή μ ο ς ,  δ πρακτικός  άνθρωπος,  
έπώλησε  τό  οίνοπωλεΐόν του καί όχι άνευ συγχινήσεως 
μ ετέ βη  εί;  τ ό  Πέρα.

Ό  Μανωλιό ;  ϊφερε ϊνα γ ν ω σ τ ό  ταπιτσέρη ,  δ όποιος  είρ- 
γ άσ θη  καί εί; τ ά ;  πρεσβείας καί Ιστόλ ισε  Ινα σαλόνι πολΰ 
κομψόν, οπού θά έδέχετο τοΰς άσθενεϊς του (;)

Τό  έσπέοχς,  συνοδευόμενος ΰπό τ ή ;  Π α ρ α σ χ ο ύ λ α ; ,  ήτις 
ήδη ϊχασε  τό  χωρικόν ΰφος της ,  διότι  απέκτησε  λεπτήν 
μέσην καί ώχράς  παρειά; ,  καί τ ή ;  Ίίίλοφόρου μ α μ ά ;  του,  
μετέβαινεν εί; τόν χγ^πον.

Ό  κΰρ Νικολάκης ,  ϊμπ ορο ;  πανικών εί; τήν μεγάλην  
αγοράν τοϋ Βυζαντ ίου ,  δ δποΐο ;  ειχε σκοπόν νά νυμφευθή 
τήν Π αρ ασχ ού λα ,  ϊμαθε π ώ ;  ντύνεται σάν θεατρίνα καί 
Ιχει Ι ρ α σ τ ά ; - χωρί ;  νά εΕπιρ τ ίπο τε  ένυμφεύθη μίαν άλλην.

Β ’

Μετά δεκαετίαν.
Ό  Μασ-.ρο - Δ ή μ ο ;  άπέθανεν ά π ό π λ η κ τ ο ; ,  διότι  δέν ή -  

δύνατο νά πληρώσγ) τά  μ εγ ά λα  πο σ ά ,  τά  όπο ια  έχρεώ^ 
στει.

Ή  κυρία Γ α λ α ν ο μ ά τ η  ήνοιζε τό  κιβώτιον τ η ;  καί έ ζή -  
γ α γ ε  τό  φαχιόλιον,  τό  όποϊον πρό τόσων  χρόνων δέν ε'ιδεν 
ήλιακόν φ ώ ; .

Ή  δεσποινί ;  Π αρ ασ χο ύλ α  διέμεινε δεσποινί ; .
Ή  χοκώνα Μαριγώ,  δμ ο ιάζουσα ,  δπως  ^δλοι οί ΰπηρέ-  

τ α ι , τ ά  μ ε τ α β α τ ι κ ά  πτην ά ,  τ ά  όπο ϊα  μακρύνονται  είς τήν 
προσέγγισιν τοϋ ψύχους καί σπεύδουσιν δπου δ ηχος  ζ ω ο 
γονεί,  ήλλα'ξε αφ εν τ ικό .

Ό  Μανωλιός  δέν είναι πλέον δ όνειροπόλος νέος, τού 
δποίου τόν νούν δ ιετάοαζεν ή α ίγλη  τών πολυθορύβων 
Παρισίων.  Πρό μ ιά ;  έβδομάδος  έφόρεσε φέσι καί έδέχθη 
θέσιν δημαρχιακού ιατρού είς Τυορολόην.

- Ά χ !  άν άπεφάσιζε  τό ευλογημένο 'νωρίτερα νά 
’ πάγγι γ ιατρός  σέ χωριό,  δέν θά πέθαινε δ Δϊΐμός μου,  ά ν 
θρωπος σάν βουνό γερός,  λέγει ή μήτηρ πρό ;  τήν κοκώνα 
Μαριγώ,  ή όποία ήλθε νά τ ά ;  Εδη.

—  Ν α ί '  χαί άν δ μακαρίτης  τόν ϊπαιρνε τσιράκι σ τ ό  
μ α γ α ζ ί  του καί δέν τόν ϊστελνε στή  Φραγκιά,  δέ θά ' χ ά 
νετε τήν ήσυχία  σας.

Ή  κυρία Γ α λ α ν ο μ ά τ η  έστέναζε.
—  "Α χ ,  Μαριγώ μου,  κ αλά  λέ ς ' πρέπει τό  παιδί  νά 

μαθαίνγ) τή,ν τέχνη τοϋ πα τέ ρα  του.  Ό  μ α κ α ρ ί τ η ;  ήθελε 
δά νά τόν σπουδάζω  τό Μανωλιό . . .  καλά .  Τί  τό ήθελ»  τό 
Σταυροδρόμι .  Λίγοι  γιατροί  είναι έδωπέρα ; "Οχι .  . . γ ιά  
νά κάμουνε τή  μόδ α ,  δλοι έδώ μαζεύονται .  Τόν γυρέψχνε 
άπό  τ ό σ α  καθώς  πρέπει μέρη· « Θ α π τ ό μ ε θ α  ήθιχώς  εί;  τ ά ;  
έ π α ρ χ ί α ; · ,  ζεφώνιζε,  ώ ;  πού ϊθαψι τό  μακ αρίτη  καί ήσύ-  
χασε.  Τ ώρ α  δ Θ εό ;  μαζύ  μ α ; .  'Πέρασε καί ή Π αρ ασχούλα  
μου μέ τ ά  ψέματα  τ ά  εΓκοσι.

—  Βέβ αια ,  δέχα χρόν ια  είναι ποΰ τά  περασε.



Εύχαρίστως άγγέλλομεν τοΐς κ.κ. άναγνώσταις 
ήμών δτι τά ι ’Εκλεκτά Μυθιστορήματα», προσεχώς 
θά έκτυπώνται δι’ δλως νέων στοιχείων, ατινα πρό 
πολλοΰ παρηγγέλθησαν είς τά μοναδικά άνά τήν 
Ανατολήν Καταστήματα τοϋ ρέκτου κ Ά νέσ τη  
Κωνσταντινίδου. Οϋτω τό ήμέτερον τυπογραφεΐον 
έξ όλο κλήρου άνακαινιζόμενον θά δέχηται και οΐας- 
δήποτε τυπογοαφικάς έργασίας, μετά κομτΐτότητος 
κα\ άκριβείας έκτελουμένας, είς τιμάς λίαν εύ- 
θνινάς. ‘ I I  Λιεύθυνσις

Ω : έχ της απουσίας του Διευθυντοΰ χα\ του θανάτου τοϋ τέχνου τοΰ 
άοελφοΰ αύτοΰ, έν τψ προηγουμένω φύλλω τών «Έχλεχτών» παρεισέφρη
σαν λάθη τινά, ΙδΙω; έν τω μυθ:στορήματι « ΑΙ "Αστοργοι Μητέρες·* διό 
αΐτοίμεν συγγνώμην παρά τών x χ αναγνωστών ημών. Διχ τόν αύτόν λό
γον χαθυστέρησαν χα\ τά φυλλάδια τής «Κομήσσης Σαρνύ», άτινα έν τώ 
μέλλοντι θά έχδίδωνται ταχτιχώς.
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Hebe’s
ΤΤοϊρ t? potnpfjp χάλλιστον έπανορθωτιχόν τών 
H u l l  I luulUlul  τριχών. Δέν εΤναι βαφή, άλλ’ Ιπα- 
ναδίδει είς τάς τρίχας τήν προτέραν αΰτών χροιάν Ϊι4 
τής Ινδυναμώσεω; αΰτών. Οΰδεμίαν έπιβλαβή οΰτίαν 
περιέχει- είναι αχρουν χαί διαυγές ώ ; τό ύδωρ.

Γ ε η χ η  άποθηχη e r  Aordivqt.
Εΰρίσχεται έν ’ Αθήνχις μόνον είς τό βιδλιοπωλεϊον 

τής ·Κορίννης· όδός Ιΐροαστείου apt®. 10 χαί τιμα- 
ται έχάστη φιάλη i n t i  (Διά τάς ir.ap-
χίας δραχ. 8).

Τ ά  εξής β ιβλ ία  πωλοΟνται έν τ ω  Κ ιβ λ ιο π ω λ ε ίω  τών «Ε κ λ εκ τ ώ ν  ΛΙυΟ&στορϊΐι*.άτων» 
έν ό ΰ ώ  Ο ρ ο α σ τ ε ίο υ , άριΟ. Ι Ο  s

’ Απομνημονεύματα τής Ελληνικής δρ. λ. 
Έ π αναστάσεως ΰπό Φωτάκου, 
πρώτου ΰπασπιστού τοΰ θεοδώρου
Κολοκοτρώνη  ................................  1.—

’ Απομνημονεύματα δπό Βίκτωρος
Ο ΰ γ κ ω ................................................. — .60

’ Ασπασία, μυθιστορία Ρ . Χ αμερλιγ-
γίου μ*τά 50 λαμπρών εικόνων · 18.—  

Ά νή ρ  καί Γυνή ΰπό Μ. Ά μ π λ ε τ · ·  — .60 
"Α πάντα  τά  Φιλολογικά A. Ρ. Ραγ-

καβή, τόμοι 19 ....................................100 .—
Ά σκάνιος, (.υθιστορία Αλεξάνδρου

Δουμα τόμοι 7 .................................  6 .—
Ά δελφ ούλα, μυθιστορία "Εκτορος Μα-

λώ , τόμοι 2 ....................................... 1.50
Ά ττ ικ α ί Ν ύκτες: Δ ρά μ ατα  καί Ποι

ήσεις δπό Σπ. Βασιλειάδου· · · · 1.50
Άντωνίνα, μνθιστορία Ά λ εξ . Δουμα,

υ ί ο ΰ ...................................................... 2 .—
Ά νυμφος Μήτηρ χαί τό Τέκνον τοΰ 

Έ ρ^στού, μυθιστορία Α. Μ αττέϋ 
τόμοι 2 ................................................. 3 .—

Ά πωλεσθεϊς Παράδεισος, μυθιστορία 
Ιουλίου Μαρύ μετά πλείστων ει
κόνων ................................................  6 .—

’Άνθρωπος τοΰ Κόσμου, μυθιστορία
Γρ. Δ . Ξενοπούλου............. .. 2 .—

Άπδλογο·., διηγήματα X . Α . Ά ν δ ερ -
σεν .................................................. · · —  80

’Ατυχής Γε 'ργιος, μυθιστορία π ρω 
τότυπος................................................. — .60

“ Αγνωστος Βελεβίλλης, μυθιστορία
Πέτρου Ζακόν.................................  1.50

’Αναμνήσεις Έ μ μ α ς , ΰπό Π. Μαντε-
γάτζα  ................................................. 1.50

’Αδικηθείς Ρογήρος, μυθ.στορία ’ Ιου
λίου Μαρύ, τόμο; 2 · · » ................ 2 .—

Ά νθ ος τής ’Αλόης καί τό Φρούριον 
τοΰ Καρρόου, μυθιστορία Α. Σμίθ,
τόμοι 2 ...................................... 3 .—

Αί Έ χθραί Μητέρες, μυθιστορία Κ ο-
τσύλλου Μ ενδές............................  1.59

’Ανθολογία Κωνσταντιν’δου δεδεμένη 2 .—
» » άδετος· · 1.50
» Μ ιχαλοπούλο».................. 2 .—

’Α μάραντα £πό Γ : ^γίο·> Δροσίνη 
(Πρωινά Ό νειρα . —  ’ Αγάπη. —  
’Αντίλαλος. —  ’Σ τά  ξένα) · · · ·  2.50

Βοτ,θει σαυτόν ΰπό Σαμουήλ Σμάϊλς 2.50
I εωργιχά ΰπο Ραϊνόλδου Δημητριάδου 3 .—
Γούΐς Μ άνεριγγ, μυθιστορία Ο ύάλ-

τερ Σ κ ώ τ ............................................ 1.50

Γυναίκες, Χ αρτιά καί Κρασί, μυθιστο- 'ρ. λ. | 
ρία Π ώλ-δέ-Κ ώχ, μετάφρασις Κλ.
Ρ α μ π α γ α .......................... — .90 j

Γανδΐνοι, μυθιστορία Πθ\σύν δε Τεράΐ 4 .—
Γή τής Δουλείας, μυθιστορία Ε.

Στάνλεϋ ...........................................  2 .—
Γρύλος τοϋ Μύλοο, μυθιστορία Πον

σών δέ Τεράΐ................  1.35
Διαβολογιατρός, μ'.θ στορία Ίουλίο»

Μαρΰ μετά πλείστων εικόνων·· 6 .—
Διαόολοοίμων, μυθ στορία ΙΙονσών δέ

Τεράΐ ................................................. 1.30
Δόν Κιχώτης, μετά εικόνων, μυθιστο

ρία Θ=ρβαντές, μετάφρασις Ίσιδ.
I. Σ κυλ 'σση ......................................  4 .—

Διάβολος έν Τουρκία, μυθιστορία Σ τ ε 
φάνου Ξένου, μετά προσθήκης τής 
Καταστροφήν τών Γιννιτσάρων,
τόμοι 2 ................................................  4 . — ;

Δ ράμ ατα  ΙΙαρισίων, μυθιστορία Πον
ούν δέ Τ εράΐ......................................  2 .50

Διηγήματα δπό Λάμπρου Έ νυάλη· · 3 50
» καί Μυθοπλαστίαι ΰπό Δ.

Π α ν τ α ζ ή ............................  1.—
» ΰπί Γεωργ'ου Βαλαβάνη — .50

Δΰο Λίκνα, μυθιστορία Αίμολίου Ρι-
σβούργ, τόμοι 4 .................................  1.60

Δεκαήμερος Βοκακίου, τόμοι 5 · · · · 3 .50
Διδασκάλισσα, μυθ.στορία Εΰγενίου

Σ ό η .....................................................  2. —
Ε κοσιπενταετής “ Ελλην Πλοίαρχος

ΰπό Στεφάνου Ξ ένοβ.......................  — .80
’Εκστρατεία μ /ς  είς τήν Σελήνην ΰπό

Δ. Κ α λα π οθ ά χ η ............................  1.—
Ερυθρά Κηλίς, μυθιστοοία Πϊύλου

Φ εβάλ ................................................  1.50
Ερυθροί Προσωπιδοφόροι, μυθιστορία

Πονσών δέ Τεράΐ, τόμοι 2 · · · ·  4 .—
’Ερυθρόδερμοι, μυθιστορία Π. Δου-

πλεσί ; .............................................. 1 .—
Ερυθρά Διαθήκη, μ θιστορία Πονσών

δέ Τεράΐ, τόμοι 4 ............................ 4 .—
Εύρύαλος ΰπό Σπ Π αγανέλλη· · · · 1 .—
Ε κατομμύρια τοΰ Ίωρεμία, μυθιστο

ρία Αίμυλίου Ρισβούργ, τόμοι 3 5 .20
Ή  Κόρη τής Μ αργαρ'τας, μυθιστορία

Ξαβιέ δέ Μοντεπέν, τόμοι 6 · · ·  · 7.50
Ήμερολόγιον ’Απόρου Νέο«, μυθ.στο

ρία Ό κταοίου Φ εγιέ·..................... 1.30
Η Παναγία τών Παρισίων, μυθιστο

ρία Β κχορος Οΰγκ ό, μετάφρασις
I. Κορασσούσα, τόμοι 2 ............. 3.30

ΉροΛς τής Ελληνικής Έ π α ν α σ τά 
σεως, μυθιστορία Στεφάνοι· Ξ έ ου, 
τόμοι 2 ................................................  4 .—-

Ή  Τέρψ-.ς τών Π αίδων &πό Α ίκατε- δρ. λ.
ρίνης Λασκαρίδου*......................   1.75

Ή  Ώ  ροία Παρισιανή, μυθιστορία τής
Κομήσσης Δ ά ς .................................  — .60

Ή  Έ κθετος τοΰ ’Ορφανοτροφείου τής 
Ά γ ια ς  Μαρίας, δραμα Π. Γιακο-
μ έττη , είς τράςεις 3 ...................... 1.—

Ή  Φωνή τής Καρδιας μου, λυρική 
συλλογή ΰπό Δημ. Γρ. Κβμπού
ρογλου ................................................  — .60

Ή  Βασσίλισσα τής Καλλονής καί ή 
Πριγκίπισσα Σοφίο, Ικ τοΰ γ α λ 
λικού .....................................................  1.20

Ιστορία  τοΰ Ελληνικού “ Εθνους ύπό 
Κωνσταντίνου Παπαρρηγοπούλου
τόμοι 5 ................................................  35 .—

Ιστςρία τής Ε λληνικής Έ π α ν α στά 
σεως ΰπό Σπυρ’δω· ος Τρικοΰπη
τόμοι 4 ................................................  10.—

Ιστορία  τής Έ λ λ ά δ ο ; δπό Σπυριδ, 
Λάμπρου έκδιδομένη κατά φυλ
λάδια, τιμώμενα έκαστον.............  1 .—

Ιστορ ία  τής Ζακύνθου (ολόκληρος ή ν~ 
σειρά) ΰπο Παναγ.ώτου Χιώτου . 7 0 .—

Ιστορία  τής Έ λ λ ά δο ί, ΰπό Καρόλου 
Βαρθόλδη ΜενδελσώίΟ,', μετάφρα-
σις Αγγέλου Β λ ά /ο υ .................  12 .—

Ισ τορ ία  τής Ε λληνικής Έ π α ν α στά 
σεως δπό Φ Πουκεβίλ, μ ·τά
πλείστων ε ικ ό ν ω ν · ·· ..................... 10 .—

Ιστορία  Γεωργίου Καστριώτου τοΰ
μετονομασθέντος Σκερδέμπεη · · 1.50

Ιστορία  τής Γαλλικής Έ π αναστά 
σεως ΰπς Ιΐλάτωνο, Δρακούλη· · — .80 

Ιστορία  τοϋ Μεγάλου Ναπόλέοντος
ΰπό Γ. Δ . Λ α μ π 'ση ......................  2.30

Ιστορ α τοΰ Γαλλογερμανικοΰ Πο) έ-
μυυ (1 8 7 0 — 1871 μετάεί*όνων 2.20

'Ιστορία τής Μεγάλης Βρετταν ας ΰπό
Γ . Δ . Λαμπίση. τόμοι 4 · · · · · ·  8 .—

Ιστορία  τής Γυναικος δπό Καλλιρόης 
Παρρέν, έκδιδομένη κατά φυλλά
δια, τιμώμενα έκαστον1 · · · · · · ·  1.—

Ή τορία  τής Μουσικής, μετάφρ3σις
Άθηνας Σερεμέτη, μετά εικόνων 10.—  

Ιστορία  ένός τεθνεώτος, μυθιστορία
Ε. Κ αράνς...........................................

Ιπ π ότη ς Μάιος, μυθιστορία Πονσών
δέ Τ ε ρ ά ΐ ................................. ..

Ιπ π ότη ς  Ιωάννης ΰπό Ά λ εξ . Κ ατα -
κουζηνοΰ ...........................................

Ιατρός Ρ αμώ , μυθιστορία Γ εωργ ’οι»
Ό ν έ .....................................................

Καμπούρτς τών Παρισίων, μυθιστο
ρία Π ώ\-δέ-Κ ώχ·

1 -

2.— 

— .50 

2.50 

1 30

ΣΗΜ . Σΰν τη αποστολή τοΰ αντιτίμου όφείλουσι ν άποστίλλωσιν, οί μίν έχ τών ίπαρχιών 20 */f , οι δέ Ιχ τοϋ ίξωτεριχοΰ 30 · / ,  έπί πλέον έπί 
τής άξια; τών βιβλίων διά τα/υδρομιχά τέλη. Είς τοΰ; αγοράζοντας βιβλία άνω τών 20 δρ. γίνεται Εχπτωσις 10 · / ,-  Τό Βιδλιοπωλεΐον τών «Εκλεχτώ· 
Μυθιστορημάτων» αποστέλλει ασφαλώς οΐονδήποτε βιβλίον ήθελε ζητήσει τις, a r cv  σ ΰ ό εμ ια ΐ  προμ·ηθβίας, Εγγράφει δέ χαί συνδρομητ4ς ε\ς οίονδήν 
ποτε έχδιδόμενον έν Άθήναις περιοδικόν η έφημερίδα — Ο ΰδεμέ* « « ρ χ ν γ ε λ ί*  έ κ ιιλ ιΖ τ ιι  Sv Sl<t βνινο$(ύ>]τχι ί»«6 τ ο ΰ  άντιτίμοι*.


